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(a.) Az uj század  m éltónak m utatkozik 
fogan tatásához, am ely  az  exo tikus háborúk 
jegyében tö rtén t. A m últ század  véres 
szenzációi, a  spanyol-am erikai háború , a 
kínai expedíció, Dél-Afrika hősi éposza befe
jeződvén , ú jra  egy exotikus o rszág  kezd be
furakodni a  világ érdeklődésébe. M aholnap, 
úgy lehet, ép p en  o lyan  visszafojto tt lélekzettel 
fogjuk hallgatn i az ágyuk dörgését V enezuela 
partjai felől, m int m ég tavaly  ilyenkor is a  
transvaali fegyverek ropogását. H a ebben a 
pillanatban nem  is tud juk  m ég egész bizo
nyossággal, hogy igy lesz, de a  fejlem ények 
nagyon is e rre  vallanak. És ezek a  fejlem ények 
ugyancsak érdekesek a  m aguk nem ében . A m a
guk n em éb en  persze . M ert a  szabadságukért, 
nem zeti becsü letükért küzdő b oerok ra  nézve ta 
lán  n ém iképpen  kisebbítés volna, h a  a  délam eri
kai Egyesült-Á llamok n ép éh ez  hason litanók  őket, 
ám bátor ez a  n ép  is a  m aga nem zeti becsü
letének, ső t á lta lában  a  becsületnek szen t n e 
vében dobott keztyüt a  ha ta lm as A ngliának 
és N ém etországnak. Csakhogy an em zeti becsü
letet egy k icsit m ásképpen  m agyarázzák Vene
zuela h á rm as k öztársaságában , m in ta  délafrikai 
iker-respublikában. A hány h áz , ann y i szokás.

A venezuela i bonyodalom nak  ugyanis egy 
kissé prózai a  m ellékize. Itt is idegenállam ok 
követeléseiről van  szó, épp en  úgy, m in tT rans- 
vaalban, csak  az  a  különbség, hogy itt a 
követelést a  m aga közönséges polgári, hogy ne 
m ondjuk, „p e rre n d sz e rü "  érte lm ében  kell venni. 
V enezuela tudniillik ad ó sa  A ngolországnak és 
N ém etországnak, sőt m ellesleg F ranciaországnak  
is. A franciák  azonban , úgy látszik, gálánsabb  
hitelezők, m in t felperestársaik , m ert, egyelőre 
legalább, a  m ásik  kettőre  b ízzák, hogy gya
korlati é rvény t szerezzen  az  adós fúess-té\e 
kellem etlen , de n em  egészen  jo g ta lan  elm é
letnek. Az egyesü lt dél-am erikai köztársaság

T Á R C A  

A  Lagúnák asszonya.
— A B v d a p e s t i  N a p ló  e r e d e t i  t á r c á j a .  — 

I r ta : Hevest József.

A múlt évben már késő tavasz volt, mikor 
kihuroolkodtunk a nyaralóba. A vörös ákácnak 
már tovaszállott rózsaszínű álma, az orgona el- 
rirágzott és a bokrok sűrűjében nem kacsintga
tott többé kék szeme az illatos ibolyának. Már 
minden villának künn volt a lakója és a szom- 
•zéd verandákról hangos beszéd, kacagás, dudolá- 
szás hirdette, hogy itt mindenütt élet van.

Mikor az oIbó este kiültünk a verandára és 
néma merengéssel engedtük át magunkat a falusi 
esendnek és a levegő harmatos illatának — 
milyen jól esett, ez a városi zajtól fölkorbácsolt 
idegeinknek I Patakyéktól hangos olasz beszéd 
hallatszott át hozzánk. Lágy, dallamos olasz sza
vak női ajkakról.

Patakyék tőszomszédjaink és a hogy most 
verandájukról az olasz szó áthallatszott, eszünkbe 
jutott Pataky Feri házassága, amiről a télen sok 
mindent beszéltek. A dúsgazdag építész künn járt 
Velencében és ott beleszeretett egy olasz leányba. 
Sok mindent beszéltek erről a dologról. A tény 
az, hogy Pataky azt az olasz leányt eljegyozte, 
feleségül vette és a lagúnák virágát átplántálta a 
magyar földbe.

Az asszonyok kíváncsiságát nagyon izgatja 
az ilyen regényes holmi és a feleségem az est

körülbelül ö t esztendővel ezelőtt felfüggesz
tette az  állam adósságok kam atainak a  fizeté
sé t és pedig holm i polgárháború  okából. T udni
való, hogy V enezuelában a  polgárháború nem  
egészen szokatlan  valam i. Alig százeszlendős 
önálló  állam i élete ó ta  a  m ostani ta lán  m ár 
a  harm adik, vagy negyedik, vagy nem  is tu d 
ju k  pon tosan , hogy hányadik , mivelhogy ott 
sohasem  lehet tudn i, m ikor van vége az 
egyiknek, kezdete a  m ásiknak. Állítólag a 
m ostan i sincs egészen befejezve. De, hogy 
m égis form aszerin t leverték a felkelőket és 
Castro elnök —  aki m aga is fölkelés u tján  
ju to tt az elnöki székbe —  biztosnak érzi 
m agát a  h ivata lában , az angol és ném et 
hitelezők sürgetn i kezdték a  beszün tetett 
kam atfizetésnek újból való m egkezdését. Az 
önérzetes C astro ezen háborodott fel annyira, 
főleg m iu tán  az t is tudom ásu l vette, hogy a 
hitelezők nem csak  a  kam atok fizetését k íván
ják , h anem  m ég uj követelésekkel is lépnek 
fel, nevezetesen  a  háború  a la tt csinált uj 
adósságokra nézve is ilyen gyöngédtelen óh a j
tást nyilvánítottak. Ez sok volt egy büszke 
venezuela inak  és Castro u r m éltatlankodva 
u tasíto tta  vissza a  kívánságot, hivatkozva 
V enezuela törvényeire, a  nem zeti becsületre, 
m eg m iegym ásra.

Ebből tám ad t a  legújabb bonyodalom , 
am ely  m a m ár a  háborúig  fejlődött. Ánglia és 
N ém etország u ltim átum ot bocsátottak ki, negy
vennyolc ó ra i választ követelve, nagyobb 
nyom atéknak  o káért pedig m egszállva a  vene
zuelai fővárosnak, C aracasnak kikötővárosát, 
G uavrát. A negyvennyolc ó ra  eltelt, an é l
kül, hogy V enezuela fizetett v o lna; ső t 
e helyett Castro elnök egy fölötte ö n é r
zetes nyilatkozato t bocsáto tt ki, am elyben 
egyebek közt csak  úgy foghegyről a  kikötő 
m egszállását vakmerő ellenségeskedésnek s 
„bizonyos államok"-nak nevezi Angliát és Né
m etországot, a  fizetségről pedig hallani sem  
akar. E rre az  ellenségeskedés form a szerin t

folyamán sokszor szóba hozta az olasz me
nyecskét.

— Azt mondják, hogy utoai énekes voltl 
— Meglehet
— Nagyon szépnek kell lennie 1 
— Majd meglátod.
— Vájjon áthozza-e majd Pataky?
— Csak nem fognak örökké kettesben

turbékolni 1

Hét hét után múlt, de Pataky nem hozta 
át hozzánk a monyecskét. Pedig nem igen tur- 
békoltak. Nagyon is sűrűn áthallutszott hozzánk 
csöndes nyári estéken heves szóváltásuk. Olaszul 
beszéltek és talán nem gondoltak rá, hogy min
den szavukat megértjük. Pedig ezek keserű sza
vak voltak I Szemrehányás, panasz az egyik rész
ről, a bánat és szenvedés kitörése a másik részről.

Világos volt, hogy a boldogság madara a 
szomszéd villában fészket nem rakott.

Egy reggel — úgy nyár közepén lehetett 
— a vasúthoz vezető fasorban találkoztam Pata- 
kyval. Ő elől ment, de bevárt. Az arca zavart 
volt és Bzenvedő.

Valami udvariasságot akartam neki mon
dani, 6 elém vágott:

— Vártalak. Komoly beszédem volna veled, 
barátom. Tanácsodat kérném.

— Kérlek alássan 1
Mikor aztán helyet foglaltunk a vonaton 

egy külön fülkében, Pataky megragadta a keze
met és elfojtott hangon mondta.

— Barátom, nagyon boldogtalan vagyok 1
Aztán látva néma csodálkozásomat, folytatta:
— Nem bírom tovább. Négy hónap óta

is m egkezdődött. H árom  nappal ezelőtt a  
ném et és az angol diplom áciai ügyvivők el
u taztak  C aracasbó l; tegnap  nagy tün tetés 
volt a ném et ügyvivőség előtt, m ég pedig 
rendőri asszisztenciával; ugyancsak tegnap 
az egyesült ném et-angol h a jóhad  elfogott négy 
venezuelai hajó t, am ire C aracasban azzal 
feleltek, hogy elfogták az  összes n ém et és 
angol alattvalókat. Hogy m i lesz tovább, az 
m ost m ár elég okot ad  az  érdeklődésre.

M indenesetre nagyon  érdekes és izgató 
je lenség , hogyan száll szem be a  kis Vene
zuela  az  ő hata lm as hitelezőivel, akiknek 
m áris egynél több okuk van  arra , hogy h a 
talm uk egész nyom atékával torolják meg 
adósuk kihívó boszantásait. Venezuela, igaz, 
nem  épen apró  ország a  m i fogalm aink sze
rin t, h a  terü letét nézzük. Az egyesült köztár
saságok területe 9 72 .000  négyszögkilom éter, 
vagyis csaknem  négyszer akkora, m int egész 
M agyarország. De ezen  a  ro p p an t terü leten  
alig harm adfélm illió em ber lakik, beleszám ítva 
az idegen európai alattvalókat és egészen vad, 
vagy félig civilizált indiánokat. Minő csiribiri 
állam ocska az óriási brit és n ém et világha
talom m al szem ben. És ez a  csiribiri népség, 
am elyet még hozzá belső egyenetlenség 
is gyöngít, egyenesen provokálni m erészeli 
E urópa két leghatalm asabb állam át. H a szám ba- 
veszszük, hogy F ranciaországnak  is közös 
érdekei v annak  a  m ár ellenséges k é t nagy
hatalom m al és hogy az  am erikai Unió n em 
csak sem legesen viselkedik, de sem legessé
gében  —  a  M onroe-elv ideiglenes átlyukaszlá- 
sával —  inkább tám ogatja  az  angol-ném et 
egyesülést —  erre vall egyebek közt az  is, 
hogy a  védelem  nélkül m arad t angol és 
n ém et alattvalók o ltalm át az am erikai ügy
vivő vállalta el —  akkor igazán  szédítő nagy
ságban jelentkezik  az a  vakm erő elszántság, 
am elylyel V enezuela nek iron t egy alig kétsé
ges végű élet-halálharcnak.

És ne  nézzük  m ost, m i a  fo rrása ennek

szenvedem a pokol minden kínját . . . Es nincs 
semmi megoldás I

— No, no. talán mégis. . . .
— Nincs semmi remény. Pedig ez nem tart

hat igy további Tennem kell valamit. Es éppen 
azért fordulok hozzád.

— Parancsolj velem!
Kis szünet állott be. ü g y  látszik kereste a 

formát, hogyan adja elő a dolgot.
— Giovanninát a Canale granden ismertem 

meg, este, holdfénynél, mikor egy bárkában mint 
egy daltársulat tagja az idegeneknek énekelt. Le
írhatatlan mély benyomással volt rám. Megjele
nése ebben a keretben mesés volt, földöntúli. 
Művész lelke ennél szebbet nem álmodott. Az 
éneke bűbájos volt, belopta magát a szívbe és 
mint virágfolyondár fonta körül, rabul ejtve a 
lelket. Mint a raj fogta körül a bárkáját, mely
ben énekelt a tömérdek gondola a sok idegennel 
és valósággal megbüvölte hallgatóit énekével, 
kedvességével, ragyogó temperamentumával, paj
kos jókedvével.

Ott a Canale granden, a osillagfényes ég 
alatt, a Santa Maria della Salute székesegyház
zal szemben tettem fogadást, hogy ennek az is
teni leánynak enyémnek kell lennie. Bárkájától 
egv pillanatra sem távoztam. Minden este ott 
voltam mellette és gondolásom addig furakodott, 
mig a bárka közvetlen közelébe nem férkőzött. . .  
Eleinte csak néhány szót váltottam Giovanniná- 
val, majd mindjobbam megbarátkoztuok. A vége 
az lett, hogy megkértem a kezét a szüleitől, sze
gény ohioggiai halász emberektől. Giovannina 
megijedt, hogy udvarlásom ily komoly fordulatot 
vett. Én ezt meglepetésnek tekintettem.

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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a  véres perspek tiváju  m érkőzésnek, nézzük 
csak az t a  re tten e tes erőkü lönbözetet a 
szem benálló  felek köz t: ím e rögtön m eg
találjuk a  rok o n v o n ást D élafrikának befeje
zett és D élam erikának m ost kezdődő szen 
zációs sz in já téka  között. Az erődifferenciának 
ez az  óriási m értéke ad ja  m eg a  közös, h e 
ro ikus v o n ásá t a két nagy összetűzésnek. 
Amott a  kem ényfejü germ án b u rgher, aki a 
h azá já t, a  ju ssá t, szabadságát, nem zeti ön 
állóságát keserű  daccal, az isteni igazságba 
vetett hittel védi utolsó csöpp véréig. Em itt a 
rongyos é3 hetyke hidalgó, aki könnyelm ű 
szeleburdisággal, sok ham is páthoszszal, de 
nem  kevesebb halálm egvetéssel ro h an  a  túl
nyom ó ellenség ágyúinak torkába. M ásoka m o
tívum ok, de egyform ák a m éretek . És n em 
csak a  Leonidásokban, a  Zrínyiekben, a  Win- 
kelried A rnoldokban és Teli V ilm osokban volt 
hősi vonás, h anem  a  könnyelm ű és lovagias 
lum pok klasszikus ő sap jában , dón  Cézár de 
B azanban  is.

Á m bátor lehet, hogy az  uto lsó  p illanat
ban  m ég m eggondolja a dolgot C astro is és 
—  egyezkedik. H iszen adósságról van  szó, s 
a  m akacs adósoknak is n em  egyszer jö n  
m eg a  jobbik  eszük az  exekució u tán . Az
u tán  m eg kétszer harm inckétezer ta llér —  
ennyit követel készpénzben az angol-ném et 
u ltim átum  —  nem  íj  o lyan re ttenetes nagy 
összeg, hogy elő ne lehetne  terem teni, ha  
nagyon  akarják , főleg, h a  eszükbe ju t, hogy 
a  h áború  m indeneseire  többe kerül. Igaz vi
szon t, hogy az  a  bizonyos utolsó p illanat is 
körülbelül elm últ m ár és nagy kérdés, hogy 
a  tö rténeteket jó v á  lehet-e tenn i egyszerű 
fizetéssel? De ak ár igy lesz, akár úgy, az a  
nagyszabású  vakmerés, am elyet a  gyenge 
délam erikai köztársaság  eddig tanúsíto tt, ö n m a
gában  is igen nevezetes jelenség. N evezetes és 
ta lán  je llem ző is az ilyenféle egyenlőtlen küz
delm ek jegyében  fogant huszadik  századra. 
Egyik kis állam  a  m ásik u tán  m erészkedik 
szem beszállani a  nagyokkal. M intha a  tek in
télyek elve az állam ok tá rsadalm ában  is rést 
kapo tt volna. A kis exisztenciák m in tha  o tt is 
önérzetesebben  em elgetnék a  fejüket. A büszke 
és ha ta lm as európai állam trösztökkel szem ben  
a  kis am erikai p ro le tá r: valóban nagyon  stil- 
szerü látvány.

Az indemnitás.
B udapest, december 11. 

Az első szónok Cray Imre volt. Ó a Tisza-
vidék Eötvös Károlya, persze ba sok-sok jóaka

Szülei azonban boldogok voltak és készség
gel nekem adták leányuk kezét.

Igaz — és ezt Giovanuinának érdemül keli 
betudnom — igaz ő mindjárt megmondta nekem, 
hogy az énekes társaság tenoristája, valami 
Andrea, jogot formál az ő szivéhez . . .  ö k  már 
rég összeszoktak . .  . mindig együtt énekeltek . . .  
Azt is mondta Giovannina, hogy ő nem tud meg
válni Velencétől, hogy ő a lagúnák nélkül, a bo
rongó csend nélkül, a régi palazzók nélkül nem 
tud meglenni. . .  De én kinevettem. Csak legyen 
az enyém, csak jöjjön haza, majd másképp lesz 
minden ! Maga fogja nevetni bobó vonzalmát a 
kopott Andreához, a kihalt, roskatag, komor Ve
lencéhez.

Giovannina nem volt ugyan megnyugtatva, 
de végre is engedett. Eljegyeztem, nőül vettem, 
haza hoztam és . . .  most mindaketton boldogtala
nok vagyunk.

— Miért?
— Giovannina szivét nem tudtam meghódí

tani . . . Nőm lett, mert elhódítottam azokkal a 
színes képekkel, melyekkel jövőjét kifestettem, 
mert bizonyára a szülei is erőszakolták, mert ta
lán maga is hitte, hogy egy uj, szebb élet vár 
reá és hogy a csillogó képek között a fakó múl
tat el lógja felejteni. De már egy hónappal az 
esküvő után mind sűrűbben kezdte emlegetni 
Velencét, a Canalo grandet és ba — kérésemre 

énekelt, könnyek szöktek a sze
meibe. Sóhajtott, sirt, szenvedett. Mikor a na
pokban egy esteidé a városból kijöttem, ré
mülten vettem észre, hogy Giovannina sze
mei ki vannak sírva Megkérdeztem mi baja?

: bántja ? Nem titkolt el előttem sem
mit. Kitárta egész lóikét. Ö nagyon boldogta
lan, megmondta ő mindjárt, hogy nem tud meg
lenni V elonee nélkül, ő a lagúnák után vágyó

rattal appreoiáljuk. Mert azért van ő olyan mcsz- 
szire a vajdától, mint az a sok kis színtelen em
ber Ötőle. De jóizü, magyaros, nnokdotá9, képes 
beszédű ember s az előadásában zamat van. Min
dig órdomos meghallgatni s mialatt ma végigtal
lózott a politika egész mezején, nőm is kellett a 
Házat megszámlálni, hogy tunácskozásképos-e. 
Az ő boszédének híre jobban vonzott, mint a 
villamos csengő szava. Magyaros gyönyörűséggel 
hallgatták, mikor a nemzetiségekkel szemben tü
relmet és bizalmat prédikált, mikor az oktatásról 
sok praktikus és deiüs megfigyelését adta elő és 
mikor a ruthén-akciót egészen uj, igazán demok
ratikus világításba állította. Csípős és kedves, 
szincorizáló és patotikus, simogató és karmoló 
volt a beszéd: mindenkinek jól osott hallgatni.

De már utána Vertán Endre beszéde alatt 
baj volt. Egyszoribe nem volt tanácskozásképes 
a Iláz. Beszéd közben föl kellett függeszteni az 
ülést. S oz aztán kritika is, azonfelül, hogy kel
lemetlen.

A széfugrasztott hallgatóság gyönyörűn be
szállingózott megint Thaly Kálmán beszédére. 
Valahogy a lovegőbeu lehetett, hogy a nagy 
kuruc érdekesebb thémát talált az obstrukciós 
beszédhez. Mert talált. Az agrárius siránkozással 
szemben, hogy az ország északkeleti határán 
idegon kézre kerül a magyar löld, ő éppen azt 
mutatta ki, hogy a nyugoti határon van a vesze
delem. Árvától le Pozeonyig és Nyitráig ráfeküdt 
az osztrák arisztokrácia, a született és a pénz
arisztokrácia egyaránt. Pedig ezek veszedelme
sebbek, mert a lóid jövedelmét idegenben költik 
el s egy poréikájuk sem magyar. Nagyon érde
kesen fejtegette ezt Thaly Kálmán s kurucostort 
forgatott, ami nemcsak a szélsőbalnak tetszett.

Több szónok ma nem volt. Ülés derekán az 
a moso járta, hogy egyáltalán nincs már szónok. 
Azt is mondták, hogy holnap szavazunk. Thaly 
beszéde alatt azonban megint feliratkoztak öten s 
isy a malom tovább őröl. De hogy is hihették, 
hogy no legyen több szónok! Magyarországban 1

A  k é p v i s e l ő h ö z  ü lé s e  d e c e m b e r  11-én .
— kezdete délelőtt 1U órakor. —

Elnök-. Gróf Apponyi Aibert.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kál

mán miniszterelnök, Lukács László Wlassics Gyula. 
Csak Ervin.

(Az indemnity.)
Uray Imre: Azt hitte, hogy a miniszterelnök 

azért szavaztatta meg az ötórás üléseket, mert a 
többség soraiból is beszélni akarnak. De hát csaló
dott. Kubinek csokrot kötött a miniszterelnöknek. 
Az elismerés csokrát. Pedig a minisztere nököt 
vagy babérkoszorú illeti meg, vagy semmi sein. 
Szóló nagy elismeréssel viseltetett a koriuányeinök

dik, a gondolák suhogó csobogása után, a tenger 
után, melyhez lelke hozzá van növő és vágyódik 
Andrea után, kit — és őzt határozottan jelentette 
ki — nern tud elfelejteni. . .  Es hiábavaló min
den! Hiába vagyok gyöngéd hozzá, hiaba vigasz
talom, hiába fogom körűi szeretettel, im ádattal... 
ő folyvást a lagúnákat emlegeti, a lagúnákat és 
azt a kopott, züllött énekest. . .  Kér, nmánkodik: 
engedjem öt szabadon, ongedjem őt vissza, haza. . .  
O nem hálátlan, de a szivének nem tud paran
csolni és ha íöl nem bontom házasságunkat, ő 
vissza^zökik . .  •

Es barátom, én még most is szeretem ezt 
az asszonyt, szeretem őrülten. Érzem, hogy nél
küle nincs célja, nincs tartalma az életemnek. 
De váljon van-o jogom őt visszatartani ? . . .  Van-e 
jogom őt is egy egész életre boldogtalanná tenni! . . .  
Es ha volna is, mit érnék vele ? . .  . Látod ez 
kerget engem a kétségbeesésbe . . . Nincs éjjelem, 
nincs nappalom. Azt hiszem beleőrülök . . .  Mit 
tegyek ? . . .

Nem teleltem neki mindjárt a kérdésére. Le 
kelleti küzdenem mély rnegnaloilságomat.

— A történetedet — mondám aztán némi 
szünet után — igen jól ismerem. Te a „Tenger 
asszonyát1* vetted feleségül . . .

— A tenger asszonyát?
— Igen, csak olvasd el, ha még nem ismo- 

red, Ibsen darabját. A tenger asszonya, miután 
előbb kohó leáuyos észszel eljegyezte magát, ké
sőbb felesége lesz egy másik férfiúnak, elhagy
ván a tengert, melynek úgyszólván a szülötte. Do 
házasságában ogész súlyával rászakad aztán a 
boldogtalanság. Visszavágyódik a tengerhez és 
ahhoz, kinek először adta a szivét. . .

— Es a megoldás? — kérdező mohón 
Palaky.

— A megoldás ? Biz az színpadi. De to sem

személye iránt, amig nem lett miniszterelnök. De 
most csak sajnálattal nézheti működését, éppen 
úgy. mint Apponyiét, aki szintén a béosi járomba 
szegődött. Nézi a üü-éves rendszer gyümölcsét és 
kutatja, hogy hol vau az a boldogság, amelyet 
Oly nagyon hirdetnek a 67-es po itikusok. A kö
zös vámterület koldusbotra juttatta az ország la
kosságát s megölte a nemzet gerincét: a középosz
tályt. Az adóvégrehajtók aranykora ez. Még a ho- 
laknak sem hág nak bókét. A közigazgatást mester
ségesen tönkretették, küüöldi példák szerint Daiwin 
azt mondotta hogv az emberiség a majomtól származott 
A mi ősapánk bizonyára valami orángutáng volt. Oly 
kitünően tudunk utánozni. (Derültség.) Arra kéri a 
miniszterelnököt, hogy szüntesse meg a csendőrök 
zaklatásait.’ valamint a járásbíróságokét a vasárnapi 
munkaszünet dóig • bán. Foglalkozik a kereskedelmi 
politikával s apró panaszok lelsoro asa után kérdi, 
miért lett Láng Lajos kereskedelemügyi minisz
ter? Azt mondjak, hogy lo fogja -ózni az osztrákot 
Ha ezt megtenné Láng, akkor lefotografiroztatná s 
képét ágya lelett őrizné. (Derültség.) Ellensége az is- 
ko ák államosításának, mert ez céinoz nem vezetne. A 
retormátusok drága pénzen tartanak lenn gimnáziu
mokat, parallel osztályokat is állítanak lel, mert sok 
zsidó jár gimnáziumukba ilát mutassanak oly gimná
ziumokat, melyeket zsidók tartanak lenn. (Mozgás a 
szélsőbalon.)

Gajáry Géza: Nem is kell zsidó gírauázium I
Uray Im re: Az érettségi körül is sok a szabály- 

talansag. Felengedik a tanulót a nyolcadik osztályig 
s annut sem tanul, mint amennyit egy guveruauttól 
lehet tanulni és na az érettségin eg\ bői megbukik, 
akkor javíthat, ha kettőből, elvesztette az eszten
dőt. Hát leesik a lipótvárosi bazilika tornya, ha 
kettőből is tehetne javítót ? (Derültség.) Mindenki 
hivatalnokot csinál fiából. Magyarország egy fejős
tehén. Mindenki arra törekszik, hogy elkapjon egy 
csecset s azou táp átkozzék. (Za os derültség.) Ez
után a löldmivelésügyi miniszter edon lordul s a .t 
mondja hogy a gazdasági tudósítókra szükség mucs. 
A min sztérium nyugodtau nézi, hogy a kereskedelem 
mesterségesen nyomja le az árakat. Ezután a rutén 
kérdésre tér át s azt mondja, hogy helytelen nyomon 
jár az akció. Meg kell szüntetni a zsidó inváziót, de 
meg kell akadályozni azt is, hogy a papság nyomja 
a népet. Az o roskü lönben  azt szeretné, hogy min
dig éhség legveu. mert akkor Liebig-huskivonatot s 
szalámit kap. Dolgozni kell taníttatni a népet, nem 
élósködni. Sajátítsa ki az állam a Sohönborn-íéle bir
tokokat s adja oda azokat a ruténeknek. Állítson lel 
gyárakat, hogy dolgozzon az orosz. Az oly zsidókat, 
akik legalább tíz év óta nincsenek itt, azokat vissza 
keilene küldeni, a honnan jöttek. (Heh eslés a nép
párton.)

Ezután a honvédelmi tárcára tér át. A honvéd
ség le.állításánál azt mondották, hogy ez a nemzeti 
hadsereg magva. No hát szép mag ez. A hon
védelmi miniszter o y hangon beszél itt a Ház- 
bau, nogy más országból már régen kitolonoohák 
volna. (Derültség.) tízólö k ó tse r szógyelte magút, 
mint magvar képviselő. Először Orsovan. hol a kis 
Románia a maga teljes nemzeti egységében vonult 
ki, míg mi kéttejii sasokkal voilunk képviselve. 
Másodszor Koiozsváro t. hol a honvédség a Gott- 
erhaltét játszotta. A honvédelmi miniszter megmond
hatná Bécsben, hogy játszszák ott ahoi akarják de 
Magyarországon ne. De a lója itásnak is vau határa.

Isten ments, hogy a közös hadsereg egy csatat 
nver,en. Eddig se nyertek, mert mindenütt vógig- 
vixo.ták őket.

E inöa: Ez a ki ejezés nem parlamentáris.
Uray Imre: Ulvan ez a hadsereg, mint az 

egyszeri zsidógyerek. tíüszké.kedett. Kérdezték, hogy

tehetsz másképp. Szabaddá kell tenned feloségc- 
det, vissza kell adnod a tengernek és első szerel
mének. Talán ő is úgy cselekszik majd, mint a 
tenger asszonya. Ila újból szabad lesz, akkor 
talán mégis teged fog választani.

Pataky kétkedőiig rázta a fejét és'mély hall
gatásba merült. — Megérkeztünk a lővárosi-a és 
elbúcsúztunk.

Pataky még azon a héten visszakisérte Gio- 
vanninát Velencébe.

Egy hónap múlva tért csak vissza egyedül . . .
*

Az őszszel, hogy a dogek városában jár
tam, egy e9te kigondoláztam a canalazzóra seratát 
hallgatni.

Szemben a Santa Maria della Salute székes- 
egyházzal ott himbálózott az énekesek lampionok
kal diszitett bárkája, melyet mint raj fogott körül 
a sok gondola.

Vidám dal hallatszott a bárkáról. Egy csengő 
női hang kiosapongó jó kedvvel énekelt egy 
pajkos dalt:

„Quando pássá il regimento".

Megismertem. Ö volt. A lagúnák asszonya, 
Giovannina.

Sugárzó szép volt az arca, csábitó a tánca. 
Csupa jókedv, csupa élet, csupi temperamentum, 
csupa tűz. Igazán mogbüvölto széles kod vével az 
egész hallgatóságot.

Tapsolták, ujrázták.
Meghajtotta magát és aztán szerelmesen bo

rult a társulat tenoristájának, egy sápadt, barna 
legénynek a keblére . . .
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miért olyan büszke. .,Mert zsidó vagyok ! * ,Hát azért 
JL lehet büszke valaki?- .,11a nem vagyok büszke 
akkor is zsidó vagyok, hát legalább büs ke vagyok.1 
fZaios derültség.) A hadsereg is azt mondhatja. ,. Úgy 
is megvernek, legalább hencegek “ Az udvar Becshez 
húz mindent a kedves Bécsnek ad. A kedves Becs 
nedig gomblyukába dugja a búzavirágot s a Wacht 
atn Kheiut énekli. Neküufc semmit sein adnak. Mi 
ellenben megépítjük drága pénzen a királyi palotát. 
Szabolcsban van egy templom melyben a következő 
leiirat van : Építette a nemes, nemzetes és vitéziö 
Jármy-'amllía az eklézsia költségén*-. (Zajos derült- 
fiég.) A királyi palotára is lel lehet Írni. Építette a 
nemes, nemzetes és vitézid dinasztia, a nemzet költ
ségén. Az indemnityt nem fogadja el. (Zajos helyeslés 
a szélsőbalon ) J  t , ■ ,

Vertán Endre: Nem fogadjta ol az indemnityt. 
A  parlament munkaképtelen, tehát he.yes dolog lel
hetni a bizalom kérdését. A miniszterelnök szép 
programmot adott annak idején a Háznak. He ebből 
a programúiból semmit sem végeztek el, elleuben sok 
mindent ol akarnak végeztetni a pár amonttel, ami 
nem volt benne a programúiban. Hol van a tisztvise
lők fizetésének ielemeléséről szóló törvényjavaslat? 
S a szolgálati pragmatika? IIol késik a lórendek 
inkompatibilitását szabályozó törvényjavaslat? Ellen
ben előállottak a vóderőjavaslattal s a civillista-fel- 
emeléssel. (Felkiáltások a szélsőbalon: Nem vagyunk 
40-en ! Tessék felfüggeszteni az ülést.)

Öt pere szünet után.
Vertán Endre lolytatja beszédét. Kikel a 67-es 

alap ellen, melynek együk intézménye, a delegáoió 
tel esen ingatag alapon áll. Beksics Gusztáv azt írja 
egy munkájában hogy az országgyűlés megtagad
hatja a magyar kormány követeléseit, de a delegáció 
határozatait nem. A delegációban legutóbb megsza
vazták a tarackok költségeit, anélkül, hogy melléjük 
legénységet állíthattak volna. E; t most az ország- 
gyűléstől kérik azzal az indokolással, hogy: hisz úgy 
is megszavaztátok a költségeket, adjatok embert is 
hozzá A delegációnak nincs kezdeményezési joga. 
Ezután hosszasan szól az á.talános politikai helyzet
ről. (Az elnöki széket Tallián Béla loglalia el.) A 
67-es alapon nem lehet megvédeni a nemzet jogait, 
még akkor sem, na még olyan geniális emberek ülnek 
is a kormánvon. S méltatlan dolog ezt a politikát a 
királyi palásttal fedezni. Nem logadja el az indemnityt. 
(Zaos éljenzés a szélsőbalon.)

Thalv Kálmán: Annyi bö tárgyat talál bizal
matlanságának kiiejezésére. hogy egy egész ülést ki 
tudna beszélni. Vertán azt mondotta hogy a nemzet 
örökké lenn lóg állni, mert meg van benne a függet- 
lensége utáni vágy, de a ért is mert helyesen Je 
tudja vonni történelmének konzekvenciáit. Főleg 
katonai kérdések miatt bizalmatlan a kormánvnyal 
szemben. Egy nyomorult országgal szemben, araoy 
oly koldus, mint Magyarország, méltatlanság túlzott 
követeléseket támasztani. Ellenben nem teljesítik a nem
zet legkisebb kívánalmait sem. Nincs honvéd tábor
nokunk. S ha nem is járja a Kossuth-Hund és az 
ungarischer Ochs. a magvar-gvülö.et még mindig elég 
nagy a hadseregben. Szól ezután a nemzetiségi kér
désről, Fiúméról. Dalmáciáról, Bákóczy hamvainak 
hazaszállításáról. Különösen az utóbbi dolog miatt 
nem viseltetik bizodalommal a kormány iránt. Á  tör
vényjavaslatot nem logadja el. (Helyeslés a szélső- 
baloidalon.)

Elnök a vitát holnapra ha asztotla el s az ülést 
bezárta.

B E L F Ö L D
M in isztertan ács. Ma délután miniszter- 

tanács volt, amelyen a kabinetnek a tővárosban 
időző valamennyi tagja résztvett.

Á lla m i ta n ít ó k  a  m in is z te r e ln ö k n é l.  A z  állam i
tanítók országos bizottságának egy küldöttsége tisz
telgett ma délelőtt a képviselőházban Széli Kálmán 
miniszterelnöknél és Lukács László pénzügyminisz
ternél Nagy László alelnök vezetése mellett. A kül
döttséget Bauer Antal képviselő vezette a miniszter 
elé. akik előtt Nagy László alelnök mondotta el a 
küldöttség óhaját. Kérte az állami tanítók fizetésének 
javítását. Nem önző érdekek vezetik a tanítóságot — 
mondá a szónok — mikor fizetésük javítását kérik, 
hanem általános nemzeti érdekek. Ezért remélik, hogy 
a kormány méltányolni lógja kérésüket s teljesiti. 
Széli Kálmán miniszterelnök lelelt a szónok szavaira. 
Jól tudja, hogy a tanítóság helyzete súlyos és gyö
keres javításra szorul. A tanító hivatásának teljesítése 
sok ideálizmu8t és önfegyelmet kíván. Ezekre a tu
lajdonságokra apellál, mikor arra kéri a tanítókat, 
hogy listának a kormányban, amely a tanítóság érdekeit 
szivén viseli s lehetőség szerint gondoskodni is fog óhajuk 
teljesítéséről. Örül, hogy oly határozottan, komolyan 
és józanul fogják lel a tanítók leendőjüket ebben a 
mozgalmukban s kéri, hogy továbbra is ezt a szelle
met ápolják a tauitói testületben.

A  fő re n d e k  ő a iz e fé r h e te t le n ié g e . SrtfZ Kálmán 
miniszterelnök elnöklete alatt tegnap értekezlet volt a 
tőrendek inkompatibilitása tárgyában. Ez ankéten 
t'téll Kálmánon és llohonyi Gyulán a javaslat előadó
ján kivül számosán vettek részt; többek között gróf 
Csdky Albin, a főrendiház elnöke, Wekerle {Sándor, 
grőt Zichy Nándor, gról Szapáry Gyula, báró l'rőnay 
D ezső , Samassa egri érsek, Beniczky lóispán, stb. Az

ankéten résztvevők megtevén a tervezet részleteire 
észrevételeiket, a miniszterelnök azért köszönetét mon
dott s a tanácskozást azzal lejezte be, hogy a meg
tett észrevételekből mindazt löt fogja venni a javas
latba, amit csak lehetséges és ez uj, illetőleg kiegé
szítő anyag földolgozása után, de még ez évben, eléje 
fogja terjeszteni a javaslatot a törvényhozásnak.

N a g y sz a lo n ta -  T ápé. Kót kerületben volt 
ma képviselőválasztás, Naqyszalontán és Lápén. 
Nz. újabb alkotmányos mérkőzést Enyedy Lukács 
megválasztásának megsemmisítése, illetve Baloqh 
László halála telto szükségessé. Naqyszalontán két 
függetlenségi-párti jelölt állt egymással szomben, 
Balogh Mihály, az elhunyt képviselő testvérCcscse 
és Halász Lajos nagyváradi birlapiró. Volt egy 
harmadik jelölt is, Mezőffy Vilmos, az u. n. 
újjászervezett szociáldemokrata párt hive, aki 
azonban csak ,az elvek becsületéért’ állt ki a 
küzdőtérro. Tápén a szabadelvüpúrti Rohonczy 
Gedeon, a Kossuth-párti leiemen Béla, aki már 
az általános választáson cllenjelöltjo volt Enyody- 
nok és a néppárti Lillin mérkőztek egymással. 
A felvonulás és a választás is a legnagyobb rend
ben folyt le.

Nagyszalontán este egynegyed 7 órakor hir
dette ki az eredményt a választási elnök. Balogh 
Mihály győzött 875 szavazattal Halász Lajos 508 
szavazata ellenében, a szocialista jelölt mindössze 
tizennégy szavazatot kapott.

Tápén valamivel izgalmasabb volt a válasz
tás, de már a felvonuláskor előro volt látható az 
eredmény. Este hat órakor vége volt a választás
nak, amely a függetlonségi Kelemen Béla győzel
mével végződött. A szabadolvüpárti Rohonczy 444 
szavazatot kapót, mig a néppárti Lillin 6, mondd 
hat szavazatnál többet nem tudott összehozni.

A polgári perrendtartás.

— Az igazságügyi bizottság tárgyalása. —
Budapest, december 11.

A polgári perrendtartásról szóló törvényjavas
lat 34. §-át tárgyalta ma tovább a képviseíőház 
igazságügyi bizottsága és a többség P/oss ÍSándor 
igazságiigyminisztor álláspontjára helyezkedve, a 
tővárosi kereskedők és a budapesti ügyvédi ka
mata által sérelmesnek talált szakasz fentartása 
mellett nyilatkozott, I)e enyhítette a szakasz ren
delkezéseit mégis, elfogadván Sághy Gyula és 
Simonyi-Scmadam indítványait, miután az igazság
ügyminiszter sem ellenezte. Az ülésről szóló rész
letes tudósításokat a következőkben közöljük :

A képviselőhöz igazságügyi bizottsága december 
10-én délután Hódossy Imre elnöklete alatt loiytatla a 
polgári perrendtartás 34. §-ának tárgyalásár.

Sághy Gyula abban a meggyőződésben van, 
hogy a 34. §. is kivételes privilégiumot ad a keres
kedőknek ; bár szükebbkürü ez a mainál. Azzal 
hogyha a kereskedőknek rnayuk között kivéte es 
illetékességet adunk, eléggé méltányoljuk a kereske- 
delmi érdekeket de a többi kö-önség rovására privi
légiumot adni nem indokolt. Meg keit szorítani a mai 
privilégiumot, különösen azért, mert az nagymérvű 
visszaéléseket és egész tömegeknek tönkretételét 
okozta.

Szivák Imre közgazdasági termés;etüuek tartja 
inkább a 34. §. kérdését. A javas at intencióját abban 
látja hogy védelmet kíván nyújtani a nem-kereskedő
nek a centrális kereskedővel szemben és a hazai 
kereskedelemnek a küllőiddel szemben. Ezt az inten
ciót azonban nem éri el a javaslat, mert a küllőiddel 
és nevezetesen Ausztriával szemben úgy áll a doiog, 
hogy a magyar kereskedőnek külföldi fogyasztója 
nincs, ellenben a küllő di kereskedőnek nagy keres
kedő vevóközöusége van Magyarországon, azt pedig 
nem akadályozza meg a 34. § , hogy a magyar keres
kedőt küllő dön pereljék. Neumann Ármin indítványá
nak elfogadását javasolja.

Jssekutz Győző közgazdasági szempontból ugv 
találja, hogy ott, ahol nem okozunk több rosszat a 
kereskedőnek, mint amennyi jót a többi osztálynak, a 
javítástól nem k e l tartózkodni. A 34. §-t elfogadja, 
azonban azt véli hogy akár itt, akár a perrendtartást 
életbeléptető törvénybe oly rendelkezést kellene lel
venni hogy a törvény batálybalépte előtt keletkezett 
bármilyen könyvkivonati követelés a hatalybalépés 
után hat hónap aa tt még a könyvvitel helyének bíró
sága előtt perelhető legyen.

Bizony Ákos nem a könyvek felmutatásának ne
hézségei miatt, hanem azért látja a 34. §-sal a bizo
nyítás felvételét nehéznek és költségesnek, mert a 
alperesnek rendszerint üzleti alkalmazottaival kell 

bizonyítania és azokat, mivel üzletében nem nélkülöz
heti, a vidéki bírósághoz nem küldheti le, ilyképp 
megkeresés utján keil majd a bizonyítást felvenni, 
ami nyilván a közvetlenség elvébe ütközik.

Vancsó Gyula: Minden mellékszempontok figyel
men kívül hagyásával ezen intézkedéssel a közkívá
natomnak kívánunk eleget lenni, mert hiszen azok
nak a kereskedőknek kényelmi szempontja, kik ma 
könyvkivonataikat főleg a fővárosban, vagy a vidéki 
gócpontokon helyben perelhetik, talán még sem bír 
oly fontossággal, mint az ország összes lakosságá
nak az érdeke, akkor, amidőn a vidéki .járásbíróságok 
ezen ügyek ellátására és elbírálására eg'enlő és ki
váló kvalifikációval birnak. A 34. §. rendelkezése

tehát rövid időben át íogia alakítani a hitelezési 
ügyleteket, mind a két fél és különösen a kereskedő 
javára. Éppen a kereskedŐviláüuak kellene ezt öröm
mel üdvözölni mert az, hogy ezen könyvkivonati 
tartozása a kereskedő üzletének helyén Jegyen perel
hető szemben a bekövetkezendő hitelezési áta akulás- 
sa . figyelembe nem jöhet. Elfogad a a 34. §-t.

Kabintt Teofil szerint a mai jogot csak annyi
ban kell megváltoztatni amennyiben a visszaélésekre 
tekintettel szükséges, a kereskedők közli hitelezésnél 
a könyvkivonati illetékesség visszaélésre nem vezetett, 
itt tehát lenn kell azt tartani és ezért a szakas ki
hagyását célzó indítványhoz nem járul. Volt vissza
élés a nem kereskedővel szemben, itt tehát a segítés 
indokolt. Nézete szerint azonban a javaslat itt túlmegy 
a mértéken, mikor nem kereskedővel szemben egy
általán kizárja a könyvkivonati illetékességet s ő 
ezért Bizony Ákos módositványát fogadja el.

Stmonyi-Semadam Sándor a 34. §-t elfogadja, 
azonban arra való tekintettel, hogy a határidőt azzal 
szoktak kitolni, hogy kamatot vagv leiszólitó levél 
kolisÓL’ét könyvelik el. ilyenok elkerülése végett azzal 
pótolná a szakaszt, hogy a határidőt az utolsó meg
kötött ügylet bejegyzésétől kell számítani. — Holló 
Lajos helyesli a 34. §-t, de még nem fogadja el azért, 
mert abban a külfölddel szemben lát veszedelmet és 
e. ért tíziváknak a szakasz kihagyását có.zó inditvá- 
n\ ához járul. Minthogy a legtöbb visszaélés az ügy
nöknél lordult elő, helyesnek találna olyan intézke
dést. mely s érint a pertárgy bizonyos értéken aiul 
az általános illetékességtől eltérő illetékesség még ki
kötés alapján sem Jenno megengedve. — Bemáth Béla 
szerint a 34. §. éppen a kereskedők érdekében lévő 
kedvezmény és azért nem logadja el fcziváknak azt 
az indítványát, hogy ez a paragraus kihagyassék.

Klósz Sándor igazsagügyminiszter hangsúlyozza, 
hogy jogilag a dolgot annak az elvnek az alapjan 
keil feliogni, amely szerint actor íorum rei sequitur. 
Olyan általános szabályozás, amely szerint az adós 
kövesse a le peres illetékességét, nem tartható lenn s 
így az említett elvtől való eltérés privilégium termé
szetével bir. Az az ellenvetés, hogy a könyvkivonati 
illetékességnek a javaslatban foglalt megszorítása a 
a közvetlenség szabályait megdönti, nem alapos, hi
szen sehol Európában a könyvkivonati illetékesség 
hiánya nem döntötte meg a közvetlenséget. A könyv
nek bizonyító ereje általában csekély és a könyvek
kel való bizonyítás ritka is. Ha a bizonyítékok meg
szerzésének könnyítése az ügylet megkötése helyé
nek illetékességét indokolná, ez arra vezetne, 
hogy ezt általánosan kellene megszabni, amiről 
pedig nem lehet szó. Sokan vannak, nemcsak 
a nagvközönségben, de a kereskedők között is, 
akik örömmel üdvözlik a javasolt megszorítást, 
csakhogy nem szólalnak iel. paraerralus elejtését nem 
találná helyesnek, mert kereskedők között a könyv
vitel heíyének illetősége indokolt. A kereskedőt egy
más között sem mindig váltó alap án hiteleznek, 
hanem igény beveszik a könyvhitelt is és mivel a ke
reskedő rászorul a hitelre nincs is ok arra, hogy 
egviuás közötti forgalmukban a könyvkivonati iheié- 
kességet megvonjuk. Nincs ok erre a küllőiddel 
szemben sem mert kereskedelmünk a kühöldi hi
telre is rászorul. De ezen az állásponton tut- 
meiini és a könyvkivonati illetékességet a nem 
kereskedő elem, a fogyasztó közönség ellen is 
megadni, nem lenne egyéb, mint prémium adása 
a fogyasztó közönségnek való hitelezésre, ami pe
dig neru indokolt, .dint már mások is említették, a 
34. §. rendelkezése előnyére fog válni a vidéki keres
kedőknek és ügyvédeknek, de a bíróságoknak is. A 
pereknek a centrumokban lévő bíróságoktól elvonása 
ezeken mindenesetre könnyíteni ló g  és az a kis teher, 
amelv a pereknek szétoszlása következtében egy-egy 
vidéki bíróságra esik. számbaveheiő munkatöbbletet 
nem idéz e lő ; sőt kiegyenlíti azt az aránytalanságot, 
amely most egyes bíróságok muukaterüe közölt mu
tatkozik. A tagadhatatlanul elóiorduló visszaéléseket 
a költségre vonatkozó rendelkezésekkel nein lehet ki
zárni. Ha a lelperes pernyertes és jóhiszeműen perel, 
nem lehet őt költségben marasztalni, valamint akkor 
sem, ha a követe.és túlnyomó részére nézve nyertes 
lesz. Nem e.ég eszköz a bírság alkalmazása sem, mert 
ezek kiszabásától a bíróságok rendszerint tartózkod
nak. és különben is magánjogi intézményeket bírság
gal lenntartani alig indokolt. A javaslat álláspontja a mai 
joggal szemben sok tekintetben javít a kereskedők és 
iparosok helyzetén. A mai könyvkivonati illetékessé
get ugyanis be nem egyzett kereskedő a bírói állandó 
gyakorlat szerint nem veheti igénybe a javaslat ellen
ben ezeknek is, tehát a kiskereskedőknek és az ipa
rosoknak a 83. §-ban megadja azt a kedvezményt, 
hogy bizonyos idő alatt adósukat elköltözése esetében 
sajat bíróságok e.ótt perelhessék. Áttérve a javasolt 
módosításokra, Neumann és Bízón}' módosítását nem 
logad a el. mert az egyértelmű volna az egész szakasz 
hatályon kívül helye ésével. A keresetlevélben annak 
puszta állítása, hogy az ügylet a könyvvitel helyén 
jött létre, elégséges lenne arra. hogy bárkit a felperes 
bírósága elé vonjon. 11a pedig az alperes kénytelen 
kifogást tenni az illetékesség miatt, sokszor inkább le
tárgyalja a per érdemét ha mar a kilogas miatt kénytelen 
volt inoyjelünni. Nem fogadja el a budapesti ügyvédi ka
marának Szivák részéről javasolt módosítását sem. mert 
annak bizonyítása és különösen annak a keresetle
vélben való kimutatása, hogy az ügylet alperest illető
leg kereskedelmi ügylet, igen bonyodalmas, de kü
lönben is abban az esetben, ha az alperes nem ke
reskedő, igen ritkán Jöhet az, hogy az ügvjet reá 
nézve kereskedelmi ügylet legyen. Ez a módosítás 
tehát nem ’s praktikus. Azt rém ellenzi, hogy a szö
veg a Simonyi és a Sághy részéről javasolt értelem
ben kibővittessék és e tekintetben a megfelelő szöve
gezést dó lógja terjeszteni, fssekutznak átmeneti 
rendelkezést tartalmazó indítván} a az életbeléptetési 
törvény tárgyalásakor lesz megfontolandó.

Ezek után a bizottság a 34. §-t a Simonyi éa
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&ághy által javasolt pótlásoknak elvi elfogadásával és 
a többi indítvány elvetésével elfogadta.

A tárgyalást holnap, pénteken délután 5 órakor 
folytatják.

Összeférhetetlenségi ügyek.
Budapest, december 11.

A képviselőhás ősszeférhetlenségi bizottsága gróí 
Andrássy Tivadar elnöklete alatt ma vette tárgyalás 
alá a Györffy Gyula képviselő ellen bejelentett össse- 
iérhetlenségi ügyet. Heine* Hugó előadó lelolvassa a 
Házba érkezett két bejelentést, amelyek az Engel-lőle 
fonógépek ismert propagálásáért Györffy Gyulára 
nézve kérik az összeférhetienség kimondását.

Ezután az előadó felolvasta Györffy Gyula alább 
közölt előterjesztését e két bejelentésre vonatkozólag.

Györffy Gyula előterjesztésének első részében 
kimutatja, hogy ha a fonógép ügye bármely inkom
patibilitást is involválna magában, azt önmaga már 
ez évi május hó 24-ikén — tehát lóval a bejelentés 
előtt — megszüntette. Minthogy pedig az inkompati
bilitási törvény nem büntető törvény, amely vissza
ható erővel megtorlást keresne: ennélfogva a bejelen
tések egyszerűen osak tudatosan valótlanságot állí
tottak.

Az előterjesztés azonban hangsúlyozza, hogy 
dr. Györffy Gyula a fonógép támogatásától csak a mi
nisztériumnál lépett vissza, de nem a nyilvánosság 
előtt 31ert amint kimutatja és bizonyítja, a fonógép 
ügyében az összeférhetetlenségi törvény 13. stakasza 
alapján, amely azt mondja, hogy a képviselő választó- 
kerülete s annak községei érdekében eljárhat, tehát 
nemcsak eddig volt joga és kötelessége eljárni, de ezentúl 
js képviselői kötelességének lo^ja ismerni a fonógé
pek ügyében eljárni. Györffy Gyula a székely akció, 
a székely nép érdekében, amelyre az akciót kizárólag 
ő indította meg — s melynek egyik ágazatát éppen ez az 
ügy képezte — szükségesnek látta, hogy az akkor és 
azóta is szinte éhínségben szenvedő népet gyors 
kenyérkeresethez juttassa. E célból — sohasem szo
kott dicsekedni — nagy, igen nagy anyagi áldozatok
kal a székely nép részére ingyen szerezte meg a gé
peket. Tehát ha elismerést nem vár és nem is kér 
senkitől, de azt már nem köteles eltűrni, hogy a köz
ügyért hozott áldozatai fejében meg is hurcolják.

Előterjesztésében különben azt is kimutatja, 
hogy ő a kormánynál, vagy amit kormány alatt az 
inkompatibilitási törvény 15-ik szakasza kormány-el
nevezés alatt megjelöl: soha el nem járt.

Kimutatja az előterjesztés és okmányokkal bi
zonyítja. hogy a fonógép ügyében jogtanácsosi minő
sége már 1900. évi szeptember havaban megszűnt 
Tehát jóval az inkompatibilitási törvény létrejötte előtt 
és több mint egy évvel annak életbelépte előtt.

Kimutatja, hogy ezen már 11W . évben megszűnt 
jogtanácsosi minősége idején sem kapott díjazást soha. 
Enenkezőleg: Ezen jogtanácsosi minőségében tett 
ténykedése arán szerezte meg a gépeket a székelvség 
számára ingyen. Ha tehát már akkor nem kapott dí
jazást, mint a továbbiakban kimutatja: még kevésbé 
lehetett később anyagi érdekelt.

Kimutatja, hogy maga a feltaláló - Engel Kál
mán is csak akkor kérte a gépek megrendelését, mi
kor a kereskedelmi minisztérium utasítására az állami
lag szubvenoionáit kereskedelmi részvény társu Jattal 
kötött Engel szerződést. Kimutatja, hogy a kísérletes 
érdekében ő nagyobb anvagi, pénzbeli áldozatokat 
hozott, mint a kormány, amely a próbákat 1991. jun. 
havában elrendelte.

Végezetül rámutat arra. hogy éppen miért a 
fonógép miatt kellett Györffy Gyulát diszkreditálni 
akarni.

As előterjesztés felolvasása után Györffy meg
ragadja ezt az alkalmat és ismerteti az ügyet részle
tesen, amelyet eddig csak úgy ismertettek, hogy azzal 
őt meghurcolják. A fonógép-ügyet, mint Engeiék jog
tanácsosa, addig propagálta, amíg az összeIérhetlen- 
ségi törvény érvényben nem volt. Munkájáért soha 
egy krajoár díjazást nem kért és nem kapott A 
székely akció egyik tevékeny munkása vo t és 
mint ennek az akciónak egyik mozzanatát ka
rolta fel a lonogőpek ügyét, melyet a székely-akció 
vezetőembereivel meg is beszélt, akiknek támogatását 
is biztosította e célra. A fonógép alkalmas voltáról 
meg volt győződve maga a kormány is és a nagy
mérvű alkalmazást osak attól tette függővé, hogy 
vájjon kezelését a nép könnyen elsajátithatja-e ? Erről 
is meggyőződést szerzett, még pedig a fonógép javára. 
Ez a hangulat azonban egyszerre megváltozott az 
állam által szubvencionált Klinger-l&n szövőgyár Kravaz 
nevű prokuristájának levelére, amely Merényi József 
miniszteri tanácsost hirtelen aggodalmakkal töltötte el 
•  fonógépek iránt, amelyeknek jóságáról pedig előbb 
meg volt győződve. Egyébként mellékli as ügyre 
vonatkozó összes levelezését, hogy alkalma legyen a 
'bizottságnak behatolni az ügynek legrejtettebb rész
leteibe is, mert az igazság igy derülhet ki leginkább* 
ami elsősorban neki érdeke.

Elnök az iratok felolvasása után kérdi, hogy 
kíván-e Gyórffv Gyula nyilatkozni?

Gyula : Nem kívánok.
A feljelentők egyelőre hasonlóképpen nem akar

lak nyilatkozni.
Rakovsxky István egyes terminusok tisztázása 

Fégett egyes iratokat kér ki.

Miután a leiekhez a bizottsági tagok sem akar
tak kérdéseket intézni, zárt ülés következett.

A lólórai tanácskozás után megnyitott ülésen 
Györffy Gyula azzal pótolja előterjesztését, hogy es
küvel is hajlandó megerősíteni azt, hogy semmi díja
zást nem kapott és hogy ő fedezte összes kiadásait.

Elsősorban Hegedűs Sándor volt kereskedelmi 
minisztert hallgatták ki. A hozzá intézett kérdésekre 
kijelenti, hogy Györffy sürgetett nála, de sohasem 
azért, hogy miképpen döntsön — igy-e, vagy úgy — 
a fonógépek ügyében. Mindig vdlasstók erűlet e és a 
székelység érdekében szóllott. De soha hivatalos helyisé
gében, hanem mint a képviselők általában: klubban, 
folyosókon. Szubvenciót sohasem sürgetett nála, mert 
nem is volt alkalma erre. 1901. julins havában leirt 
Engelnek és ebben kilejtette álláspontját a fonógépek
kel szemben. Ha erre szüksége van a bizottságnak, az 
eredetit bekérheti a minisztériumtól. Ismételten hangsú
lyozza, hogy Györffy mindig csak a székelység és kerü
lete érdekeit hangsúlyozta és az elintézés mikéntjére 
nem fektetett súlyt, csak arra, hogy elintézze, annyira 
hogy Qyőrffytől sohasem tudta meg, hegy mit kémek 
Engeiék ? A technológiái múzeumban próba volt és 
azon egy parasztasszony teljesen versenyképes fona
lat font egyenletesen és gyorsan. Az általános próba 
nem ütött ki ilyen Jól. Arról, hogy 6000 gépet ren
deljen, soha szó sem volt. Az egyik bejelentő kérdé
sére a tann kijelenti, hogy Györffy a székelység ér
dekében nemcsak a fonógépeket sürgette, sőt először 
a székely vasutak ügyének létrehozását kérte egy 
küldöttséggel. Hegedűs Sándor ezu'án letette az esküi 
és aláírta val omását.

Következett Szterényi József miniszteri tanácsos 
kihallgatása, aki a hozzáintózett kérdésre kijelenti, 
hogy Györffy Gyulával perben áll. Egész nagy ela- 
borátumot olvasott fel vallomás gyanánt és ebben 
elmondja egész részletezéssel a fonógépek ügyét 
abban a világításban, amely a Üyőrffy-Szterényi-ügy 
nyilvános tárgyalásából ismeretes.- Az 1900-ban meg
kezdődött ügynek 1902-ig elnyúlt fejlődési során 
Szterényi figyelmeztette Győrffyt, hogy a fonógépek 
sürgetése a minisztériumban inkompatibilis, amire 
Györffy azt felelte, hogy rá nem vonatkozik a 
törvény, mert mint ügyvéd jár eL Később Horánszky 
Nándor miniszter referált az ügyről, aki azt mondta, 
hogy tegyék azt léire, mert inkompatibilis. Györffy 
1902. májasban látogatta meg Szterényit utoljára, 
májas 24-én pedig levélben jelentette, hogy lemon
dott a jogtanácsosságről Engellel és ügyével szem
ben és a lemondás május 2tí-áu tényleg be is érke
zett a minisztériumhoz. Egyúttal ismerteti a fonó
gépekről a szakvéleményeket, amelyek nein kedve
zők a gépekre nézve, de amelyek tökéletesítésük 
esetében haszonnal alkalmazhatók.

A további kihallgatást holnap délelőtt 11 órára 
halasztották. Láng Lajos miniszter, aki szintén meg
jelent, készséggel ígérte meg a vonatko ó iratok 
átküldését.

v

Amint már röviden jeleztük, a képviselőház 
összeférhetetlenségi bizottsága tegnap tárgyalta azt 
az összeférhetetlenségi bejelentést, amelyet dr. 
Brasch Arnold tett Lure Károly ellen a Budapesti 
Naplóban közölt ismert levele alapján. A bizottság 
elutasította ugyan a bejelentést, de csak azért, 
mert a törvényben nincs rá paragrafus; ellenben 
a tárgyalás során a bakszász képviselő méltó er
kölcsi inegbólyegzésbeu részesült. Tanúskodnak 
erről a bizottság tárgyalásának kővetkező rész
letei, amelyeket mai tudósításunk kiegészítése
képpen közlünk:

Gról A n d r á s s y  Tivadar elnök felssólitására dr. 
Brasch előterjeszti nyilatkozatát, amelyben aszal vá
dolja Lurtzot, hogy a helységnevekről szóló törvé
nyek ellen izgat és egy külföldi kereskedőnek, aki 
neki magyarul irt, azt válaszolta, hogy valószínű
leg a kereskedő osak tudatlanságból hiszi, hogy 
Magyarországon mindenki magyar és nem tudja, hogy 
Brassó nem létezik, hanem osak Kronstadt.

Lurts védelmében beismerte, hogy levelet irt, de 
ezt azért tette, mert egy külföldi oég Magyarországon 
akart üzletet csinálni, Ő pedig Brassó iparát akarja 
emelni.' Haza Óságát azzal bizonyítja, hogy gyermekeit 
Magyarországon nevelteti s odatörekszik, hogy a 
szászok e hazában boldoguljanak. Beismeri, hogy ő 
szász vezető, hogy a szászok érdekeit előmozdítja, de 
e mellett arra is törekszik mindig, hogy a magyar 
nép, a magyar n em setiség  és a szász nemzetiség ne 
gyűlöljék egymást.

Szsntiványi Árpád azt veti szemére Lurtznak, 
hogy mért irta, hogy Magyarországon nem mindenki 
magyar.

L u r ts  azzal védekezett, hogy a Itafaperft Napló 
rosszul fordította le magyarra a levelet. Midőn erre 
Ssentiványi a német levélnek a B u d a p e s ti  N a p ló b a n  
közlőtt litografált mását is eiőmutatta. akkor beismerte, 
hogy a levelet ő irta de azzal csak azt akarta meg-J

értetni, hogy mások is laknak es orsságban, nemcsak 
magyarok.

Vertdn Endre azt kérdezi, hogy miért volt nek| 
a Brassó név ellen kifogása magyar képviselő létére.’

Lurts azt felelte, hogy mikor ő ezt a levelet 
1902. májusban irta, akkor még nem volt a hivatalos 
név Brassó, az csak egy hónappal később publi.. 
káltatott.

Vertdn Endre: De köz jogilag mindig Brassó volt.’
Dr. Brasch Arnold bejelentő hosszabb beszéd

ben támadta a szászok, de különösen Lurtz viselke
dését, aki magát a magyar képviselőségre érdemet- 
lenné tette akkor, mikor azt mondta, hogy nemf 
magyar. Elismeri, hogy nem ütközik a hazaárulás as 
1901: XXIV. L-o. szakaszaiba de a magyar parlament 
nem tarthat meg a kebelében olyan tagot, aki az aL 
kotmány sarkalatos tételét képező magyar államesz-i1 
mével szembeszáll. Lurtz tehát minden magyar tör
vényt megsértett. A törvény hiányául rójja fel, hogy 
a bazafiatlanságot nem vették lel az összeférhetetlen
ségi esetek közé.

L u r ts  erre megjegyzi, hogy nagyon helyes* 
hogy a hazafiatlanság a törvénybe nem vétetett fel* 
mintán arra senki sem hivatott, hogy egy ténykedés
ről megbírálja, vájjon az hazafiatlan-e vagy sem.

Braseh kéri a bizottságot, hogy a hazaárulás 
vádjánál ne a holt betűket tartsák szemelőtt, hanem 
a német császár alapelvét: ..salus reipublioae suprema 
lex.“ Németországban külön törvény nélkül is elbán
nak az állami nyelvvel szembeszállókkal, ahol a hasa- 
fiatlan képviselőket egyszerűen kipofoznák a képvisclöhás- 
ból. Ezt kívánja nálunk is törvény nélkül alkalmaz
tatni. Még felhívja a bizottságnak figyelmét arra, 
hogy egyszerű vétség miatt mily szigorúan bánnak 
el az utolsó diumistával is, annál inkább követendő 
ez az eljárás egy 32C0 forintot élvező hazatiatlan iz- 
gatóval szemben.

A bizottság hosszú tanácskozás ntán tudvalevő
leg elhatározta, hogy a bejelentésnek nem ad helyet, 
de csak azért, mert a bejelentő nem hivatkozott arra 
a §-ra, melynek alapján az összeférhetetlenséget ki
mondani kéri és a bejelentésben hivatkozott 1901: 
XXIV. törvénycikkben taxatíve felsorolt okok közölt 
a vádolt cselekmény nincs felsorolva.

K ÜLFÖLD
A  relchsrathból. A reichsrath mai ülésén 

Vuloriet és társai interpellációt nyújtott be a 
Balkán-félszigeten tórténfi dolgokra vonatkozólag. 
Azt kérdezik, hajlandó-e a kormány a közös kül
ügyminiszternél odahatni, hogy a berlini szerző
dést aláirt hatalmasságok képviselőivel egyetértve 
nyomatékosán követelje a rend helyreállítását a 
Balkán-félszigeten és az Ígért közigazgatási refor
mok végrehajtását, továbbá utasítsa Ausztria- 
Magyarország képviselőit a Keleten, hogy s 
monarchia gazdasági érdekeit kettőzött figyelem
mel kisérjék és különösen odabassanak, hogy 
más országok iparát ne részesítsék előnyben az 
osztrák és magyar ipar rovására, végül azt kér
dezik, hogy van-e a kormánynak tudomása az 
említett vasutegyesitési tervről és hajlandó-e 
annak végrehajtását megakadályozni.

Azután folytatták a házaló-kereskedésről szóló 
törvényjavaslat részletes tárgyalását. A képviselő
ház ülése után az érdekelt országokból való szá
mos képviselő gyülekezett össze, hogy tanácskoz
zanak a Németországban javaslatba hozott árpa- 
és maldiavámollal szemben való állásfoglalásról. 
Valamennyi szónok kiemelte az ügy fontosságát. 
A kérdés tárgyalására bizottságot küldtek ki, 
amely a megfelelő javaslatok előkészítése végett 
három tagú albizottságot választott kebeléből.

B éo., d ecem b er  11.

Most már kétségtelen, hogy nem iog teljesedni 
a kormánynak az a reménye, hogy a csehek, tekin
tettel a lolyamatban levő bilcéltetin akaiia, parlamen
táris utón végeznek a költségvetési provizóriummal. 
A csehek ragaszkodnak eddigi álláspontjukhoz, noha 
tőlük telhetőleg siettetik az egyezkedést A oeeh-kiub 
elfogadta Aromára javaslatát a németek elaboratumára 
adandó válasz-elaborátum alapjául és valószínűleg 
már holnap el fog készülni a kiküldött bizoUaág a 
memorandummal, amelyet szombaton vagy vasárnap 
a prágai végrehajtó-bizottság elé terjeszt Ezt az 
elaboratnmot kedden vagy osűtörtőkön lógják nyil
vánosságra hozni. Szombaton nem lesz ülés a kép; 
viselőházban. .

A  finnek e llen á llá sa . A finnek aa eloro-
scositó irányzatnak tőlük telhetőleg ellenállának. 
Mivel azonban a  nyers erőszakra nem felelhetnek 
erőszakkal, hanem nagyobb bajok elkerülése 
miatt — meg kell maradniuk a törvényes utón, 
előrelátható, hogy mi lesz ennek az ellenállásnak 
a vége. Egyetlen meggondolatlan lépés, a Finn
ország megszűnik mint nagyfejedeUmaég a^ bej
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soroetetik az orosz kormányzóságok közé. Helsiog- 
forsból Írják, hogy a napokban Finnország egyik 
városában titkos gyülekezetét tartottak, amelyen 
mind a négy város mintegy 300 képviselje vett 
részt, hogy az erőszakos oroszositással szemben 
elfoglalandó álláspontjukat illetőleg határozatokat 
hozzanak. A gyűlésen hozott határozatok értel
mében az alkotmányellenes hadirend szerint be
hívott hadkötelesek nem fognak jelentkezni, sOt 
a törvényszékek ilyen esetekben bátran hozhat
nak felmentő Ítéleteket is, miután a behivottak 
nem finnországi törvényekkel jöttek összeütkö
zésbe, hanem csak egy törvénytelen orosz rende
letnek tagadták meg az engedelmességek

A német MrodalomgyfllésbOk A német biro- 
dslomgyüiés mai ü'ésén a vámtarifa-javaslat folytató
lagos tárgyalása alatt Sauermann (nemzeti szabad
elvű) Kardorff indítványának elfogadását ajánlja és 
kéri Büloirot, nyilatkozzék az általa felvetett kérdésekre.

Gróf BSlow birodalmi kancellár válaszolva ntal 
arra, hogy a szövetséges kormányok vámtarifa-ja
vaslata autonóm vámtarila, amely arra való, bogy 
alapul szolgáljon a kereskedelmi szerződési tár
gyalásoknál. Döntő jelentőségű tehát nem lehet a 
szövetséges kormányokra nézve ha az egyes iparvám 
tételeket a bizottságban ielemelték vagy leszállítot
ták. De mégis súlyt kall vetniök a szövetséges kor
mányoknak arra, hogy a tarifa-tervezetükben loglalt 
tárgyalási objektumok túlságosan ne gyöngittessenek. 
Kívánatosnak tehát az autonóm vámtételeknek a Kar- 
dorff-léle indítványban ajánlott mérsékléseit nem tart
hatja. Ha azonban a  birodalomgj ülés egyes ipar- 
vámoknak javasolt mérséklését határozza el, a szövet
ségéé kormányok ezt a javaslatot a dolog fontosságá
nak megfelelő komolysággal és jóakarattal lógják 
megfontolni. (Nevetés a baloldalon ) Azokat a keres
kedelempolitikai okokat, amelyek miatt a szövetséges 
kormányok as állatvámoknak a törvényben való meg
kötésébe nem mehetnek bele. magam is, képviselőim 
is ismételten és behatóan kifejtették. A szövetsé
géé kormányok azonban erősen el vannak tő
kéivé arra, hogy kereskedelmi szerződések köté
lénél hazai állattenyésztésünknek olyan nagy vám
védelmet biztosítanak, amely szerencsés fejlődését 
biztositsitja. A aaövetaéges kormányok azonban vala
mely más állammal kötendő kereskedelmi szerződésbe, 
vagy egyezménybe olyan rendelkezéseket sem fognak 
felvenni, amelyek megakadályozzák őket abban, hogy 
megtegyenek minden szükséges állategészségügyi in
tézkedett állattenyésztésünknek állatbetegségek bebur- 
eolása ellen való hathatós megvédésére. (Élénk he
lyeslés a többségi padok soraiban. Nevetés balról.)

A kaneellér beszéde, valamint Sebei és MtlUer 
iőlesólalása után a gyűlés Aorder/f indítványát 184 
szavazattal ISO ellenében elfogadta; 9 nem szavazott. 
.Évvel a  vámtarifa-javaslat második olvasása be van 
fejezve.

Szombaton less a vámtarifa-javaslat harmadik 
olvaeáez.

Spanyol ügyek. A tegnapi minisztertanács
ban a pénrwgymtmerfer beterjesztette a költség- 
vetést, s azt mondta, hogy deficit nélkül záruk 
Uj adók kreálásán alig lesz szükség, mert re
méli, hogy fölöslege is lesz. Ezt azután a flotta 
szaporításán fordítják. A miniszter főfigyelmét 
az aranyáraié jav ításán  és a spanyol valuta sza

nálásén  fogja fordítani.
BarcMmdMl tegnap küldöttség érkezett Mad

ridba, hogy kérvényt nyújtson át a királynak, 
melyben a  katnlánok azt követelik, hogy a ka
talán nyelv használata törvénynyel engedtessék 
meg s Eatalónia egyéb önkormányzati enged
ményeket kapjon.

Harc Venezuelában.
Budapest, december II. 

Az események nyomon követték előrevetett
árnyékukat Venezuelában kitört a  harc a vene
zuelai csapatok és flotta, valamint az angol-német 
egyesült haderő közt A venezuelai hajóraj jófor
mán meg van semmisítve, az angol és német ten
gerészkatonák partraszálltak s tekintve azt a 
körülményt hogy Castro elnök fölhívására min
denünnen Özönlenek fegyveres csapatok Caracasba 
é? La Ouayrába, minden percben véres össze
ütközés hírét hozhatja a távirat

•
caracasi amerikai követnek egy jelentése 

megerősíti a venezuelai hadihajók elkobzását. Most 
*xt várják, hogy a legközelebbi lépés La Gnayra for
mális elzárásának kihirdetése lesz. Washingtonban 
azt hiszik, hogy az amerikai hajók bemenetelét nem 
fogják megakadályozni, de ha ezek a hajók rakomá
nyaikat kiadják, az angolok és németek a vám be
szedését fogják követelni, ami a vámhivatalok zár alá 
vételét vonná maga után. Azt várják, hogy Castro 
elnök rendeletet lóg kiadni, hogy Ln Guayrát, mint 
bemenő kikötőt elzárják és ragaszkodni lóg ahhoz, 
hogy oly áruk után, amelyek La Gnayra vámhiva
talát érintették, az ország belsejében még egyszer 
vámot szedjenek. Ez idő szerint az Egyesiilt-AIlamok 
egy hajója sincs La Guayraban. Caracaoban az Egye
sült* Államok Marietta nevű ágyunastádja van.

Venezuela párisi diplomáciai képviselője kormá
nyától értesítést kapott az ellenségeskedésnek Anglia 
és Németország részéről való megkezdéséről, továbbá 
a venezuelai bajók elfoglalásáról, az ennek nyomában 
támadt fölháborodásáról és a kormány megtorló intézkedé
seiről. nevezetesen a két állam alattvalóinak letartóztatásá
ról és vasutat k elkobzásáról. Az értesítés azt mondja to
vábbá, hogy Castro elnök minden fegyverképes embert 
hadba szólított, az összes politikai elítélteknek megke
gyelmezett és a nacionalistáknak visszaadatta elkob
zott javaikat.

Az után, hogy Caracasban az angol és német 
alattvalókat letartóztatták, Bowen amerikai követ rög
tön Castro elnökhöz fordult a letartóztatottak kisza
badítása végett és arra hivatkozott, hogy öt bízták 
meg a német és angol állampolgárok védelmével. 
Castro eleintén nem akarta elismerni erre való jogo
sultságát, de Bowen meggyőzte róla. hogy igazsága 
van. Végöl Castro, noha nem szívesen, beleegyezett a 
legelőkelőbb foglyok zzabadonbocsátásába Bowen jelenté
séből nem tűnik ki a letartóztatásnak más oka, mint 
az illetők nemzetisége. Bowen békeközvetitőként akar 
lőllépni, de az amerikai külügyi hivatal elhatározta, 
hogy erre csak Venezuela kérelmére és abban az esetben 
vállalkoznék, ka a német és as angol képviselő is hozzájárul.

(Castro ellenállása.) 
New-Turk, december 11.

A New-York Héráidnak egy la guyrai távirata 
azt jelenti, hogy Castro elnök leihivást bocsátott ki 
amelyben azt mondja, hogy a venezuelai hadihajók 
elvétele a leghatalmasabb két nemzet által elkövetett 
hallatlan, indokolatlan és nem nemesleik ü cselekedete. 
Az igazság Venezuela részén van. Castro felszólította 
a köztársaság összes államait, hogy katonaságot állítsanak 
ki. Az egyes államok mind készeknek nyilatkoztak az elnök 
támogatására.

La Gnayra deoember 11.
A venezuelai csapatok a legnagyobb sietséggel 

elindultak ágyúikkal együtt Carracasból La Guayrába. 
A lakosság egy része önként a ;ánlkozott szolgálatra a 
venezuelai hadseregben. A veneznelai kormány szi
lárdan megvan győződve róla, hogy a hadsereg a 
német és angol csapatoknak sikerrel fog ellent- 
állhatnt

La Gnayra, december 11.
Itt nagy katonai előkészületeket tesznek. Car- 

raoasból 2100 embert várnak Ferrez tábornok veze
tése alatt. A veneznelai kormánynak Angliához és 
Németországhoz intézett válaszát tegnap küldték meg 
az amerikai konzulnak. A válasz tartalma még isme
retlen. Valamennyi La Guayrában elfogott német és angol 
alattvalót szabadon bocsátották.

La Gnarya. december 11.
A Vtneta és Retribution hadihajók ma este 

6 órakor elindultak innen. Azt hiszik, hogy a 
hajók magukkal viszik a venezuelai kormány vá
laszát a két hatalmasság követeléseire. La Guay
rába 18 agyú érkezett Carracasból. Éjjel-nappal 
szállítják a lőszereket a La Vigia-erődbe, amely 
a kikötőt dominálja. Az ellenállás előkészítését 
folytatják. Az önkéntesek felfegyverkeznek. Híre 
jár, hogy a kormánynak elegendő legénysége 
lesz az idegen csapatokkal szemben való eilent- 
állá8ra, mivel a nép Castro oldalán van. A Bolivár 

i ágyunaszád elfoglalása nagy izgatottságot keltett
La G n a y ra , december 11.

Azon a 2000 emberen kívül, akik a hadügymi
niszter vezetése alatt ideérkeztek, mára még 800 em
bert várnak ide Castro elnök öcosének parancsnok
sága alatt

Oaraoas, deoemher 11.
A Qoíi angol hadihajó délután La Gnayrába ér

kezett A Pantker német gőzös ma reggel elhagyta a 
kikötőt és Carupano felé hajózott A í'alke Porto 
Cabeilóba ment, hogy felkeresse a veneznelai hajóhad 
maradványait Azt hiszik, hogy az Indejatigable ntban 
van Guanta felé, ahol a Restanrador venezuelai hajó van.

W llle m a ta d , d ecem b er  11.

A legújabb oarracasi hírek szerint ott nép
csoportok vonultak az elnök palotája elé, ahol az 
elnök az ablakból beszédet intézett a néphez. 
Azután a német követség elé vonultak, ahol be
verték az ablakokat és beakarták tömi az ajtót, 
ami azonban nem sikerült Pilgrim német ügyvivő 
feleségének, aki két hónap óta beteg és férjét 
nem követhette a német hadihajóra, sikerült az 
erőszakosságoktól megmenekülnie. A csőcselék 
kövekkel dobálta meg továbbá a német konzulá
tus épületét és azt a német házat, amelyben dr. 
Köhler, Pilgrimné orvosa lakik s beakart tömi 
a házba. Az angol és német állampolgárok le
tartóztatásának elrendelésére nagy izgatottság 
támadt a városban. A rendőrség épülete egy 
órával a rendelet kibocsátása után tömve volt.

205 tekintélyes lakost odavittek. A letartóztatott 
németek között van Blohm és Knop vasú tigazgató. 
A német követség irodatisztjét a Bolivár-téren 
tartóztatták le, mialatt a tömeg azt kiáltotta: 
Halál a németekre 1 Le az idegenekkel! A tömeg 
a németok negyedébe vonult, ahol folyton az ide
genek ellen irányuló kiáltásokat hallattak. Bowen 
amerikai követ értesülvén ezekről a dolgokról, a 
követség egyik titkárát rögtön Castro elnökhöz 
küldte. Hosszabb tárgyalás után kieszközölte dr. 
Köhler és Blohm szabadonbocsátását. Bowen 
gyors eljárása egy megállapodás alapján történt, 
amely a washingtoni német és angol követ és az 
amerikai külügyminiszter között három héttel 
ezelőtt létrejött Erről a megállapodásról hir sze
rint Castro elnököt is értesítették.

(Anglia és Németország akciója.)
La Gnayra, deoember 11.

Tiz német és négy angol sajka tegnap a 
venezuelai hajók mellé evezett és tüzelés nélkül 
felhívta azokat, hogy adják meg magukat. A szö
vetségesek azután a német császár és angol ki
rály nevében birtokukba vették a venezuelai flottát. 
A Panther ágyunaszád ezalatt behajózott a kikö
tőbe és ütközetre készült. A venezuelai hajókat 
azután kivontatták a kikötőből és reggel 2 órakor 
a Crespo, Tutunco és Margaritha hajókat clsülyesz- 
tették. Egyedül az Asoun hajó kerülte el ezt a sor
sot, mert a francia ügyvivő kifogást tett azért, mi
vel a hajó egy francia ember tulajdona. E hó 9-én 
este 10 órakor 130 német matróz partraszállt és a Car- 
donal külvárosba ment, ahol Lente német konzul la
kása van. A konzult családjával együtt a Vinétára 
kisérték. Midőn Cordonalból visszatértek, találkoz
tak egy venezuelai katonacsapattal, anélkül, hogy 
összeütközésre került volna a dolog. E hó 10-ikén 
reggel öt órakor egy osztály angol matróz szállt 
partra és az angol konzulátushoz ment, ahonnét 
a konzult családjával együtt a Retribution hajóra 

'kisérték. A La Guayraban lakó németeket és an
golokat letartóztatták néhány kivételével, akik 
házaikban eltorlaszolták magukat. A szövetsége
sek 320 matróza kiszabadította ezeket anélkül, 
hogy ellentállásra találtak volna. Időközben a 
hajók elkészültek ütközetre. A szövetségesek be
hálózták e kikötőbe és 310 lábnyi távolságban 
horgonyoznak a vámháztól. A tengerész-katonák 
partraszállitását megkezdték.

London, december 11.
Egy kérdésre válaszolva Cranborne külügyi 

államtitkár közli a házzal a Venezuelából érkezett 
legújabb hivatalos híreket. Cranborne megerősíti 
a három venezuelai hajónak La Guayrában tör
tént lefoglalását az aügol és német hadihajók ál
tal és megemlíti, hogy egy negyedik hajót harc- 
képtelenné tettek és hogy a Bolivár nevű vene
zuelai ágyunaszádot szintén lefoglalták. Két ha
jót, amelyeket a német hajóraj parancsnoka fog
lalt el, elsülyesztottek. Az angol és német alatt
valók szabadon bocsátását követelték. A követe
lést azonban, amennyire eddig ismeretes, még 
nem teljesítették. Jelentették továbbá, hogy a 
caracasi angol főkonzuli elfogták. Azonban azt nem 
lehet tudni, vájjon ez a jelentés megielel-e a 
tényeknek. A la guayrai angol alkoözult néhány 
asszonynyal és gyermekkel egy angol hajó vette 
fel. Hire jár, hogy Castro a német és angol alatt
valókat túszok gyanánt tartja fogva. Az utolsó 
jelentés szerint, amely a  múlt éjjel ment el La 
Guayrából, az angol alattvalóknak, bár fogságban 
vannak, semmi bajuk 6inos.

Berlin, december 11.
A Wolff- ügynök ség jelenti: Caracas\)6\ ér

kezett magántávirat szerint, mely nyilván keresz
tülment a venezuelai cenzúrán, a fogságban volt 
németek ismét szabadlábon vannak.

London, december 11.
A Daily Hetes azt Írja: Kormányunkra nézve 

jellemző, hogy német kormány részletesebb jelentést 
terjesztett a birodalomgyülés elé, mint az angol kor
mány a mi parlamentünk elé. A német követelés va
lami, amiért érdemes küzdeni. De mi a mi követelé
sünk? Van-e nekünk is okunk a küzdelemre vagy 
csak Németország kedvéért járunk igy el? Lehetetlen 
elhárítani ezt a gyanút hogy ez a hirtelen jött akoió 
összefügg a sandringhami tárgya ássál és Sanghaj 
kiürítésével.

A Standard azt mondja: A németeknek nem 
kell aggódnia a közös operációk végső célja miatt, 
amelyekben flottánk a német osászár bámulatosan fel
szerelt hajói oldalán közreműködik. A brit kormány 
kívánsága az, hogy ez a kellemetlen ügy mielőbb 
rendeztessék.
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Washingtoni távirat jelenti hogy az Egyesült- 
Államok teljesen semlegesek maradnak, noha a tiszti
kar körében ellenséges hangulat uralkodik az angolok 
és a németek e len. Noha a venezuelai partok blo
kádja már megtörtént, az amerikai hajók mégis há
borítatlanul közlekedhetnek. Ax amerikai haditengeré
szet Marietta nevű torpedónaszádja a venezuelai vize
ken cirkál. Hogyha a szövetséges haderő La-Guayrá- 
ban lefoglalja a vámokat, akkor Castro elnök köz
hírré fogja tenni, hogy ezen az útvonalon árukat be
hozni nem szabad.

H ÍR E K

A lóverseny ellen.
A törvényszék elnöke:

— Borzasztó, hogy hány áldozata
van annak a lóversenynek. Nincs 
hét, hogy egy-két ilyen áldozata 
fölött ne kellene ítéletet monda
nunk. És valamennyien az intelli
gens osztályból valók.

Az Igazság csarnokában hangzott ol ez 
a kemény vád. Nem kisebb ember mondotta a 
szerencsétlen Freitag Ilona pőrében, mint a 
törvényszék elnöko, aki Ítél minden eleven 
pörös ügyében és ha kell, hatalmával maga 
elé idézi a halált is, hogy rettentő példát 
nyújtson a társadalomnak.

Freitag Ilonát elitélték. De nem őt kel
lett volna elitélni, hanem ezt a léha, erkölcs
telen, szertezüllő társadalmat, amelyben nem 
akad egyetlen fórum, egyetlen itélőszék, 
hogy akciót kezdene a lóversenyek ellen.

Kinek kell a lóverseny? Milyen emberi 
közösséget, milyen nemes célt, milyen fel
adatot szolgál? Hozzátartozik-o az állam 
fogalmához, az ország műveltségéhez, pénz
forrásaink növesztéséhez, a nemzeti dicsőség 
és hazafíság fellendítéséhez?

A nép kivánja-o meg, hogy hippikus 
játékban gyönyörködjék? A kenyér mellé 
cirkusz is kell? Hol van az megírva, hogy a 
tavaszi napok első langyos lehelletóre ki kell 
csalni a versenytérre a szegény, sinlődő, 
küzködő, müvoletlon nép ezreit, hogy az 
állam törvényeivel jóváhagyott és megvédett 
játékkal kizsákmányolják ?

Hol van az megírva, hogy ötven- és 
százezerkoronás dijakat tűzzenek ki lovak 
futására, hogy idegen jockeykat tömjenek 
pénzzel, mig az ország nyomorog, mig sze
génység sorvasztja halaványra az orcákat, 
mig közművelődési célokra alig jut pénz s 
tanítóink koplalnak.

Ki neveli a Freitag Ilonákat, ha nem 
a társadalom, mely utat mutat nékik a pusztu
lás télé, aztán ridegen és kemény szívvel 
pálcát tör felettük?

Lehetetlen, hogy a törvényszék elnöké
nek kemény és kíméletlen igazsága, mint 
puszta szó hangozzék el s hogy nyomán no 
támadjon mozgalom, mely kell, hogy gátat 
vessen a bűnbe juttató, börtönlakókat nevelő 
totalizatőrjátck terjeszkedésének.

Nemsokára választógyülés lesz a Magyar 
Lovaregyesületben. 8 mikor az ország első 
mágnásai elnököt, birákat választanak maguk 
közül, vájjon eszükbe jut-e, hogy az ő ko
moly, aristfokratikus, büstke tostületük mögött 
szerencsétlenek, börtönbe jutottak és rom
lásba taszítottak sírása hangzik fel s hogy 
az ország, a magyar nemzet lelkiüsmerete,
— amolyio oly sok üres és képmutató frázis 
pazarlódik el, — számon kéri azt az erkölcsi 
romlást és pusztulást, umelynok a turf a te
nyésztő helye.

Kell, hogy végre mozgalom induljon meg 
a lóversenyek, a nép kizsákmányolása ellen.

Ti, kik szocialistáknak hivjátok maga
tokat s képzőit és tényleges búntalinakat nép- 
gyülések elé terjesztetek, hívjatok össze ebben 
az ügyben népgyülést s hivjátok fel a ma
gyar parlamentet, hogy az ország tőrvénynyel 
intézkedjék, hogy a népet, a szegény polgár
ságot s az urhatnámkodó parazitákat tartsák 
távol és tiltsák el e végzetes játéktól.

8 ti obstruáló képviselők, kiket a nép 
küldött, hogy érdekeit képviseljétek, hetekig 
tartó áldatlan, meddő és értelmetlen szóharc 
helyett inkább szólaljatok fel ebben az ügy
ben s lehetotlon, hogy célotokat ne érnétek 
el s meg ne győznétek a többséget.

Ez inkább a nemzet életébe vág, mint 
a Gottorhalte.

p.

Budapest, december 11.
— BUDAPESTI NAPLÓ. December 15-én uj 

előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldheasük tovább.

—  A  k ir á ly  B éo ü b en . Bécsből jelentik, hogy a 
király egy hónap óla ma először volt a Hofburgban, 
ahol Koerber miniszterelnököt hosszabb magánkihall
gatáson fogadta. Délben egy órakor ő felsége majd
nem egy órai kihallgatáson Goluohowski külügymi
nisztert fogadta. Délután öt órakor a király vissza
tért Schönbrunnba, ahol a tél legnagyobb részét töl
teni fogja. Budapestre csak valószínűleg februárban 
jön hosszabb tartózkodásra a király.

—  E u le n b u r g  h e r c e g  b ú c sú ja . Eulenburg Fülöp 
herceg, a bécsi volt német nagykövet, ma reggel 
végképp elutazott az osztrák fővárosból. A király 
megígérte, hogy a volt nagykövetnek emlékül élet
nagysága olaj festésű képét fogja ajándékozni, amelyet 
László Fülöp fog megfesteni. A király többször fog 
ülni ehhez a képhez s ezért a művész számára a 
Burgban, ő lelsége magáulakosztályának szomszédsá
gában műtermet rendeztek be. László tábornagyi 
egyenruhában, köpeny nélkül fogja le.esteni a királyt.

— V ilm a  k ir á ly n ő . Hágából jelentik, hogy Vilma 
hollandiai királynő lér jé vei, Henrik herceggel vissza
tért Meklenburgból és a looi kastélyba költözött, 
ahonnan december lő-án álandó tartózkodásra Há- 
gába érkezik. Egy rotterdami újság je entése szerint 
a királynő női környezetet kért maga mellé s ebből 
azt következtetik, hogy örvendetes eseménynek néz 
elébe. Az anyakirályné szintén viss atért Meklenburg- 
ból és Hágába érkezett.

— B jörnson  és a  szocia lizm u s. A nagy
norvég irót, ak it m ostanában ünnepel nemzete 
hetvenedik születésnapja alkalmából, a  Folitikcn 
cimü lap egyik m unkatársa meginterjúvolta a 
napokban. Arról az irásmüről volt szó, amelyet 
az iró nemrégiben az ő szocializmusáról" irt. 
Björnson a következő figyeloinreméltő dolgokat 
felelte az újságírónak :

— Nem vagyok szocialista abban uz érte
lemben, hogy hiszek a szociálista álmodozások
ban. Az állom szocializmusa sem kelt bennem 
bizalmat, a jövő szocialisstikus államáról szóló 
teóriákra nem lehet politikát építeni. Ellenben 
szívesen támogatnék a munkások javára például 
a  nyolcórai munkaidő behozatalára vonatkozó 
törekvéseket, ha a szocialisták több szeretettel és 
kevesebb gyűlölettel volnának egymás iránt. Szí
vesen harcolnék akár nap-nap után ebben a  szel
lemben a szocialisták oldalán, do alig van erro 
időm.

— A ar b o i-d tj  nyertesei. Az 1902. évre szóló 
négy Nobel-dijat, mint Stokholmból táviratozzék teg
nap osztották ki a nyerteseknek. A díjkiosztás nagy 
ünnepélyességgel ment végbe a király és a királyi
család több tag a jelenlétében. A dijak nyertesei: dr. 
lloss Rónáid liverpooli tanár, aki a gyógyító tudomá
nyok terén szerzett kiváló érdemeket, Fischer Emil a 
vegyészek tanára a berlini egyetemen. Lorentz leydeni 
és Zeemann amszterdami tanar, e két utóbbi a fizikai 
tudományok művelése körül szerzett érdemeiért A 
legkiválóbb kitüntetett Ilommsen Tivadar, a nagyhírű 
berliui tudós aki az egész dijat kapta, mig többi 
társai osztozkodtak a dijakban. A dijkiosztasi ünne
pélyen Ross, Fischer és Lorentz tanárok voltak jelen, 
mig Zeemann és álommsen képviseletében a német
alföldi, illetőleg a német követ jelent meg. A pénz
beli jutalmat maga a király nyújtotta át a kitünte
tetteknek s ugyancsak ő nyújtotta át az oklevelet és 
a nagy arany N'obel-érmet is. A dijak kiosztása után 
Theel tanár, a tudományos akadémia elnöke közöltéi 
hogy a fizika diját Lorenz, Zeemann németalföldi ta
nároknak az optikai, villamos és delejes tünemények 
közt való összefüggésre vonatkozó közös munkájukért, 
a vegyészet diját pedig FisrAer berlini tanárnak a 
cukornemekről szóló kiváló szintétikus munkáiért 
adták ki.

— E l i t é i t  Ír k é p v is e lő .  Londonból jelentik, hogy 
Kilbride ir képviselőt gyilkosságra való íelbujtás miatt 
nyolc havi börtönre Ítélték.

—  A  párbaj és ax orvosok . A törvény
hozások mindezideig nem gondoskodtak eléggé 
arról, hogy az emberok no párbajozhassanak. így 
aztán egyro-másra megesett, hogy annyi meg
számlálhatatlan vértelen, vagy csokély sérüléssel 
végződött párbaj között akadt elég gyakran olyan 
is, amelyben eladdig ép, egészséges emberek tehe
tetlen nyomorókságra, vagy a sírba is jutottak. 
Szóval emberölések, gyilkosságok történtek az 
általánosan ismert lovagias formák között s az 
érte járó bünhödés semmiképpen sem volt arány
ban a gonosz cselekedet súlyával. Egy-egy halálos 
végű párviadal után nagy megrendülések követ
keztek s a felháborodás moraja végig zúgott 
városokon és falvakon. Sőt mozgalmak is indul
tak a párbajmánia kipusztitására. Ezek a  mozgal
mak többnyire el is aludtak hamarosan. De újabb 
időben mégis kitartóbban kardoskodtak európa- 
szerte a párbaj ellen, előkelő férfiak is latba ve
tették a szavukat Akadt koronásfő is, aki messzo 
hallható szózatot bocsátott ki a lovagias öldöklés 
ellen. Mindennek az lett az eredménye, hogy 
ligák alakulnak a párbaj ellen több országban. 
A belépés feltétele: a párbaj elítélése, s a ki
irtására irányuló buzgólkodás és még valami, 
ami ebből önként következik, hogy a liga 
tagja semmiesotro sem párbajozik. Ez a tár
sadalmi szervezkedés nagyon üdvös, s vég
eredményében arra vezethetne, hogy senki ezen 
a földön ne párbajozzék. Vagy úgy következhet
nek ez be, hogy a liga-mozgalom a  növekvő ere
jével nyomás gyakorolna idővel a törvényhozásra, 
vagy annyira kifejlődnék a ligarendszer, hogy 
végül minden párbajképes ember a  tagjává lenne. 
Mind a két eshetőség a messzo távolból kecsegtot 
csak eredménynyel, az egész világnak egy nagy 
párbajollenos ligává alakulása még alighanem 
utópia. A szombathelyi végzetes párbaj pe
dig megint csak arról tett tanúságot, hogy 
a párbajnak pusztulnia kell a földről. A nyo
mában támadt megrendülés azonkívül egy rend
kívül eredeti és egészséges gondolatot pat- 
tantott ki a párbajmánia kiirtására. A szom
bathelyi orvosoktól ered ez a gondolat, akik 
összeültek, tanácskoztak és végül kötelezték ma
gukat, hogy ők indítanak erős mozgalmat a pár
baj ellen. Az ottani orvosok társaságának ebben 
a tárgyban Összehívandó közgyűlésén becsületsza
vukat fogják adni arra, hogy semmi ezin alatt nem 
asszisztálnak a jövőben párbajnál s 0 fogadalomhoz 
való csatlakozásra szólítják majd fel az összes orvosi 
szövetségeket. Bizonyos, hogy ez a legszebb ós 
legalaposabb eszme, amely ebben a kérdésben 
fölmorült. Bizonyos, hogy egyszeribe elmenne a 
kedve az embereknek a  párbajozástől, ha orvos 
nélkül kellene megjelenni a küzdőtéren. A felek 
is jól meggondolnák a dolgot, do aligha akadna 
segéd is, aki ilyen módon tanúskodni volna haj
landó lovagias mérkőzéseknél. Teljes elismerésre 
méltó a  szombathelyi orvosok elhatározása és 
semmi kétség, hogy az ország többi orvosa örö
mest fog csatlakozni ohhez a nemes mozgalom
hoz. Az orvosi kar ennek a tervnek a megvaló
sításával csak újabb érdemeket szerezne az eddi
giekhez, amelyekkel a társadalom háláját vívta 
ki legemberibb hivatása teljesítésében.

— G y ó g y s z e r é s z e k  a  m in is z te r n é l .  A  II. oraz. 
gyógyszerész-kongresszus kiküldött bizottsága, mely 
tegnap Széli Kálmán miniszterelnöknél tisztelgett, ma 
délután Wlassics Gyula közoktatásügyi minisztert ke
reste fel Zboray Béla kongresszusi elnök vezetése alatt.

A  kongresszul határozatából kifolyólag a szó
nok lelhivla a miniszter figyelmét, hogy a gyógy
szerészek kiképeztetése — eltekintve az 1892. évi rö
vid lélegzetű rendelettől — közei száz év óta teljesen 
változatlan, pedig a gyógyszerészi hivatás leglonto- 
sabb eleme a gyakorlati képzés. Zboray kérte a mi
nisztert hogy a kongresszus azt a határozatát, hogy 
a gyógyszerészek szakiskolai kiképzést nyerjenek, a 
maga részéröl és hatáskörében oldja meg.

A miniszter kijelentette, hogy a legszívesebben 
foglalkozik ezen kérdéssol, annál is inkább, mivel 
minden téren reformokat léptettek életbe, osak egye
dül a gyógyszerészek kiképzése van még a régi kön
tösben. Hogy a kongresszus határozatát alaposan 
megismerhesse, azonnal kiadja a kongresszus lelter
jesztését részletes jelentéstétel végett s a jelentés vé
tele után egy ankétet fog egybehívni, amelyre az or
szágos gyógysrerész-egyesületet is meg fogja hívni.

Á  miniszter o kijelentését a kongresszusi kül
döttek általános megelégedéssel fogadták.

—  A  K u b ik — K o ro d y -a ffér . Sebess Dénes, Kubik 
Béla egyik segédje már megérkezett Szászrégenből 
Budapestre. Sebbos Dénes a múlt szombaton utazott 
el, hogy bizonyítékokat gyűjtsön Korodi Lajos elen. 
Gáli tíándor, Kubik másik segédje még mindig Bras
sóban van. Korodi segédei: Sehmidt Károly képviselő 
és dr. Landgráf Lőriuo eddig még mindig nem ne
vezték meg a becsű letbirókat. Sebese Dénes még a 
mai nap folyamán érintkezésbe lép Korodi segédei
vel s ha ezek rövidesen meg nem nevezik a két be- 
osületbirót, úgy az ügyet a maguk részéről befeje
zettnek fogják nyilvánítani.

—  H á z a s s á g .  Kramcr Miksa Tolnáról, egyet 
váltott Wtesel Mariska kisnsszonvnyal Sükösdről.
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__L e v él a  oeéezárnak. Az amerikaiak
egészen komolyan voezik a német császár barát- 
tógát. Most már olyanformán invitálják őt Ameri
kába mint ahogy polgárembereket szokás. Tudva
levő ’hor'y 1904-ben St.-Louisban kiállítást ren
deznek. A kiállítás olnöke Dávid R. Francia, aki, 
mint Berlinből jolentik, most szép levelot irt a 
német császárnak s annak rendje-módja szerint 
meginvitálta a kiállításra. A levél mindjárt taná- 
c30t is ád a császárnak s azt mondja, hogy 
amennyiben a császár nem érno rá átmenni Ameri
kába, küldje el maga helyett a trónörököst.

_  V a n d e r b llt  b e te g .  A híres milliárdos, Vander- 
Ml Konrád, súlyosan megbetegedett, s mint New- 
Yorkból táviratozzék, aligha épül tel a bajából, mert 
a szervezete gyönge. Az orvosok hastífuszt állapítot
tak me’ . A beteg milliomost, akinek az apja is a 
nagy amerikai pénzkirályok közé tartozott, egy időig 
a i  a veszedelem Ienyegette, hogy az  apja j6vo-’táb''l 
nem lesz löldi javakban túlságosan dns fétón. 0  volt 
a legidősebb fia az apjának, de azt a vigyázatlanságot 
követte el, hogy nem az apja gusztusa szerint háza
sodott. Feleségül vette üraoe Vilson kisasszonyt, 
amiért aztán úgy intézkedett az apja a végrendeleté
ben. hogy Konrád csak egy meglehetősen jelentékte
len részét kapja a vagyonnak. A jó testvérek azonban 
eligazították a dolgot, s így aztán semmi akadálya 
nem lett annak, bogy Vanderbilt a milliárdosok közé 
kerüljön.

— F ü s z e r k e r e s k e d ö k  a  k e r e sk e d e lm i m in is z 
ternél. A lüszer közép- és kiskereskedők nemrégiben 
memorandumot nyu toltak át kereskedelmi miniszter
nek. A memorandumban leipanaszolták sérelmeiket s 
kérték a fogyasztási szövetkezetek korlátozását, in
gyenes vegyvizsgáló állomások leláliitását, végül a 
munkaszünet rendezését. Láng Lajos kereskedelmi 
miniszter ma bizalmas jellegű értekezletet tartott a 
füszerkereskedök memoranduma ügyében s ez érte
kezletre meghívta a lüszerkereskedők egyesülete ré
széről Vogel Gvula elnököt, Özekkel Ferenc és Wirth 
Antal egyesületi tagokat, a kiskereskedők társulatá
ból pedig Diviactky János elnököt továbbá Emszt 
Józset és Pollacsek Lajos társulati tagokat. Az érte
kezleten a miniszter alapos megbeszélés tárgyává 
tette a memorandum bárom pontját a megjelentekkel 
s végül megígérte, hogy jóindulattal lógja a sérel
meket orvosolni.

—  A  m e g r e n d s z a b á ly o s o t t  N ílu s . Azok a nagy 
szabályozási munkák melyek évek óta lolynak a 
Nílusnak Assuán lölötti részén, most nyertek beíezést. 
A szabályozási munkák zárókőletételére a király nagy
bátyját, a oonnaughti herceget küldte el. A hatalmas- 
csodaszámba menő munkálatoknak célja az volt, hogy 
a Nílus iszapját, amely Egyptom mezőgazdaságára 
nélkülözhetetlen, egész esztendőn át hozzálérhetővé 
tegye. A medencének, amelybe kis vízállásnál a Nílus 
vizét szorítják, 1065 köbláb az ürmérete ; húszezer 
munkás négy esztendeig dolgozott ra jta ; költsége 
kétmillió lonttal volt előirányozva, de ezt a költ
ségvetést jóval túlhaladták. A töltés ünnepies meg
nyitása tegnap ment végbe. Ez  avatóünnepen 
ott volt az egész diplomáciai testület. Miután 
a kedive és a meghívott vendégek a helyszí
nén megjelentek, a közmunkaügyi miniszter a ke- 
divéhez beszédet intézett, amelyben kiemelte mind
azoknak az érdemeit, akik a nagy mü megva'ősitósá- 
ban résztvettek és megemlékezett különösen a köz- 
adóssági bizottság tagjainak fáradozásairól. A kedive 
válasza után a connaughti hercegné a kedive kérésére 
letette a töltés zárókövét. Azután a connaughti herceg 
mondott köszönetét az ünnepre való meghívásért és 
megköszönte a mü létre,öttében közreműködött sze
mélyek láradozását. Kiemelte, hogy a közadósság! 
pénztár támogatása nagyban hozzájárul a mü létre
jöttéhez. Azután a kedive megindította a gépezetet s 
megnyitotta az öt zsilipet, amelyeken erre nagy zú
gással kitódult a v íz . A z ünnepség után a jelenvoltak 
gőzhajókon visszatértek Assnanba.

—  Ü n n e p e lt  ip a r te s tü le t i  e ln ö k . Eémay .Antalt 
a kávésipartestület elnökét ünnepelte tegnap 25 éves 
jubileumán a testület, amely a Hungária szállodában 
nagy lakomát rendezett az ünnepelt tiszteletére. A 
Ilakomán több inás ipnrtestület is képviseltette magat 
s  jelen volt Márkus lő p o lg á rm ester  Vosi/s elüijáró, 
Bárczy é s  Vassihevics tanácsosok. Á Hungária első 
emeleti termében terített asztalok körül i'nt vagv két
száz vendég, akik íeiköszöntőkkel méltatták Nómay 
érdemeit Számos üdvözlő levél és telegramul is érke
zett A társaság az éj é li  órákig maradt együtt vidám 
jók ed vb en .

— A g a ll  ó la i  g y ó g y s z e r é s z  s s tr á jk . Lemberg- 
b ő l táviratozzék, hogy a gyógyszerészsegédek még 
nem hagyták abban a sztrájkot. Lembergben 104, 
Krakkóban 41 és a vidéki gyógyszertárakban 19 
gyógyszerészsegéd sztrájkol. Az ausztriai gyógysze
részsegédek üdvözlő táviratokat küldtek és kitartásra 
buzdították a sztrájkolókat

Ebből ugyan meg nem élnek sztrájkolók.

— Jubiláló Ipartársulat. A budapesti szesz-, 
likőrgyárosok és kimérők ipartársulata lonuállásának 
ötven éves jubileumából ma megtartott rendkívüli köz
gyűlésén leleplezte elnöke, Adler Károly kereskedelmi 
tanáosos s alelnöke Freund József életnagyságu arc
képét. A leleplezési ünnepség keretében az ipartársu
lat elismeréssel adózott vezetői tevékenységének. 
Adler Károly elnököt, aki tizennégy éve áll az ipar
társulat élén, Krausz Mihály ügyvéd, a társulat 
ügyésze üdvözölte, vázolván azokat az érdeme
ket, amelyeket az elnök buzgóságával és ügy
szeretetével szerzett. Freund József alelnöknek az 
ipartársnlat lejlődéso körül szerzett érdemeit dr. Hajdú 
Viktor, a özeszárukereskedők és Italmérők Társas
körének ügyésze méltatta. Ezután Brieger Kálmán 
ipartárenlati alelnök köszönetét mondott Keményfly 
Jenő iesiőmüvésznek, aki a két arcképet festette. Az 
ünnepelt elnök és alelnök meghatva köszönte meg a 
szives és meleg ovációt, amelyben részük volt s ezzel 
a közgyűlés véget é r t A gyűlés után Adler Károly 
és Freund József lakásán tisztelgett a Szeszárukeres- 
kedők és Italmérők Társaskörének küldöttsége, amely
nek nevében Goldfinger Gábor és Hajnal Mór köszön
tötték a jubiláló ipartársuiat érdemes vezetőit. Este 
társasvacsora fejezte be az ipartársulat szép jubiláris 
ünnepségét.

—- E g y  k is  l e á n y  p a n a s z a . Ákom-bákom írás
sal. iromba betűkkel, szomorú levelet kaptunk ma. 
Mizgcr Pauluska, elemi iskolába járó kis lány irta a 
levelet, amelyet a jó emberek figyelmébe se kell 
a’áulani. hiszen eleget mond e panaszos uaivsúg. A 
levél helyesírási hibáival a következő:

Nagyon hideg van iázom éhes is vagyok, a 
pr.;>a nem Szenet venni nem keres somit mert 
neui jól hal kérem legyenek olyan jók és segit- 
souok a papámnak hogy tudg.yon kenyeret szent 
veni hogy ne lázak és ne legyek éhes csokolom 
a báci kezét Mizger Pauluska II b osztoly. Ele- 
mér-uteza négy, ajtó 57.

—  l  e g le p e t t  a n a r c h is tá k . A  speziai anarchista 
összeesküvők és a csendőrsóg közt, tegnap véres 
összeütközés volt. A csendőrség ugyanis valami mó
don tudomást szerzett arról, hogy az arzenál közelé
ben titkos löivóteli ülést tartanak az anarchisták. A  
csendőrök körülzárták a házat, mire az anarchisták 
eltortaszolták az ajtókat. Most valóságos haro íejlő- 
dött ki a bennlévők és a csendőrök között, kik közül 
egy őrmester halálos sebet kapott. Hosszú dulakodás 
után amely közben több sebesülés történt, sikerült 
az egész anarchista bandát börtönbe hurcolni.

— H a lá lo z á s . B áró  Suttner Artúr Gundacoar, 
Suttner Berta báróné lérje, tegnap délben Alsó-Ausztriá- 
ban lévő hermannsdorfi kastélyában meghalt.

Diamant Dávid, a Diamant M. és Társa lóle 
miirzthaii papírgyár egyik lőnöke, Bruckbau hosszas 
szenvedés után elhunyt.

Zólyomból írják : idősbb Eádosy Gyula, a Zóiyom- 
vármegyei Hírlap lősi-erkesztője e hó í-én. 67 e v e s  
korában meghalt. Náöosy, Grünwald Bélával együit 
a lapította meg ezelőtt 16 évvel a Zólyoinvármegyeí 
Hírlapot, amely az eiső lap volt a megyében. Nádusy 
Gyu'a nagy érdemoket szerzett a nemzetiségi vidék 
magyarosodása terén. Halála az egész megyében nagy 
részvétet kelt.

— Tűzvész Becsben. Ma délután nagy tűz 
pusztított a bécsi Schotfenringeu Dentsch Mór és fiai 
üzletében, a kiknek a főüzletük Pozsonyban van. A 
tűz már régen lappanghatott, mert mikor délután egy 
órakor kicsapott a láng a raktárból, akkor már meg- 
gyutadt az egéez nagy árukészlet, sőt a szomszédos 
ház egynéhány lakásába is átharapózott a tűz. Mire 
a tűzoltóság megérkezett, már lángban állott mind a 
két ház. A  lakók kétségbeesve, jajveszékelve mene
kültek, A szomszéd kaszárnyából katonaság jött futó
lépésben a veszedelem színhelyére s elzárta a körül
fekvő utcákat. Estére sikerült a tüzet lokalizálni, Sok 
lakás a benn levő bútorokkal együtt porrá égett.

— Helyiérdekű vasntalnk jövője, ily címen 
ma Török Emil nagyérdekü ^elolvasást tartott a 
Mérnök- és Epitész-Egyletben.

Szabó Jenő minapi előadásához kapcsolta témá- 
át, azt bizonyítgatva elsősorban, hogy a trust a 

vasutépitkezések terén beállott pangás aerájában nem 
áJ leladata magaslatán, mórt nőm járul hozzá az 
intenzív vasútépítési epocha előkészítéséhez, hanem a 
maga javára dolgozik. Ezért a lelolvasó csak abban 
az esetben pártolná a trust törekvéseit, nevezetesen a 
szabadalmazott vasúti bank tárgyában hangoztatott ja 
vaslatát, ha a trust egyidejűleg kötelezettséget vállal bi
zonyos teltételek medált hogy a tervezés alatt levő helyi- 
, rdekü vasutakat finaucirozza. De a trustnak nem fog 
sikerülni a mértékadó tényezőket attól a szándékuk
tól visszatartani, hogy az építési terhek mérséklésével 
a  következő évekre kielégítő vasútépítési lendület 
biztosittassék, Országos érdekű, de egyúttal egyedül 
célszerű megoldás az volna, ha évről-evre a gazda
sági helyzetnek megfelelő más-más alapítási módoza
tok a apján évente egy bizonyos sorozat uj helyiér
dekű vasút oummulativ törvónyjavas'at utján enge
délyeztetnék.

— A  tanár ur. Amióta Newton az unokája 
kis ujjával tömködte mog a pipáját, nincs elég 
nagy fantázia, mely a tanár és tudós urak szóra
kozottságát eléggé jellemző anekdotát tudna ki
eszelni. Az élet azonban pótolja a fantázia gyön- 
geségeit s tegnap egy Mönch nevű lipcsei orvos
tanáron mutatta be ötleteit. A tudós tanár, Genua 
kötelében tartózkodik r amint illik, reggelenként 
hóna alá csapva parapléját, sétálni megy. Mönch 
tanár ur tehát sétál, órákig sétál, lehorgasztja a 
fejét, gondolkodik s nem veszi észre, hogy a 
tüzérségi telep tilos területén bolyong, mignon 
egy katona rá nem fogja a fegyvert. A professzor 
mitsom ért a dologból, magyarázgatni kezdi, hogy 
ő csöndes sétáló, akinek az ágyukhoz semmi köze 
sincs. Az őr azonban mitsem ad a professzor elő
adására, hanem letartóztatja, az ezredes elé 
kiséri, ahol hamarosan kisütik, hogy a fogoly 
— kém.

A tanár ur egy kukkot som tudott olaszul, 
úgy, hogy jó darabig tartott, amig a félreértés 
kiderült s amig a tanár ur visszanyerte szabad
ságát.

— K ís é r le t i  p s z ic h o ló g ia i  la b o ra tó r iu m . A
magyar kir. gyógy-pedagógiai intézetek Mosonyi- 
utcai épülete nagyra hivatott uj intézménynek ad 
otthont. Dr. Kanschburg Pál lővárosi idegorvos, 
ki orvosi, pedagógiai és filozófiai irányú vizsgá
latait eddig az elmekórtani klinika egyik szűk helyi
ségében végezte, most a gyógypedagógiai intézetben lé
tesített önálló lélektani laboratóriumot. IHassies Gyula 
közoktatásügyi miniszter, miként a hivatalos lap 
közli, megengedte, hogy a Kanschburg-féle labora
tórium .,A ra. kir. gyógypedagógiai intézetekhez 
kapcso t pszichológiai laboratórium*1 nevet viselje. 
A miniszter kilátásba helyezte a hézagpótló in
tézmény morális és anyagi támogatását is, mi
által egy előkelő kulturális jelentőségű intéz
mény megteremtését tette lehetővé. Felette örvendetes, 
hogy végre Budapesten is lesz kísérleti pszicho ógiai 
laboratórium annál is inkább, mert vezetőjének tu
dományos egyénisége is biztositóaot nyújt arra nézve, 
hogy az uj intézmény uj tudományos igazságok ter
mékeny forrásként fog szerepeim.

— Tolvajvilág. Tegnap két veszedelmes lakás- 
fosztogató tolvajt sikerült elfogni a rendőrségnek. A 
Népszínház- és Kender-utcák sarkán a titkos rend
őrök két gyanús külsejű embert vettek észre, akik a 
saraou lévő zálogházba akarlak bevinni egy télikabá
tot. A titkos rendőrök igazolásra hívták lel őket, do 
mivel ez nem sikerűit nekik, bevitték őket a főkapi
tányságra. Itt kiderült, hogy mindkettő rovott múltú. 
Az egyik Jónás Ármin huszonöt éves, a másik Gerslcn- 
brein Jakab huszonhét éves csavargó napszámos. 
Meginotozásnk alkalmával tolvajkulcsot, feszítő vasat 
és egy csomó ékszert xneg záiogoédulát találtak ná.uk. 
Éppen kihallgatta a tisztviselő ókét, amikor megjelent 
a reerensnói Wtlheim ilermanu lővárosi mészárszéki 
felügyelő és elmondotta, hogy Hárs.a-utca 18. számú 
lakásába betörtek és 400 koronát érő ékszert Vittek 
el. Ugyanekkor a két gyanús alak zsebéből egy órát 
húztak ki, amelyben Wtlheim a magáéra ismert. Egy 
télikabát is vo t a betörőknél, amely ugyancsak Wil- 
hoimó. Ezekre a bizonyítékokra Jónás és Gerstenbrem 
beismerte, hogy Wilheim lakásán ők követték el a be
törést. A lakásukon sok lopott holmit találtak. A rend
őrség letartóztatta a betörőket. — Elfogta a  rendőrség 
Schvurz Arthur és öietKráiyi Béla 14 éves csavargó
kat, akiket tegnap a Garay-téren tettenértek, hogy egy 
luvaros kocsijáról téli kabátot loptak. A csavargók 
hónapok óta ilyen lopásokból éltek. — Borosnai Lajos 
21 éves és Golcr János 82 éves napszámosok is a 
teherkocsikat dézsmálták, de nagyobb stílusban. A 
rendőrség letartóztatta a veszedelmes tolva, okát. — A 
rendőrség letartóztatta Bocsák Ferenc 20 éves, Frenko- 
vics Péter 17 éves, Varga János 18 éves és Szdjbely 
Sándor 13 éves pincéreket. Az e ső kettő rovott mnitu 
ember. Mayer Ferenc és Frascin Péter álneveket hasz
náltak. A négy ember lakásokat bérelt és amikor a 
házbeliek nem voltak otthon, elloptak mindent, amit 
olvihettek. Legutóbb Schwarcz Zsigmond szobrász Do- 
dáuy-utca 92. számú lakásából, majd Maycring Károly 
Alkotmány-utca 15. számú és Akácla-utca 25. számú 
lakásukról loptak el mindenféle holmit. Egy dohány- 
utoai bávémórésből pedig billiard-golyókat vittek el* 
Valószínű, hogy egész sereg lopás terheli még & 
lelkűket.

—  B e j e le n t e t t  ö n g y i lk o s s á g .  Kun István sze
gedi szülotésü 58 éves órás, aki üllői-ut 68. szám alatt 
lakik, bejelentette a rendőrségen, hogy felesége el
tűnt és egy levelet hagyott hátra, amelyben a  követ
kezőket írja : Élveztem eleget a földön, jobb nekem a 
föld alatt. Hagyj ott nyugodni. A rendőrség keresi az 
életunt asszonyt.

Arcbőr és kezek ápolására 
, ne  használjon  m ást, m int a Fortuna-crémet! Egy tégely 1  k o r .  Hozzávaló szappan N O  f i l l é r .  Teljesen ártalm atlan!

Kapható: Schubert Arnold Budapest, VII. Csengery- és Dob-u.sarok.
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—  D a u r ig n a o  a  g y i lk o s .  Pántból jelentik, hogy 
a párisi büntetőtörvónyszékbez tegnap a lillei Sohatz- 
mann-osalád részéről följelentés érkezett, amely Hum- 
bertné fivérét Romáin Daurignaoot aki szintén eltűnt 
Parisból, azzal vádolja, hogy 6 volt Sohatzmann 
bankár gyilkosa. Sohatzmann bankárt pár év előtt 
egy vasúti koosiban meggyilkolva találták, de a leg
szélesebb vizsgálatok dacára sem sikerült a gyilkos 
kézrekeritése. Humberték szökése után rögtön ennek 
testvérét kezdték a gyilkossággal vádolni, mert Hum- 
bertné hétmillió frankkal tartozott a bankárnak, akinek 
halála neki igy érdekében állott A rendőrség meg
állapította, hogy Romain Daurignao gyakran érint
kezett a meggyilkolttal és ezért most a feljelentés 
alapján a körözvényt gyilkosság miatt is kiadta 
Romain Daurignao ellen.

—  A  t la z t lk a s s ln ó  Bsllveszter-estólye. A buda
pesti helyőrség tisztikara e hó 81-én táncoal egybe
kötött Szilveszter-estét rendez a térparancsnokság 
épületében levő tisztikaszinó dísztermében. A tér- 
parancsnokság a meghívókat a jövő héten küldi szét.

—  A  posta figyelmeztetése. A budapesti posta- 
és távirdaigazgatóság a közeledő karácsonyi és újévi 
ünnepek alkalmából a következő figyelmeztetést teszi 
közzé :

A karáosonvi és njévi rendkívüli csomagforga
lom ideje alatt a küldeményeknek késedelem nélkül 
való kezelése csak ug.y biztosítható, ha a közönség a 
csomagolásra és címzésre vonatkozó postai szabályo
kat betartja. Különösen szemelőtt tartandók a követke
zők: 1. Pénzt, ékszert, más tárgyakkal egybe csoma
golni nem szabad. 2. Csomagolásra faláda,vesszőbő! font 
kosár, viaszos vagy tiszta közönséges vászon, kisebb ér
tékű és csekélyebb súlya tárgyaknál pedig erős csoma
goló papír használandó. Vászon- vagy papirburkolattal 
biró osomagokat, göbnélküli zsineggel többszörösen 
és jó szorosan átkötni, a zsineg keresztezési pont
jain pedig pecsétviaszszal lezárni kell. A pecsé
telőénél vésett pecsétnyomó használandó. 8. A cím
zésnél kiváló gond lorditandó a címzett veze
ték- és keresznevének vagy más megkülönböz
tető jelzésnek (például ifjabb, idősb, özvegy stb.) 
továbbá a oimzett polgári állásának vagy fog
lalkozásának és lakhelyének pontos kitétele; a Buda
pestre és Bécsbe szóló küldemények cimiratai- 
ban ezenkívül a kerület, utca, bázszám, emelet és ajtó 
jelzés stb. kiteendő. A rendeltetési hely tüzetes jelzése 
(vármegye) s ha ott posta nincs, az utolsó posta 
pontos és olvasható feljegyzése különösen szükséges. 
4. A cimet magára a burkolatra kell írni. de ha ez 
nem lehetséges úgy a cira a latáblácskára. bördarabra 
vagy erős lemezpapirra írandó, melyet tartósan a 
csomaghoz keil kötni.

A papírlapokra irt címeket mindig egész 
terjedelmében kell a burkolatra felragasztani. Felette 
kívánatos, hogy a feladó nevét és lakását, továbbá a 
cimirat összes adatait feltüntető papírlap legven magá
ban a csomagban is elhelyezve, arra az esetre, hogy 
ha a bnrkolaton Jevő cimirat leesnék, elveszne, vagy 
pedig oivashatlanná válnék, a küldemény bizottsági lei
bontása u tán  a jelzett papírlap alapján a csomagot mégis 
kézbesíteni lehessen. Kívánatos továbbá hogy a feladó 
sa át nevét és lakását a csomagon levő cimirat lelső ré
szén is kitüntesse. 6. A csomagok tartalmát ngy a cím- 
iraton, mint a szállítólevélen szabatosan és részlete
sen kell jelezni. Budapestre és Bécsbe szóló é:elmi- 
szereket, illetve logyasztási adó a á eső tárgyakat 
(husnemü, szeszes italok stb.) tartalmazó csomagok 
cimirataira, nemkülönben az nyen csomaghoz tartozó 
eaállitóievelekcn a tartalom minőség és mennyiség 
szerint kiírandó (pl. szalonna 2 k lgr, egy pulyka 3 
klgr.. 2 liter bor stb.) A tartalom ily részletes meg
jelölése a logyasztási adó kivetése szempontjából 
szükséges és a gyors kézbesítést lényegesen előmozdítja.

—  K éx rek er filt  s z ö k e v é n y  feg y en © . A  bécsi 
rendőrség ma letartóztatott egy Psek János nevű hor- 
vát auhancot, aki a horvátországi Glina község légy- | 
házából megszökött. Psek Péterváradon meggyilkolta ' 
és kirabolta atyjának gazdasszonyát s ezért huszévi 
legyházra ítélték el.

—  S z e g é n y  g y e r m e k e k  fö lr n h á z ia a . A YH.
kerület kisiparosai tegnap este nyolcvanbat szegény 
gyermeket láttak el téli ruhával Lázár Józsel kávé
háziban (Dob-utoa 20.) A szép ünnepségen jelen vol
tak Morzsányi Károly, dr. Barta Fereno országgyűlési ; 
képviselők, Ehrlich ü. Gusztáv, dr. fczabó János, 
Vikár Béla. Höfler Mihály és mások. A lölruházás 
után a gvermekek megköszönték a segítséget, eléne
kelték a Uymnuszt. aztán pompásan megvendégelték 
ókét. Este társasvacsora vo,t amelyen Brucker Ig- 
náo, Winter Józse.. Razdovitz Ottó, Adler Viktor és 
Bencsofszky köszöntötték lel a társaság vezetőségét.

—• Megszüntetett kompforgalom. A M. Éir. 
Államvasutak Szabadka—brodi vonalának Gombos és 
Erdőd állomásai között a komplorgalmat jégzajlás 
miatt december 8-ikától további intézkedésig megszün
tették. A komplorgalom szünetelése a att a 6001. és 
60v2. számú gyorsvonatok Erdód és B.-Brod között 
nem közlekednek, helyettük a boszniai összeköttetés 
Uj-Dombovár—Eszéken át az 1913. és 1914. sz. gyors
vonatokkal tartatik ienn, amelyek közül az előbbi 
Budapest felé az 19O7/1ÖU1. sz.. az utóbbi pedig Buda
pest Jelöl az 1902/1903. sz. vonatokkal közvetlen csatla
kozásban áll. Azon utasok részére, akik a kompszünet 
tartama alatt a Dunán lehetőség szerint más módon 
tcsolnakon) átkelni szándékoznak oly célból, hogy a 
Gombosról induló Öüol. számú gyorsvonattal Sza
badka leié, illetve a 6002. számú gyorsvonattal Sza
badka lelöl Gombosra érkezve utjokat tovább foly- 
tathassák, Dál.a és Erdőd között a 6005. és 6Ü03 számú 
helyi személyvonatok álanak rendelkezésre. Borsov

és Vukovár között a kompszünet tartama alatt a fennt- 
emlitett 1918. és 1914. számú gyorsvonatokhoz osat- 
lakozőlag a 6627., 6628., 6629. és 6680. száma vona
tok, Brod és Boszna-Brod között pedig az 1906. és 
1906. számú vonatok fognak közlekedni.

— S z á z ö tv e n  kép. Most je’eut meg a kiváló 
mülapok jegyzéke a Könyves Kálmán r.-t. kiadásában. 
160 színes és fekete képet tartalmaz ez az ízléssel 
kiállított füzet. Örvendetes, hogy e jegyzékben alig 
vau kütlöidi kép; a Könyves Kálmán magyar mii
kiadó oég. és csak helyeselhetjük, hogy magyar mű
vészek munkáit terjeszti és propagálja. Ezt az igazán 
érdekes és értékes katalógust ingyen és bérmentve 
küldi a Könyves Kálmán (VI., Nagymező-utca 37/39.) 
minden mübarátnak, aki egyenesen hozzá fordul.

— K ís é r le t e z n i  k á r  bármivel, mert ezer és ezer 
esetben bizonyult, hogy csuz és kösz vény ellen egyet
len biztos szer létezik, mint azt számos elismerő levél 
igazolja és ez a Zoltán-féle kenőcs. Üvegje 2 korona. 
Zoltán gyógyszertárában, V., fcSétatér-utca, tízabadság- 
tér sarkán.

(x )  K á v é - ,  t e a -  és rum-különlegességek leg
olcsóbban kaphatók Fratelii Deisinger-cégnél Buda
pest, Ferenoiek-tere, királyi bérpalota. Raktárak Finme- 
Trieszt

T olva jv ilág  P esten .
—  Jelenet. —

Egy ur: Mit szól, öregem, ehhez a sok letartóz
tatáshoz ?

Egy másik ur: Borzasztó. Nem múlik nap hogy 
valami nagy lopás ne történjék.

Az egyik: Rossz idő jár a kasszákra.
A másik: Ma két kassza’.urásról olvastam.
Az egjtk: En meg két betöréses lopásról.
A másik: Egy körnti boltba ismeretlen tettesek 

hatoltak be és . . .
Az egyik: Ez semmi! Egy Andrássy-uti la

kásba fényes nappal két gyanúsan öltözött egyén . .
A másik: Kérem, egy braziliai hírlapíró Pestre 

jött, idegenvezetőt fogadott és az teljesen küosztotta...
Az egyik: Rettenetes!
A másik : A nagybátyámtól ellopták az ágyát, 

amelyben aludt 1
Az egyik: Iszonyú! Az öosémről tegnap lelopták 

a cipőt, miközben korcsolyázott. A korcsolya az rajta 
maradt.

A másik : Hihetetlen 1 Ez a város züllik, egyre 
züllik ! Ha ez tovább is igy tart, valóságos toivaj- 
íészekké nőjjük ki magunkat.

Az egyik: A tiszta erkölcs egyre nagyobb ritka
sággá válik.

A másik: Az embereknek semmi érzékük a 
tu'ajdonjog iránt.

Az egyik: Nem tudják mi az ,.enyém, tied, övé“.
Pfuj 1

A másik: Szégyellem, hogy ebbeu a városban 
születtem 1

Az egyik: Megutáltam ezeket a viszonyokat. Alás- 
szolgája.

A másik: Hova megy ?
Az egyik: Izé . . . egy kis . i . egy kis bank

házba lógunk betörni ma este.
A mázik: Úgy ?
Az egyik: E s  ö n  ?
A mázik: Azt hiszem, egy miniszteri tanácsos 

lakásán fogok megpróbál kozni . . .
(Sietve távoznak.)

FŐ V Á R O S

(*) A  v á a á ip é n z tá r  flgye. A közgazdasági bi
zottság annak idején szavazattöbbséggel azt javasolta 
a tanácsnak, hogy a város a szerződésben biztosított 
jogán mondjon lel a vásárpénztárnak. A tanács ma 
tárgyalta a közgazdasági bizottság javaslatát és nem 
fogadta el. Most persze a közgyűlésen a sor, amely 
ha figyelemmel van a közönség, az érdekelt ipar és 
az állattenyésztő gazdák és uj erővel is a fogyasztás 
érdekeire, igenis fel fogja mondani a szerződést, mert 
a vásárpénztár nagyon is hangos panaszokat váltott 
ki minden érdekből, amelybe sürü önzése következ
tében működése során beleütközött. Semmiféle javát 
a lő városnak ez a merőben spekuláns intézmény nem 
szolgája. Sem a fogyasztás olcsóbb, sem az ipar el
látása jobb, sem a piac egészségesebb általa nem 
lett. És -ehetetlen ilyen fontos érdekeket tisztán nye
részkedő céloknak kiszolgáltatni.

( • )  F ő v á r o s i  k ö n y v tá r .  A  tanács javasolja a 
közgyűlésnek, hogy a könyvtár-szervezés Ügyét vegye 
le a napirendről, minthogy az ügy a lőváros jelenlegi 
pénzügyi helyzete miatt nem időszerű. Egyúttal intéz
kedett a tanács arról, hogy a statisztikai hivatal 
könyvtárában levő s ott nem szükséges könyveket a 
nvilvános lővárosi könyvtárba helyezzék az ebben 
levő statisztikai müveket pedig a statisztikai könyvtárba.

( • )  S e g í t s é g .  A  tanáos az ínség enyhítésére 
20.000 koronát szavazott meg az egyes kerületek 
részére.

( • )  A  S z e n t  I s tv á n - b a z i l ik a .  A  Szent lstván-
templom építésére felügyelő-bizottság ma délután tar
tott ülésén elbírálta az orgona-szekrény elkészítésére 
és fölállítására beérkezett három ajánla'ot. A bizottság 
Csepreghy János asztalos-iparos terveit és a ánlatát 
fogadta el, s ezt ajánlja a tanácsnak is. Az orgona- 
szekrény, teljesen a helyére á litva, 27.978 koronába 
fog korülni. Stettka Gyulának most már módosított 
feszület-képét a bizottság elogadta néhány módosítás 
kikötésével, hogy a testszin az éléukebb tónusa 
vázlat szerint készüljön és néhány változtatást kíván 
a Szent Józse‘-mellékoltárra készülő Fezzty-file tnpti- 
konra nézve is, amely különben igen hatásos művé
szeti alkotásnak ígérkezik.

színház, zene
• •  V iz v á r y  G y u la  f ö l l é p é s e .  Nagy örvendezés 

volt ma este a Nemzeti Színház színpadán és néző
terén. A színészek visszakapták egyik legkedvesebb 
kollégájukat, a közönség visszakapta egyik legked
vesebb színészét, akinek a hiányát hőnapok óta sínyli 
a játókrend. Vizváry Gyula jelent ineg a nemzeti szín
padon Sardou vigjátókában, az Agglegényck-ben} mint 
Vaucourtois. Megint a régi Vizváryt láttuk magunk 
előtt, — a régit, vagyis a kitűnőt, a jellemzetest, a 
komikum elsőrangú mesterét, a nevetni vágyó tömeg 
nagy raulattatójáU Azt a Vizváryt, akinek egy ka
csintása, egy épéso, egy fél mozdulata harsogóbb 
derültséget támaszt, mint másoknál a komikai hatásra 
törekvés legnagyobb erőlködése.Az a Vaucourtois, akit 
ma este ábrázolt, kiélt, blazirt. nyavalyás ember. — de 
a beteges párisi agglegény figuráján keresztül örömmel 
vettük észre a mi visszatért kiváló komikusunk helyre- 
állott egészségét. Csak egészséges ember játszhatók 
annyi ambícióval íz  iss kedélvlvel, mint ma este 
Yizváry Gyula. Szivünkből kívánjuk, hogy ez a javu
lás tartós legyen és a Nemzeti Ezinháznak ez az erős 
oszlopa a repertoár ráeső részét még sokáig hordozza 
diadalmas sikerrel. A mai előadás nagy közönsége 
viharos tapssal fogadta Vizváryt, amikor először lépett 
ki a színpadra és a zajos ovációk az est folyamán 
minduntalan megújultak, az általános szeretet és 
nagyrabecsülés tüntető jeléül. A tapsokat az első be
lépéskor öt nagy babérkoszorú és tömérdek virág 
egészítette ki, hogy az ünnepies íogadtatás díszéből 
semmi se hiányozzék. Az egész előadás élénk és 
kitűnő volt. Gál hirtelen vette át a  beteg Horváth 
Zoltán szerepét, de pompás játékán nem látszott meg 
a  hevenvészés. (á. e.)

•• fiauer. Künn az utoákon szibériai tél bonto
gatja az erejét, az aszfalton siető néhány embert nem 
is hó, hanem valami mikroszkopikus azilánk-perme- 
teg csípi, dermeszt!, a Dunaparton sötétlő Vigadó 
impozáns nagytermében pedig másfélezer ember ül 
együtt a pazar csillárlényben. A sarkvidéki hideg 
nem tartotta vissza az embereket, s Sauer Emil nr 
„telt ház“ előtt játszhatta le az idén egyetlen hang
versenyének programmját. Ha azok közé a válogatott 
hangerseny művészek közé tartozik is Ö, akinek a 
neve biztos sikert jelent, tavaly aránytalanul kisebb 
volt mégis a közönsége, mint az idén. Az emberek 
nyilván a gazdasági válságot is megunták, s kivételes 
gyönyörűségekben keresvén vigasztalődást, egyértel
műen vonultak be ma este a Vigadóba. S Sauer- 
ben öröme is tellett megint a közönségnek. Művészi, 
teknikájának az a bevégzettsége, amely teljesen úrrá 
teszi a billentyűk felett, föltétlenül biztosítja számára 
a hódoló elismerést, amelyet ma változatos műsorra^- 
szerzett meg magának. Beethoven, tíobumann, Brahms, 
Sohubert, Chopin, Liszt, Mendelssohn, e zeneköltő- 
nagyságok kerültek sorra fáradhatatlan ujjai alá, a 
főként Schubert Impromptu (F-moll)-jával, Chopin 
Baroarollejával és Liszt nagy Mazeppa-Etudejével ra
gadta el ellenállhatatlanul a közönséget. A hallgató
ság sok tapssal jutalmazta, azt a készséget, amelylyel 
Sauer a hangok íuvolaszerü lágyságától és osilingeló 
bájától kezdve el egészen a harsogó erőig finom ár- 
nya'ással és tiszta pointezéssel bánik a zenemüvek 
anyagával. A közönség a programm végére került 
Mazeppa után olyan lelkesedéssel tapsolt, hogy a mű
vész nem búcsúzhatott el addig a pódiumtól, amíg 
nehány száz lőnyi kitartó hallgatóság előtt még há
romszor nem ült le a zongora mellé.

• •  K flry  K lá r a  a  P ir o s  b u g y e l lá r ls b a n .  A  Nép
színház szombati előadása iránt nagy érdeklődés mu
tatkozik. Ez este lép fel ugyanis Küry Klára először 
Csepreghy Fereno népszínművében, a Piros bugyelláns- 
bán, Tőrök biróné szerepét játszván. A darabot már 
a hét eleje óta próbálják és Küry Klára, akinek ez 
második népszinmü-szerepe, mióta a  Népszínház 
tag a, nagy ambícióval készül leiadatára.
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•* A  Vlgazlnháaban holnap, pénteken, Molnár 
Ferenc nagysikerű bohózatát, A doktor arat adják 
tizenegyedszer. A darab sikerét többek közt az is 
jellemzi hogy a bemutató-elóadást követő héten az 
összes vidéki színigazgatók megszerezték az előadási 
jogot. A doktor ur legutóbbi előadását a Vigszinhá:- 
ban végignézte Lindau Károly bécsi mübiráló és 
színműíró, aki Rajna Ferenccel szövetkezve, a német 
színpadok számára dolgozza át a bohózatot. — Hol
napután. szombaton, Loute, Veber Pierre vidám bohó
zata kerül színre.

• •  H ír e k  a  N é p s z ín h á z b ó l.  Audran operettje, 
A baba, holnap hetvenedszer kerül színre a Népszín
házban, a címszerepben Kilry Klárával. Hegyi Aranka, 
akinek betegsége miatt a Hector kisasszony premierjét 
el kellett halasztani, ez alkalommal lép lel először. — 
A Katalin vasárnap délutáni előadásán Rózsa Lili. az 
aradi Nemzeti Színház művésznője lóg vendégszere
pelni Hermáin szerepében. Katalint. Hegyi Aranka 
játszsza. — A színház legközelebbi újdonságából, a 
Bob hercegbCA, amely a jövő héten kerül színre, ma 
volt az első teljes zenekari próba. A darab szerepeit 
játszszák : Fedák Sári mint vendég, Ledofszky Gizella, 
Kovács, Németh, Sólymost, Raskó és Újvári.

• •  E o h e g a r a y  u) d rá m á ja . Echegaray legújabb 
Halas llerencias (Szerencsétlen örökségek) című órá
in á át, melyet tavaly Dél-Amerikában. Havannában és 
Mexikóban már előadtak, a napokban a madridi 
Teatro Espanolb&a került bemutatóra. A 72 éves író
nak ebben a 61-ik müvében Blanca Bnitrago és Viktor 
Ibarrola szerelmesek egymásba, a uékül, hogy tud
nak, hogy apáik halálos ellenségek voltak és hogy 
Viktor atyja úgyszólván meggyilkolta imádottja apját. 
Z rokonság mindent elkövet a házasság megakadaiyo- 
zására. tílanoa egy nagybátyja megsérti Viktort, de a 
párbajt Blanca meghiúsítja. Viktor egy rokona áll ki 
helyette és a párbajban el is esik. Most a házasság 
megtörténhetnék, de Echegaray hőseit nem vezeti az 
oltár elé, hanem vadbázassúgbau egyesíti őket. nem 
törődve vele, hogy mit szól a drámának ehhez a mo
ráljához a világ.

• •  A  s z e g e d i  s z ín t á r s u la t  N a g y  kik  Indán. Szom
baton, 18-án dr. Janovics Jenő színtársulatának egész 
drámai személyzete Nagykikindára megy vendég- 
szereplésre és ott Echegaray Halotti csendjét adja elő. 
Az előadás iránt nagy az érdeklődés, mert ez az első 
•eset, hogy egy előkelő színháznak ilven nagy 
ensembleja Nagykikindára jön. Ez a vendégszereplés 
különben csak kísérlet egy igen érdekes színházi 
tervhez amennyiben a szegedi társulat ezentúl állandó 
összeköttetésbe akar lépni Nagykikindával. ngy hogy 
minden héten kétszer tartana Kikindán előadásokat, 
így akarják ebben a nemzetiségi városban a magyar 
színészet iránt az érdeklődést felkelteni és ébren 
tartani.

• •  H ír e k  a  M a g y a r  S z ín h á z b ó l.  A  M agyar Szín
házban vendégszereplő lrancia színtársulat holnap, 
pénteken délben a keleti pályaudvaron érkezik Buda
pestre. A franciák vendégjátéka iránt nagy az ér
deklődés, mert a társa latot kitűnő hír előzi meg. 
Ackardék műsora rendkívül érdekes. Első előadásuk 
a Loute. A Magyar Színház igazgatósága jelenti, hogy 
jövő szerdán feleleveníti a Ntniss oimü operettet.

• •  F i lh a r m ó n ia i  h a n g v e r s e n y .  A nlharmóniku- 
sok jövő heti Beethoven-estéjén (V. fllharmóniai hang
verseny) fellép Rothauser Teréz, berlini udvari opera
énekesnő, aki budapesti születésű s művészi tényke
dését itthon kezdte, Bellovits Imre tanárának vezetése 
alatt A hangversenyen Beethoven két dalát lógja 
előadni: „Ah perfido . . . “ és „Adelaide -, ez utóbbit 
magyar szöveggel, Pásztor Árpád lorditásában. Az 
est iránt igen élénk érdeklődés mutatkozik s már csak 
igen csekély jegykészlete vau Méry Bélának 
(Andrássy-nt 12.)

•• Sonsogno operapályázata. Megemlékeztünk 
róla, hogy Sonsogno, &n ismert olasz zeuemükiadő-oég 
60.000 lírányi dijat tűzött ki nemzetközi operapályá
zatra. melynek eredményét az 1905-iki milánói kiállí
tás alkalmával lógják eldönteni. A pályabiróság tagjai 
a következők lesznek: Olaszország részéről Oiordano, 
Jescanim és Serrario, Ausztria (?) részéről Goldmark 
Károly, Németország részéről Humperdinck. Franoia- 
ország részéről Massenet, Belgium részéről Black. 
Ppanyolorazág részéről Breton, Dánia részéről Asger 
és Anglia részéről Hamereck.

•* J ó té k o n y  h a n g v e r s e n y .  Az Erzsébetvárosi 
Jótékony Egyesület vasárnapi hangversenye iránt álta
lános érdeklődés nyilváunl. A rendezőség már meg
állapította a hangverseny műsorát, amely bizonyára 
nagy műélvezetet lóg nyújtani a hallgatóságnak. 
Halmos Margit kisasszony, a polgármester leánya, 
Liszt Le Rossignolikt és Keinhold Jmpromptujét lógja 
zongorán előadni. A Budai dalárda négy dalt iog 
énekelni; Kordy Dezső gordonkaművész Popper Ma
gyar rapsódiáját és a Nemzeti Zenede növendékei Rid- 
lev Hegedűversenyét fogják játszani. A hangverseny, 
mely a Vigadó nagy termében ;og lefolyni délután 
négy órakor veszi kezdetét.

• •  P e r o s l  n ,  o ra tó r iu m a . Perosi, az ismert olasz 
egyházi pap-zeneszerző uj oratóriumon dolgozik, 
melynek Sstnt Cecília lesz a címe.

A  B U D A P E S T I N A PLÓ  telefon ja .

S zerk ezz tö zég  5 6 —12 
K iad óh ivata l 54— 3 9

M Ű V ÉSZET
Q  A  Nemzeti Szalonból. A Nemzeti Szalon ma 

délután tartott igazgatósági ülésén Ernszt Lajos ügy
vezető-igazgató beje'entette hogy a Paál-kiállitás be
zárása után nyomban megnyílik a téli tárlat. E tár
latra máris hatalmas attrakciója van a Szalonnak. 
Sikerült ugyanis megszerezni Munkácsy Mihály világra
szóló festményét, a Krisztus Pilátus előtt című müvet, 
továbbá Krisztus a keresztfán oimü vásznát s kőt óriási 
tájképét.melyek a mesternek legnagyszerűbb alkotásai e 
nemben, sőt egyáltalán művészettörténeti szenzációk, 
olyan tájképek, aminőket a méreteket illetőleg még 
Clauda Lorrain és Pousstn sem produkáltak. E nagy 
cloukon kívül a kiállítás anyaga kizárólag művészek 
e adó müveiből fog állani s ez lesz egyúttal a Szalon 
karácsonyi és ojévi kiállítása is. mely előreláthatólag 
még ebben a hónapban megnyílik. Az igazgatóság 
végül e határozta, hogy legközelebbi tárlatát Szabad
kán rendezi s oda küldte dr. Rózsa Miklós titkárt, 
hogy az ottani vezető körökkel érintkezésbe lépjen s 
a kiállításra szükséges előmunkálatokhoz a kellő 
lépéseket megtegye. A szabadkai kiállítást is még 
erre a hónapra tervezi a Sza'on igazgatósága.

0  Karáozonyl kiállítás. Az Iparművészeti Mú
zeum üllői-uti palotájában lázas sietséggel folyik az 
iparművészeti társulat karácsonyi kiállításának rende
zése. A kiállítást december 13-án, szombaton délelőtt 
mutatják be a sajtó képviselőinek. Ugyanaznap este 
hat órakor lesz az ünnepi megnyitás, amelyen ott 
lesznek tt/uóster Gyű a és Láng Lajos miniszterek.

0  Vásárlások a  téli tárlaton. A téli kiállításon 
a királyi várpa otán és a társulati nyerő tagodon kí
vül is sokan vásároltak. A Lipótvárosi Kaszinó a 
tagjai közt leendő kisorsolás céljára Poll Hugó, Bihari 
Sándor. Szenes Fülöp és Pállya Uelesztiu egy-egy 
müvét vásárolta meg. Az eddigi összes vásárlások 
közeljárnak a 70000 korO-ánoz.

0  Kópsorsolás. A hazai roüvásárlók egyesü'ete 
Münntch Aurél országos képviselő elnöklésével hol
nap pénteken tartja ez idei sorsolását a terézvárosi 
kaszinó dísztermében, ahol a sorsolásra kerülő képek 
ki vauuak állítva. Összesen 59 mü vau kifüggesztve, 
valamennyi ismert művészek alkotása.

0  I p á i  művészeti pályázat. A Magyar Ipar
művészeti Társulat a kereskedelemügyi minisztertől 
rendelkezésére bocsátott alapból pályázatot hirdet egy 
5 méter széles, 0 méter és 3*8 méter magas polgári 
lakószoba laláuak és mennyezetének patronnal (sablon) 
festett díszítésére. Miután a társulat a pályázattal ha
tározottan magyaros jellegű terveket akar beszerezni, 
csakis teljesen eredeti és idegen belolyástót mentes 
pályaművek jöhetnek tekintetbe. A pálvadi'akat csak 
a jogos művészi igényeknek és a pályázat löltételei- 
nek mindenben megfelelő pályaművek kaphatják. Es 
pedig az első díj 4oÖ (négyszázötven) korona, a má
sodik díj 260 korona. A mellett teiiulartja magának a 
társulat a jogok hogy a pályaművek bármelyikét 200 
koronáért megvásáro;hassa. A pályázat 1903. évi 
február hó 3-án déli 12 órakor jár le. Valamennyi 
pályamű legalább 8 napig kiállítandó a Örse. Iparmű
vészeti Múzeumban.

TUDOMÁNY, IRODALOM
O  A  P e tő fi  Társaság e hó 14-én vasárnap dél

előtt 10 órakor a Magyar Tudományos Akadémia első 
emeleti termében lelolvasó ülést ta rt 1. Petőfi és a 
magyarság. Irta és felolvassa Ferenc* József r. t. — 
2. Költemény Kóroda Pál r. tagtól. — 3. Mátyás ki
rály, történeti dráma előjátéka (sséktoglaló.) Irta és 
féló rássá P ékár Gyula r. tag. — 4. Folyó ügyek.

O  A  Heraldikai ás Oeneologtal-Táraaság ma 
báró Radvánnky Béla elnök lésével igazgató-valazH- 
mányi ülést tartott, melyen Alddey Antal jegyző be
mutatta Ssentpétery Imre értekezését Uédisrvári Imre 
1447-iki felmentó lévaiéról. Azután Schónherr Gyula tit
kár a folyó ügyekről tett jelentést. Az évi nagygyű
lést december hó 20-ikára tűzték ki.

O A  Magyar Földrajzi Társaság ma este az 
Akadémia heti üléstermében Eródt Béla tankerületi 
főigazgató elnöklete alatt felolvasó ülést tartott. Dr. 
Köveeltgethy Hadó az e ső felolvasó „A föld és hold 
története1* címen értekezett. Kiesely Károly pedig a 
Kaukázns legrégibb útjáról, a grúz hadi-utról ol
vasott fel.

O  A  M a g y a r  F i lo ló g ia i  T á r s a s á g  m a e s te  a
M. Tud. "Akadémia felolvasó-termében ülést tartott 
Heinrich Gusztáv elnöklésével, melyen elsőnek Prónai 
Antal olvasta tel Dngonios András, mint egyetemi ta
nár oimü értekezését. Alant QtjQt&r A román iroda
lom a XVi. században oimüt olvasott leL Mindkét 
lelolvasást megéljenezték. Végül Hegedűs István be
mutatja Olasz Józsefnek két értekezését Ssánoki Ger
gelytől.

O  M árk u sáért g a la m b o k . H««sn József jeles 
irótáreunknak, a Magyar Szalon szerkesztőjének ka
rácsonyra ilven óimén elbeszéléskötete jelenik meg. 
A kitűnő belletrista velenoei impressziói kelnek 
életre a noveliáskötetben, amely Deutsoh Zsig- 
mond és társa könyvkereskedő kiadásában jelenik 
meg, ára két korona. Mai tárcánk Hevesi József leg
szebb elbeszéléseinek egyike.

O Homlletlka. Az egyházi szónoklás homiliá- 
nak nevezett sajátos nemét mutatja be a  Lebovits 
József szerkesztésében megjelenő Magyar Z sin a g ó g a  
deoemben száma; dr. fcunger B ernat é s  Lebonts Jó
zsef k ö zö lt beszédei érdemes m intái _ az~  Írá s  k efajta

magvas és ötletes magyarázatának. Ezenkívül dr. 
Krausz Sámuel, dr. Spira Salamon, dr. Klein Mór s  
Feigl L. rabbik beszédeit közli a jeles homileti- 
kai folyóirat, amelynek kiadóhivatala Baranya-Mágo- 
cson van.

C  P o x s o n y m a g y e  té r k é p e . A pénzügyminiszté
rium rendeletére az áíiamuyoindában Jankovich László 
térképészeti osztályvezető tervezete szerint hivatalos 
és legújabb adatok alapjau h ét színnyomású megyei 
térképek sorozatából most jeleut meg: Pozsonyinegye 
térképe. A térkép 67—77 centiméter nagyságú s két 
lapon nyomatott. A sorozatból korábban megjelent 
Esztergom megye térképe Csanád- Heves- és Pest
megye, ezután következnek a többi vármegyék. A 
térképek ára laponként 1—1 korona, vászonra vonva 
2 korona, léccel ellátva 2 koronával drágábbak. Kap
ható Toldi Lajos könyvkereskedőnél (Budapest. IL 
kér., Fő-utca 2.) a in. kir. államnyomda főbizományo- 
sáuál.

V ID É K
— ( P e a tr á r m e g y s  no ▼ em berben.) Pestmegye

kősigaegalási bizottsága ma délelőtt ülést tartott Benictky 
Ferenc főispán elnöklete alatt. A napirend előtt a 16- 
ispán üdvözölte Freysinger Lajost, királyi tanácsossá 
történt kinevezése alkalmából. A napirend során 
Bárcsy László pénzügy igazgató jelentette, hogy egyenes 
adóban 1 687.265 koronát űzettek be november hónap
ban, uiig tavaly novemberben az eredmény 1 457.286 
koroua volt s igy a idei novemberben 229.979 
koronával több folyt be, mint tavaly. A közvetett 
adók általában kielégítő eredményt nyújtottak.

Grót Károlyi bandor az uipesti határban ho
mokterületeiből újabb parcellákat kíván a közön
ségnek házépítés céljaira eladni. Újpest község nem 
tesz ugyan kifogást a parcellázás ellen, mert ez min
denkinek jogában van. de tiltakozik az ellen, hogy a 
parcellázásból származható költségekből bármi is 
terúeihetué a községet. Minthogy pedig a tulajdonos 
gróf a költségeket szintén nem hajlandó viselni, 
hosszabb vita támadt ma a közigazgatási bizottság
ban erről a kérdésről s végre is kiadták az ügyet az 
alispánnak, azzal, hogv a további adatokat szerezze 
be s tegyen előterjesztést.

Tóth Józsei pestmegvei kir. taníelügyeiő beje
lentette, hogy 21 iskolát látogatott meg s hogy no
vember hónapban 61 községi és lelekezeti iskola 
kapott ál arasegélyt.

N yilttér.
A közel ̂ 6 Uunepek kikelni A vei kjinijuk *■ 

elismert küüziö minÖBégU:

TBANSYLVAWIA és VIN BRUT
p e z s g o b o r a ii  n k a t

LOUIS FRANCOIS és CO.
ee. kir. udvari ecAUitók, peiec*<yiroeok 

R in A F O H

♦ ♦ ♦ ♦ AZ UJ ANGOL ♦ ♦ ♦ ♦

F É R F IR U H A -B É R L E T
LEGJOBB RUHÁZKODÁSI RERDSZER

♦ DEUTSCH F. KÁROLY ♦
BUDAEEST, ARDRASST-UT 1  Sí A lt.

(Az e rovat alatt kötáötteknez sem tartalmáért, sem alakjáért 
Dóra felelős s  szerkesztőség.,

E G Y E SÜ L E T E K
(A  Mária Dorothsa-Egyesttlet) tanítónői szak

osztálya 13-ikán, szombaton délután öt órakor az állami 
lelsőbb leányiskola dísztermében ülést tart a követ
kező programmal. 1. Vidéhy Apollónia: Az óriás- 
hegység. 2. Hajdú vonós-nógves. Előadják: Békéi 
Józea, Polder Mór, Komáry Erzsébet és Lénk Adok. 3. 
Csajkovszkij-Sauret: Barcarolla és Lehár; Magyar 
ábránd. Előadja: Békéi Jó t 6 a.

(A  S ie n t  László-Társu’at) központi választ
mánya e hó 17-ikén. szerdán délután négy órakor 
a Papnevelő-intézet dísztermében ülást tart.

S P O R T
. ’ .  k i  U r k o o . l io k  k s B v . t k . x . t .  tegnap dél

előtt igazgatósági ülést tartott, melynek tanácskozását 
gróf Andrdisy Tivadar, aa egylet elnöke Terelte. A 
tanácskozás tárgya az egylet újjászervezése volt; az 
igazgatóság ellogadta a módosított alapszabályok ter
vezetét 1903, január 10*én választmányi ülést és kör-, 
gyules tart az egylet, melyek hivatva , lesznek hatá^



1O Budapest, péntek B U D A P E ST I NAPLÓ 1902. december 12.' *40. az  Ám,
rozni azon, hogy mily módon léptessék életbe az 
ügető-sport teljes retormját és végleges íellendülését 
előidéző tervezetet.

T Ö R V É N Y SZ ÉK
§§ Sikkasztó ügyvéd. A Nemzeti Szálló tulaj

donosának, JFtf/tscá Alfrédnek a feljelentésére a buda
pesti törvényszék ez év nyarán letartóztatta dr. Qrün 
Ede fővárosi ügyvédet sikkasztás miatt. Dr. Grün 
Edének azonban nem ez volt az első kriminális ügye.

Sikkasztásért már tavaly indítottak ellene és 
három segédje ellen bünvizsgálatot. melynek befe
jeztével dr. Grünt. akit a törvényszék időközben sza
badlábra helyezett, sikkasztás bűntettéért Ungár-Ardnyi 
Miksa állatorvost, dr. Grün unokabátyját és Pető József 
betegsegélyző-egyleti vezértitkárt valamint Nadó Zsig- 
mond tanítójelöltet, dr. Grün irodá ának alkalmazottait 
pedig bűnpártolás vétségéért helyezte a vádtanács vád 
alá. Ma tárgyalta folytatólag ezt a bűnügyet a büntető 
törvényszék Agorasztó bíró elnöklete alatt. A tárgyalá
son a Macbán Gusztáv és felesége által emelt sikkasz
tási panaszra nézve hallgatta ki a törvényszék dr. Grün 
mentő tanúit Dr. Grün ugyanis az 6362 K. elsikkasztása 
tekintetében azzal védekezett hogy ezt az összeget 
Macbán beleegyezésével unokabátyjának Ungar-Arányi 
Miksa állatorvosnak adta kölcsön. Ezt a védekezését 
azonban a ma kihallgatott tanukkal sem tudta beiga
zolni, mire a törvényszék dr. Polgár alügyész vád- és 
dr. Gál Jenő védelme után bűnösnek mondotta ki a 
sikkasztás bűntettében s ezért egyévi börtönre Ítélte. A 
vádlottat három más sikkasztási vád alól, amelyet 
szintén volt kliensei emeltek ellene, a törvényszék 
felmentette. Az Ítélet ellen az ügyész súlyosbításért, a 
vádlott és védője pedig az elitéltetés miatt jelentettek 
be felebbezést.

§§ T á b lá t Í té le t  & T o m k a -ü g y b e n . A királyi 
tábla ma hirdette ki ítéletét Marót Sándor bűnügyé
ben, akit csalás kísérletének büntette miatt egyesztendei 
börtönre Ítélt annak idején a budapesti törvénvszék, 
mert kiderült róla, hogy bűntársa volt dr. Tomka 
Samunak, a kasszafuró lülorvosnak. A tábla a vádlott 
büntetését másfél évre emelte föl s a vizsgálati fogság 
által öt hónapot beszámított. A biztosító társulat abbeli 
kéremőt, hogy a Tomka biztositó kötvényét sem
misítse meg, nem teljesitette a tábla, mert nem látta 
bebizonyitottnak azt, hogy a biztosítás a vádlott 
tudtával és közreműködésével jött létre. A tábla 
súlyosító körülményül vette az összeg nagysá
gát, s azt a merészséget és íurlangot, amely- 
lyel a bűn cselekményt elkövették. A közvádló az 
ítéletet tudvmásal vette, dr. Friedmann Bernét védő 
ellenben semmiségig panaszt jelentett be, mert a tábla 
nem bocsátotta esküre a  tanú gyanánt kihallgatott 
Jakobi Szidóniát, a vádlott nőtestvérét, s mert nem 
alkalmazta az enyhítő szakaszt.

§§ A fér j  m e r é n y le te . A budapesti esküdtbiró
ság ma tárgyalta Brasob Péter nagymarosi kőiaragó 
bünpörét. Brasoh a nyáron augusztus 18-ikán a Csá- 
nvi-utca melletti katonai gyakorlótéren megleste tőle 
különélő feleségét, Czeller Terézt, aki gazdájának 
gyermekeivel sétálgatott és négyszer reá lőtt. Mind a 
négy lövés talált, mire Brasch maga ellen fordította 
a legyvert. ügy  ó. mint elesége rövid idő alatt 
kigyógyultak. A mai tárgyaláson Brasch Péter be
ismerte tettét, de azt mondotta, hogy nagyon sze
rette a leleségét és nála né kül nem tudott élni. 
A vádlott kihallgatása után tanukul kihallgatta az es
küdtbiróság a vádlott apósát és anyósát. Ezek legjobb 
igyekezettel azon voltak, hogy vejüket eláztassák. El
mondották, hogy Brasch részeges, lump ember, aki ke
resményét más nőkre költötte. Terhelő vallomásuk ! 
azonban nem tett hatást az esküdtekre, mert ezek a ! 
hozzájuk intézett s a súlyos testi sértés vétségére i 
leitett kérdésre, amelyben az ügyész a vádlott bűnös- j 
ségét terjesztette elő, tagadólag feleltek. E jelmentö l 
verdikt alapján az esküdtbiróság ia /elmentette a vad- f 
lottat. Az ítélet jogerős.

g§ A  demagóg bankógyára. A Kurta ma foly
tatta a Takács Zoltán és társai bünpörében benyújtott 
semmiségi panaszok tárgyalását. A semmiségi pana
szok lölolvasása után az elítéltek védői a panaszok 
elfogadását és enyhébb büntetést kértek, majd dr. ’ 
Székely Ferenc korouaügyész a panaszok elvetései 
kérte. A Kúria hosszabb tanácskozás után kihirdette 
ítéletét, mely szerint az összes elítéltek büntetései 
megmaradnak, egyedül Csapó József büntetését szállí
totta le a Kúria ötévi fegyházról háromévi /egyházra, 
azután Kxss Lajosnak és feleségének büntetését hat 
hónapi börtönről három hónapi börtönre. Az itó etmeg- 
oko ásában a Kúria tanácsa azt mond a hogy három 
ítélet ellen beadott semmiségi panasznak helyt ad*ak, 
de a kiszabott büntetést nem változtatták.

TÁ V IRA TO K

• . ®?m a’ de®8“>ber II. A kamarában Cirmetii
interpellációt intézett Frvndti külügyminiszterhez 
ama hír dolgában, hogy Ausztria-Magyarország 
felmondani szándékozik az Olaszországgal fenn
álló kereskedelmi szerződést.

M ad rid  decem ber 11. A portugál király id eérk e-

1 zett, a pályaudvaron XIII. Alfonz király és az astu- 
riai heroeg logadták. Az uralkodók többször megölel
ték egymást.

Uj franoia-ném et h atársértés.
B e r lin , december 11. Strassburgi távirat jelenti, 

hogy Lagarde község környékén határsórtés történt, 
amelynek remélhetőleg nem lesznek komoly követ
kezményei. Az ottani furó-vállalat abban a hitben, 
hogy német területen vau, a határon túl tíz méter
nyire próbafúrásokat végzett. A franoia határőrök el
kobozták a fúrógépeket és szerszámokat és 8000 
lranknyi biztosítékot követelnek a társaságtól. Az el
kobzott szerszámokat nyolo határőr egy tiszt vezetése 
a'att őrzi.

N a g y  dinam it-robbanás.
D u rtm a n d , december 11. A dernei Gneisenau- 

aknában 6—6000 kilogramm dinamit a lerakásnál fel
robbant. A Dortmunder Zeitung szerint 5—6 ember éle
tét vesztette, sokan megsebesültek.

K ö zg a zd a sá g i táv iratok .
fiew-Tork, december 11. (2 ermenytőssde. , (Zárlat.) 

Gyapot: Nevr-Yorkban helyben 8.55 (8.60). Deoemberre 
8.35 (8.32). Márciusra 8.20 (8 21). Kew-ürleansban 
helyben 8.1/® (8.*/i«). — Petroleum: fcítand white New- 
Yorkban 8.20 (8.06). Stand white Philadelphiában 
8.15 (8.—). Rafíned in Cases 9.60 (9.35), Credit 
tíaaances at Oil City 148.— (148.—). — Zsír: Western 
steam 11.20(11.30). Rohe és Brothers 11.40(11.50.) — 
lengem irányzata szilárd. Decemberre 61.’/®— (62.—). 
Januárra 65 ’/« (55.®/®). — Májusra 49?/8 (48.’/®), 

irányzata szilárd. — Piros őszi helyben
79.“/« (79.—). Decemberre 84.V® (83 */«). Januárra — 
( - . - >  Májusra 81.’/® (80.’/®). Juh-ra 7 9 .-  (78.’/®). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.tyi (l.1/®). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 6.V® (ö.1/®). — Deo.-re 4.65 (4.50). 
Márc.-ra 4.80 (4.80). — Ltazí.öpring Wheat clears 3.05— 
3.10 (8.05—8.10). C u k o r : 8.’/i® (8,’A®). On: :>8.95—24.12
(23.85—28.96). — Aáz .- 11.66----- - (11.65---- .—). (A
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

C h lo a g o , december 11. (lemiénytózsde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata szilárd. — Deo.-re 75.’/® (76.1/®). — 
Jan.-ra — (—.—), — lengem irányzata szilárd. 
— Deo.-re 67.V* (66.’/•). — Zttr: Jan.-ra 10.82 (10,60). 
-Iáj.-ra 9.77 (9 97). — Szalonna short clear 8.87 
(8.87). — Sertéshús: Jan.-ra 16.66 (16.92). — (A 
zárójelben lévő &zámok a tegnapi árakat jelzik.)

K Ü L Ö N F É L É K

Szeretnék. . .
Tópartján zöld fürtös fűz szeretnék lenni,
Mindig csak habokkal, széllel öielkezni . . .

Még szebb volna karcsú hegytetőnek lenni, 
Ékszerül keblemen őrök hót v ise ln i. , .

Még inkább kóválygó kőszáli sas módra,
Suhanó felhőket mind bejárni sorra . . .

Vagy tejútnak lenni az ég tükörében,
Fehéren csillogni a  fekete éjben . . .

Vagy irgalmai patak szomjazó homlokba*, 
Harmatos szememmel bús szirtet locsolva . . .

Majd mint csillagkirály: üstökös az égen,
Büszke uszályommal fényt szórni merészen . , .

Vagy a barna földet szivárvány képében, 
Egyszerre csókolni éjszakon és  dólen . . :

Vagy tengernek lenni tomboló viharban,
Amint villámot mos könnytől ázott ajkam . . .

Vegy fogyó hold titkos, sápadt éjszakákon,
Amint szerelemtől sorvad el a  lángom , . .

M . K o r n ls  A ra n k a .

4- I t l .  Napóleon államoslnyja, Most december 
másodikáu múlt ötvenkét éve, hogy Napóleon Lajos 
herceg az ismeretes államosinyt elkövette. Az évfor
duló alkalmából Jean de Mitly leírta a Maftnben azokat 
a jeleneteket, amelyek azon az éjjelen történtek, amely 
őzt az eseményt megelőzte. Az államosinyt az Elysée 
kicsiny, zölddel és aranynyal díszített szaténjában 
határozták el, amelyben Napóleon a második le
mondását aláírta. A heroeg — igy beszéli de M itty —  
végigsiet a folyosón, néhány szót vált a híveivel, egy 
pillanatra benéz a dohányzóba, aztán Mocquart- 
nak egy titkos intésére búcsút vesz a jelenle
vőktől. A termek kiürülnek, a csillárok lénye 
kialszik. A Faubourg Saint-Honorén, az Elysée 
előtt a rikkanosok nyertes sorsjegyek számait ki
áltozzák. Havazni kezd. Béville ezredes, a herceg 
szárnysegéde vezetésével egy escadron vérles katona

nesztelenül megszállta a palota udvarát Beszélik, 
— s ez a legenda széliében el volt terjedve — 
hogy az elyséei utón készen álltak a Napóleon 
Lajos ezüstnemüivel és értéktárgyaival megrakott 
kocsik, hogy azonnal Versaillesbe mehessenek, ha 
az államcsíny nem sikerülne. Ebből azonban egy 
szó sem igaz. Bizonyos volt, hogy mindennek sike
rülni kell, mert az államcsíny nem volt rögtönözve. 
Három hónapon át készítették elő a dolgot s a leg
apróbb részletekig megteltek minden intézkedést 
Kellően meglatolgatták az összes esélyeket, a kedve
zőket úgy, mint a kedvezőtleneket és nem rohantak 
vakon a kalandba. „Még csak egy kis formaságot 
kell elintéznünk", — szólt de Morny, amikor éjiéi 
tájban az elnöki palotába lépett Az est folyamán a 
leglátogatottabb szalonokban, valamint az Opéra- 
Comique-ban és a zsoké-klubban mutatta magát 
Liadiéresné szünet alatt megkérdezte tőle a színház
ban igazak-e a szállongó hirek valami készülő ál
lamcsínyről. De Morny igy lelelt: Asszonyom, ha 
a seprő tényleg megkezdené működését, amint ön 
beszéli, akkor rajta leszek, hogy a seprőnyél olda
lára álljak." Amikor de Morny éjiéi felé kinyitotta a 
kis szalon ajtaját, amely mögött a heroeg, deMaupas, 
Saint-Arnaud tábornok, de Persigny, Béville ezredes, 
Fleury parancsnok és Mocquart voltak összegyűlve, 
Napóleon Lajos elébe ment, a kezét nyújtotta neki és 
igy szólt hozzá: , J ó  estét, kedves miniszterem!" 
Egy perccel előbb irta alá a dekrétumot, amelylyel 
de Morny-t de Thorigny helyébe belügyminiszterré 
nevezte ki. „Síre 1" . . .  — mondta de Morny, miköz
ben mélyen meghajolt. — „Még ne" — lelelt mo
solyogva a herceg, szerényen elutasító kézmozdulat
tal. Reggel hat órára el volt intézve az egész állam
csíny.

•
+  V e n e z u e la i  o a e n d é le t .  A  New-York er Staats- 

zeitungb&n egy dr. Henrici nevű ur érdekes dolgokat 
ir a politikai zavarok országáról, Venezueláról. Crespo 
elnöksége alatt történt a következő épületes história:

Amikor a nyolcvanas évek elején Guzman Blanco 
a néger, indián és spanyol nemzetségek keverékéből 
származó Orespot az elnöki székbe juttatta, az még 
nem tudott se olvasni, se írni és csak elnöksége első 
napjaiban kezdte el névaláírását gyakorolni. Cresponé, 
aki aroszinére nézve egy árnyalattal sötétebb volt fér
jénél, reggelenkint az elnöki palota erkélyén, amely 
Caracas legelőkelőbb terén feküdt, szokta gyapjuszőrű 
haját lésülgetni. Pénzügyekben Crespo jobbkeze az 
olasz Monbello Orsi volt. Gonosz nyelvek azt suttogták, 
hogy nem is igy hívják s csak akkor vette lel ezt 
a nevet, amikor Olaszországot elhagyta. Buscalioni,, 
dr. Henrici egyik barátja, nemzetiségére nézve szintén 
olasz, nagytudományu matematikus és a csillagvizs
gáló igazgatója, Crespo ismert forradalma alatt nem 
húzott semmi fizetést és feleségével s gyermekeivel 
már annyira közel voltak az éhenhaláshoz, hogy 
füvekkel s gyökerekkel táplálkoztak. Ekkor jött a 
megváltás pillanata. Crespo bevonult Caracasba s 
Munor leéar, Busoalioni barátja lett miniszterré. Ez 
rögtön nj olcszáz frank havi fizetést utalványozott ki 
Buscaloninak s mivel Buscaloni épp ekkor betegen 
feküdt, felesége ment le a városba, hogy az első havi 
fizetését lelvegye.

Monbello Orsi, a pénzügyi lángész fogadta őt:
— Maga, ugy-e bár, nyolcszáz irankot akar?
— Igen, kérem, a férjem fizetését.
—  ? ?
— De férje ebből négyszáz frankot kölosönözni 

lóg, nemde ?
— Nem tudok róla semmit, nem említett előttem

ilyesfélét.
— Nem? Mi olyan jó barátok vagyunk, hogy 

biztos vagyok a kért kölcsönben.
— Elhozta a nyugtát, amelyik nélkül nem fizet

hetek ?
— Igen, itt van 1
A bölcs államférfin elolvasta azt és az asszony

nak négyszáz frankot adott.
—  H is z  e z  o sa k  n é g y s z á z  fran k , e z t  n em  fo 

gad h atom  el.
— Nem? No ha igv vagyunk, akkor semmit se 

kap. A nyolcszáz frankról szóló nyugta nálam marad.
Crespo elnök, amikor erről az esetről értesült, 

halálra nevette magát e pénzügyi kapaoitás lángesze 
felett és igy szólt:

— Az én miniszterem még nálam is nagyobb 
gazember.

4- Napóleon zsebkendője. A heidelbergi művé
szeti és rógisóggyüjtemény egy értékes tárgygyai 
szaporodott. Ez a tárgy a nagy Napóleon zsebken
dője, amelyet a Waterlooi csata után a császár kocsi
jában találtak. A históriai zsebkendő egy nőmet nő 
hagyatékából került a gyűjteménybe.
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4 -  A »  a lk o h o lis tá k  I sk o lá ja . A németországi 
Düftinben isk f’át alapítottak az alkoholisták részére, 
ahol minden elzárás nélkül leszoktatják őket az 
Írásról. Ezt az eredményt a részegeskedők akaratere
jének megszilárdításával akarják elérni. Valiásktilönb- 
ség nélkül kilencszáz iszákos tértit vesznek lel az 
iskolába. A lanlolyam három hónapig tart és a részt
vevők kora tizennyolctól hetven évig terjedhet. Az 
iskola tanitói mind tizen hároinpróbás alkoholisták vol
tak azelőtt.

K Ö Z G A Z D A S Á G
I p a r  é s  k e r e s k e d e le m .

Második sínpár. Az 1902. évi állami költség
vetésben a m. kir. államvasutak építményeinek és 
leszerelésének kiegészítésére engedélyezett beruhá
zási hitel Elhasználására vonatkozó sorrend szerint a 
Kőbánya felső-pályaudvar és Budapest-Ferencsvdros állo
mások közötti vonalszakaszon második sínpár fektetését 
határozta el a kereskedelemügyi miniszter. Az 60.000 
koronába kerülő munkálatok részletes tervezetét a 
in. kir. államvasutak igazgatósága előterjesztvén, a 
miniszter azokat helybenhagyta s az építkezés végre
hajtását elrendelte.

Magyarországi Eortermelök és □orkereskedök 
Országos Szövetsége. A magyar borgazdaság érde
keinek megvédése céljából alakult szövetség végre
hajtó bizottsága ielhivást bocsátott ki Magyarország 
szőlősgazdái borkereskedői és borbizomanyosaihoz, 
melyben a szövetség működési körét és célját rész
letesen ismertetve, lelhivja az őrs?ág borászait hogy 
a szövetségbe belépjenek. A szövetség munkapro- 
grammja íelöleli mindama kérdéseknek helyes meg
oldását. melyek a belföldi borfogyasztás emelésére, de 
egyúttal a küllőidre való borkivitelünk ut ainak 
egyengetésére szükségesek, hogy bortermelésünk foko
zatosan haladó emelkedésével lépést tartva magyar bo
rainknak gyors és jó értékesítést és oly árakat biztosíthas
sunk, meiyek a szúlómivelés és borkereskedelem jöve
delmezőségét megalapítják. A felhívásokat aláirt végre
hajtó bizottság öl) tagjának névsora kellő garancia arra, 
hogy az Országos Szövetség vezetése jó kezekben 
van és hogy a kitűzött cél elérése érdekében becsü
letes, komoly munkát lógnak kifejteni. Tekintettel 
arra, hogy a tagsági dijak igen mérsékeltek és hogy 
a Szövetség saját hivatalos szaklapját az összes tag
jainak ingyen küldi, remélhető, hogy Magyarország 
szőlősgazdái, borkereskedői és borbizományosai mi
nél tömegesebben fognak belépni az Országos Szö
vetségbe annál is inkább, mert a Szövetség alap
szabályai lehetővé teszik, hogy bortermelők egyesü
letei hegyközségek, olvasókörök stb. is beiéphetuek 
tagul, anélkül, hogy ezek többet fizetnének mintakár- 
inelv más egyes tag. Bejelentő ivek és bővebbi íel- 
világositások beszerzendők : A Magyarországi borter
melők és Borkereskedők Országos Szövetsége központi iro
dájában, Budapesten, VI., Kmetly-utca 19.

A  Magyar Kereskedelmi Csarnok helyiségei
ben o hó 18-án este /*/» érakor dr. Neumann Annin

R E G É N Y

A sö té t titok.
— Bűnügyi regény. —

(22) ---------

— Nem találja ön tulajdonképpen utálatos
nak, ha egy férfi folytonosan azon kombinál, 
hogy egy szogény ördögöt az akasztófára vigyen, 
aki talán szenvedélyből, vagy éppen zavarában 
követte el a bűnt?

— Utálatosnak? — kérdé Frida . . .  Oh, 
nem. éppenséggel nem. Hiszen hasznos célt szol
gál. Bár azt hiszem, hogy a kritninálista is sok
szor undorodik a mesterségétől. De mégis munka, 
és olyan munka, amoly nekem imponál. Esz kell 
ahhoz, hogy az ember ily csekély jelekből, mint 
özek a vérnyomok, oly messzemenő követkozto- 
téseket vonjon . . .  és az észt bámulom, bárhol 
találom is.

Bellin megkönnyebbülten sóhajtott föl.
Frida a lábai előtt levő vérfoltokra szegezte 

merev tekintetét. Hirtelen megrázkódott és ró- 
zrás iehollettől bef utott arca hirtelen el halvá
nyodott.

Artúr megijedt. Gyorsan karonfogta a resz
kető leányt és gyöngéden lovezette a templom 
lépcsőjén a szabadba, miközben az önelégületlen- 
aég hangján igy szólt:

— Mogbocsáthíitlan könnyelműség volt tő
lem, hogy önt erre a helyre vezettem és az eset 
kimerítő előadásával felizgattam az Ön lelkét.

Frida, aki egy pillanatig erősen rátámaszko
dott kísérőjére, most felkapta fejét és karját gyen
géden kiszabadította.

— On bizonyára gyönge természetűnek tart 
engem, pedig . .  .

— Éppenséggel nőm kisasszony, szólt Sel- 
íhn. Önnek nagyon finom idegzete és érzőszerve

udvari tanácsos a JTereaJtafefmt üzletek átruházása óim 
alatt leiolvasást tart, am ey iránt nagy érdeklődés 
mutatkozik. A Magyar Kereskedelmi Csarnok a felol
vasáshoz a tagok által bevezetett vendégeket szíve
sen látja.

Állatvásár. Hatvanban a legközelebbi országos 
pót-állatvásár december 14-én lesz. Erre a vásárra 
mindennemű állat lelhajtható.

Szeszár&k. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 37.60 Korona pénzben, 88.60 korona árában. 
Bécsben az irányzat valamivel gyengébb. A kontin
gentált készáru 36.40 korona pénzben, 3G.60 korona 
áruban.

B o rjn v á a á r . 1902. évi deoember hó 11-én. (A 
budapesti marhavásártén vásár-pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 180 drb, leölt 
borjú — db, bécsi b o r jú  db, — db., nö
vendékmarha 15 darab, bárány éló — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzések. — Belföldi óló 
boriu h  rendű 84—94 J.-ig, kivételes 96 11. rendű
élő borjakért 70—80 t-ig , 1 kilónkint. leölt borjú
E r . -------- t-ig , 11. r . -------f . - t ő i -------t-ig , kivét.
1. kilónkint levonás nélkül. Kugott borjukért 36—46
t-ig . Növendék marha — f.-től — t-ig , i .  r . ----------
t-ig , középminÓ8égü 40—62 f.-ig, alárendelt--------
í.-ig, 1 kilónkint. Bárány é lő -------- k., leölt bárány
10---- - K. kivételesen á r ---------k.-ig páronkint. —
Az irányzat élénk az árak 4 fillérrel kgkint emelkedtek.

Szarvasmarhavásár. (A budapesti marhavásár- 
téri vásári pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel
hajtás: Vágómarhák. Magyar ökör 603 darab, ma
gyar tehén 330 darab, szerbiai ökör 839 da
rab, szerbiai tehén 62 darab, növendékmarba 12 
drb, bivaly 34 drb, bika 111 darab, összesen 1991 drb. 
Gazdasági marhák: fgás- és hizlalni való ökör — 
darab, fejőstehén 94 darab, igás bivaly — darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig : vágómarhákért: Ma
gyar hízott ökör, legjobb minőségű 68.— K.-tól 72.— 
K-ig, kivételesen 74.— Kn 10Ö kilónként élő súly
ban, középminŐsóg 66.— K-tói 66.— K-ig, silányabb 
minőség 60.— K-tól 64.— K-ig, Magyar tegelőniarha 
jobb minőségű 62 K-tól 60,— K-ig, kivételesen —.— 
K-ig. Silányabb minőségű 60 K-től 64 K-ig. Tarka 
hízott ökör, legjobb minőségű 58.— K-tól 74.— K-ig, 
kivételesen — K-ig. középminőst £  56 K-tól 66.— K-ig, 
silányabb minőség 60 K-tól 64 S^-ig. tí. erb és bosz
niai ökör legjobb minőség 62 K-tól 64.— K-ig, kivé
telesen 69 K-ig, silányabb minőség 44.— K-tól 60.— 
— K.-ig. Bika jobb minőségű 56 K-tól 68.— K-ig, 
kivételesen 72.— K-ig. silányabb minőségű 46.— K-tól 
64.— K-ig. Bivaly 32 K-tól 44 K-ig, kivételesen 
— K -ig . Magyar tehén 44.— K-tól 66.— K-ig. ki
vételesen — K-ig. Tarka tehén 46.— K-tól 66.— 
K-ig, kivételesen 70.— K-ig. Mind 100 kilónként 
élő súlyban. Gazdasági marhákért: igás ökör első
rendű — K.-tól —.— K.-ig kilogrammonkint, kivé
telesen —.— koronától —.— K-ig páronkint. 
középminőségü —.— K-tól —.— K-ig 100 kilónként
----- K-t — K-ig páronkint, silányabb m inőség-------
K-tól — K-ig 100 kilónként, — K-tól —  K-ig pá
ronkint Hiz'alni való ökör fehér — kg.-kfnt —.— 
K-tól —.— K-ig. Fejőstehén keresztezett színes 
160 K-tól 2 4 0  K-ig darabonkint, bonyhádi faj 220 
K-tól 330 K-ig darrbockínt, kivételesen — K-tól — 
K-jg. Igás bivaly —.— K-tól —.— K-ig páronkint

A kis lölhajtás lolytán az irányzat élénk volt s 
az árak általánosságban 2—8 koronával méterniázsán- 
kint emelkedtek csupán elsőrendű áru, melyekért a

van. Eb az érzékenység igen szeretetreméltó vo
nás a nőnél. Amilyen „egyögyü“-nek tűnhetnék 
fel önnek egy férfi, aki vért nem tud látni, oly 
ellenszenves volna előttem egy nő, aki hide
gen maradna még azon a helyen is, ahol bűnt 
követtek el.

— Igen azt hiszem önnek igaza van. Nem 
vagyok különben érzékeny természetű. Ha arról 
van szó, hogy segítségére legyok egy betegnek, 
egy sebesültnek, akkor nem iszonyodom a leg
borzasztóbb sebektől som, akkor csak egy gon
dolat vesz erőt rajtam. Segíts és hozz enyhülést! 
Ezt bizonyára orvos-atyámtól örököltem, akinek 
ahol csak szabad, segítségére szoktam lenni.

Nem iszonyodom a természetes haláltól sem, 
attól a listáitól, amoly az aggkort, mint az éj a 
nappalt követi. Ha az ember falun nőtt föl és 
évről-évre látta, mint aratják le őszszel azt, amit 
tavaszszal vetettek, megszokja az ember azt az 
örökös körforgást, amely a világot uralja, az 
ürökkétartó keletkezést, múlást és feltámadást Csak 
az döbbent meg, ha a sors, mint a villám, oly 
váratlanul, oly könyörtolenül lesújt ogy emberéletre, 
és ha nekem kötött kezekkel kell álmom mellotte 
és magamban mondanom: Itt nincs többé segít
ség . . .  itt minden akarat hiábavaló 1 Éppen a 
toho’etlenségnok oz a tudata az, ami testileg is 
elgyongit, emlékszem rá, mint hoztak gyermek
koromban házunkba oly embereket akik a cséplő
gépnél vagy egyebütt szerencsétlenül jártak és én 
elmenekültem a parkba és elbújtam a bokrok mögé 
é s . . .  Frida hirtelen elhallgatott. Egy akaratlanul tett 
oldalpillantással észrevette, hogy Bellin szemei 
lángoló fénynyel csüngnek rajta, hogy egész arca 
a csodálkozástól és rajongó tisztelettől sugárzott 
Ez annyira megzavarta őt, hogy minden vér fe
jébe szállt és nem tudott továub beszólni.

Sellin észrevette, mily érzések dúlnak e leány 
lolkében és elhatározta, hogy jövőre féket vett 
lelkesedésónok. Mily könnyön tudta volna a leányt 
befolyásolni. Előbb hadd ismerje őt hosszabb 
ideig, és hadd vizsgálja meg magát . . .

— Mondja csak, nagyságos kisasszony,

nélkül is eddig magas árakat fizettek, keltek válto
zatlan árakon. Jármasökör nem állott a vásáron, a 
fejőstehén-üzlet élénk volt.

S e rtó s k o n s u m v á s á r. (A  szék esfő v á ro s i sertés -
vásár és közvágóhíd intézősége.) December 11-én. 
Fölhajtás: Zsirsertés, úgymint Öreg t  rendű 860 kilo
grammon leiül — darab, IL rendű 280—360 kilo
grammig -----  darab, kanló — darab, silány — darab,
tíatal nehéz 300 kilogrammon leiül — darab, közép 
220—800 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo
grammig — darab, süldő — darab, malao — kilo
grammig ----- darab. Összesen — darab. Hússertés
úgymint nehéz 800 kilogrammon felöl — darab, 
könnyű 260—300 kilogrammig — darab, süldő — da
rab. malao 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 471 darab. Előző napi ma
radvány 186 darab, összesen 667 darab. Eladatott 
616 db. Maradvány 41 db. A vásár irányzata élénkebb. 
Az árak szilárdak. — Következő árak jegyeztettek :
Zsirsertés: öreg L r. 860 kgr.-on f e lü l -------- fillérig,
fh rendű 280—860 kilogrammig 86—88 fillérig, kanló
--------fillérig, silány ——— fillérig, fiatal nenéz 800
kilogrammon leiül 88—90 fillérig, fiatal közép 220— 
200 kilogrammig 84—90 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogram m ig-----— fillérig, süldő —  fillérig,
m alao--------fillérig. Hússertés: Nehéz 300 kilo
grammon felül ——— fillérig, könnyű 140—300 ki
logrammig --------fillérig, sü ld ő -------— fillérig, malao
40 k ilogram m ig--------fillérig. Árak minden le
vonás nélkül kilogrammonkint. élősúlyban.

B é c s i  Juh vásár. December 11. (Saját tudósitónk 
telefonjelentése.) A mai juhvásáron a lölhajtás 2405 
darab juh vo*t Arak klgrkint kiviteli juh 48—52 fillér,
kivételesen-------- fillér, anyajuh 40—46 korona páron-
kint. Az irányzat gyönge.

Bécsi szurómarhavásár. December 11. (Saját 
tudósítónk telefonjelentése.) A mai vásárra felhoztak: 
3522 darab borjút, 1668 darab élő sertést, 2440 
darab levágott sertést, 409 darab levágott juhot, 529 
darab bárányt

A vásár hangulata lanyha.
Eladási árak: Elő b o r j ú --------fiit, első

rendű 96—108 fillér, legeleje 106—112 fillér, lev. borjú
72—94 fillér, e ls ő re n d ű --------fillér, sertészsír
96—108 fillér, fiatal sertés 68—86 fillér, kivé
telesen — t ,  levágott nehéz sertés 96—112 fillér,
kivételesen — fillér, húsra h i z l a l t -------- fillér, zsírra
hizlalt s e r t é s ------------1.. könnyű sertés 112—120 fillér
elsőrendű süldő 90—108 1., élő j n h -------- t ,
levágott juh 66—80 fillér, bosnyák silányabb sertések
-----------fillér, kilogrammonként Bárány 10—26 —
korona páronként

A b u d a p esti g a b o n a tő zsd e .
Budapest, december 11.

Kedvező hangulat mellett 22.000 métermázsa 
búza került a lorgalomba néhány fillérrel magasabb 
árakon.

Más gabonanemüekben szilárd irányzat mellett 
nem volt forgalom.

Kiadatott:
Ukío. 1 istavidéhi: 300 mm 60*5 k. 8 K. 58 Vi 

í., 2200 mm 82 k. 8 fi. 50 ?., 450 mm. 81 k. 8 fi.
60 1.. 450 mm. 82 k. 8 K. 60 t ,  ticO mm. 83 k. 8 fi.
ÍO 1., 450 mm. 81-6 k. 8 fi. 50 f.. 500 mm. 81 k. 8 fi. 
67>/» 1.. 600 mm. 81 k. 8 fi. 54 1.. 300 mm. 80*5
k. 8 fi. 60 t ,  100 mm. 80 k. 8 K. 40 t , 100 mm.

— kezdte Sellin újra a beszélgetést, — voltak az 
Öreg szolgának ellenségei?

— Oh nem, hadnagy úri Hogy is lehettek 
volna ellonségei? A házon kivül nem törődött 
semmivel és a házban is csendesen végezte dol
gát, nem törődve semmivel. Az udvart nagy rit
kán hagyta el, legfeljebb, ha megbízatása volt, 
vagy ha templomba ment. Az utóbbi hónapokban 
nagyon gyakran járt a templomba. Egy télév óta 
talán egyotlen egy istentiszteletet sem mulasztott 
el. A papa ezért noheztelt is reá, én azonban azt 
hiszem, hogy az öreg sejtette közeli halálát és ez 
tette egyszerre oly jámborrá és istenfélővé. Egyéb
ként is folyton a bibliát és az imádságos köny
veket bújta és nagyon is gyakran találtam ebben 
a helyzetben.

— Úgy hallottam, Mértén már hosszabb 
ideje állt édesatyja szolgálatában? — kérdezte 
tovább Sellin.

— Nagyon régen . . .  Mértén atyja kocsisa 
volt nagyapámnak, miután Ralpb felnőtt, lovász
gyerek lett, majd groom és végre mint szolga 
bekerült a kastélyba, de nem Rosenthalba, hanem 
Friedeukonböhében, családunk sziléziai ősi bir
tokán. Italph, azt hiszem, hetvenéves volt halálakor.

— Hatvannyolc, kedvea kisasszony.
— Mily jól van ön tájékozva és mily kitűnő 

emlékezető tebetségo vanl Minthogy édos atyám 
most 60 éves, igy Mértén nyolo évvel öregebb 
volt nála.

— Édes atyja már eo éves? szakította félbo 
Sellin a leányt.

— Ig e n . . .  On ezen csudálkozik, kérdé 
Frida bámulva.

— Mindenesetre.
— És miért kérdé Frida naivul.
— Mert ön még nagyon fiatal 1
— Oh . . .  a múlt héten én is húsz éves 

múltam I
— Már húsz éve9l — ismétlé Artúr incsel

kedő meggondolatlansággal.
— Hány éves ön, hadnagy ur, ha szabad 

kérdeznem.
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£0 k. 8 K. 40 1. sárga, 100 mm. 79-6 k. 8 K. 45 L, 
1000 mm. 79-6 k. 8 K. 45 f., 200 mm. 79 k. 8 K. 3Ő 
L, 100 mm. 79 k. 8 K. 86 1., 100 mm. 79 k. 8 K. 
35 i. ielső.

Feférmegyei: 400 mm. 78*8 k. 8 K. 16 í.
Szentesi: 1000 mm. 80 k. 8 K. 46 í.
Pssfmewevtáéfct: 100 mm. 80 k. 8 K. 25 í., 700 

mm. 79 k. 8 K. 27>/« 1. sáréra, 600 mm. 78*6 k. 8 K. 
26 :., 500 mm. 78 k. 8 K. 26 I.

Tolnai: 600 mm. 77 k. 8 K. 12*/i f.
Budai: 850 mm. 77 k. 8 K. 12*/i L
Felsőmagyarországi 700 mm. 78 k. 8 K. 27tyi f*» 

1900 mm. <8 k. 8 K. 25 f., 100 mm. 77-8 k. 8 K. 10 1. 
1000 mm. 75 k. 8 K. 05 1.

Bácskai' 760 mm- 7Ö*5 k. 8 K. 25 £.
Becskereki: 1000 mm. 78*6 k. 8 K. 87V> f.
Raktár áru: 1960 mm. 76 k. 8 K. l i t y i  t,
Mind károm hónapra.
Rozs: 100 mm. 6 K. 87tyi L, 800 mm. 6 K. 80 

f. 600 mm. 6 K. 77tyi t  mind három hóra, 100 mm. 
6 K. 73 1., 100 mm. 6 K. 72»/« 1., 100 mm. 6 K. 63 1. 
paritásra.

Árpa: 200 mm. 6 K. — L paritásra, 800 mm. 
6 K. — i. három hóra, 600 mm. 5 K. 79tyi í. pa
ritásra.

Zab: 100 mm. 6 K. 66 f., 100 mm. 6 K. 67tyi t ,  
100 mm. 6 K. 65 í.

Lóhere: 325 mm. 65 K. — i. ab tiszai állomás, 
60 mm. 65 K. — 1. ab Baranya.

Készpénzfizetés mellett.
Tegnap délután eladatott:
Búza: Tiszavidéki: 1000 mm. 82 k. 8 K. 60 f., 

2000 mm. S0 k. 8 K. 60 1.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde s okasai szerint készpénzben 50 
k ilogram m on kint  — A minőség hektoiiterenkint és 
kilo "Tam m önkin t
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— Nagyon, nagyon vén 1 — válaszolt pajzáo 
mosolylyal a felügyelő, aki még katonaélete óta 
nem érezte magát oly boldognak, mint most.

— Mondja meg kérem, ragaszkodott kérdésé
hez a kiváncsi leány.

— Harminc 1 — volt a válasz.
— Harminc 1 — visszhangzott a leány aj

káról.
— Ugy-e, ön sokkkai öregebbnek hitt engem?
— Oh nem . . .  egyáltalában nem tudom . . .  

Külseje után fiatalabbnak, beszéde után öregebb
nek véltem’

Sellin mosolygott e hízelgő megjegyzésre.
De Fridát bosszantotta e mosoly, de különö

sen az, hogy ő maga provokálta azts hogy azzal, 
egy férfinak egész nyíltan bókolt. Ez ostobaság 
miatt önmagára haragudva, összeráncolta homlo
kát és folytatta:

— De hadd beszéljem el tovább . . . Még 
mikor édes atyám az egyetemre ment, személyes 
szolgálatteljesitésre velő adták Mértén Ralpbot, 
aki aztán hosszú éveken keresztül állandóan 
hiven kitartott mellette. Elkísérte atyámat minden 
útjára, Afrikába is, szóval követte mindenüvé mint 
az árnyéka. Hogy mily odaadással csüngött rajtunk, 
elképzelhető a következő esetből: Midőn atyám, 
édes anyám halála után nem akart többé Frieden- 
kenhöhében maradni, Mértén velünk jött Rosen- 
thalba is, pedig menyasszonya volt otthon, aki 
r szüleit és hazáját semmi áron 8em akarta el
hagyni és tőle is követelte, hogy no távozzék 
Sziléziából. De ajóR alph inkábba menyasszonyát 
hagyta cserbon ós eljött velünk, hogy tovább 
is szolgálja szerencsétlen atyámat. Nem is háza
sodott meg. Attól léit, hogy édesatyámnak ez 
nem volna kedvére. A két ember viszonya utóbb 
csaknem a barátságig fokozódott, de azéit Mértén 
sohasem felejtkezett meg arról, hogy 6 tulajdon
képp szolgája édesatyámnak. Ezzel a kimerítő 
előadással csak meg akartam értetni, mily fájdal
masan kellett hatnia édesatyámra kedvelt szolgájá
nak tragikus halála.

▲ h a tá r id ő ü s ie t  lo lyam áu a  k ö v e tk e ző  k ötések  
tö rtén tek :

Októberi búza 1902.
Áprilisi busa 1908.
Októberi rozs 1902.
Áprilisi rozs 1908.
Októberi zab 1902.
Áprilisi zab 1903.
Alájusi tengeri 1908.
Augusztusi repce 1908.

D é l i  e g y  órakor a következő zárőárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

7.81—7.8-—7.78—7.80—7.80

6.7*6—6.73—6.74

6.84—6.35
6 .88-5^1—5.82

O któb eri b ú za  1 9 0 2 ..........................
Áprilisi búza 1908. . • . • •
Októberi rozs 1902 .  . • • •
Á p rilis i ro z s  1903. ,  .  • •  •
Októberi zab 1 9 0 2 ....................
Áprilisi zab 1903. . . . . .
Májusi tengeri 1903.....................
Augusztusi repce 1903. . . .

D é lu tá n  f é l  6 órak or zárol: 
Búza októberre 1902. . . •
Áprilisi búza 1908....................
Októberi rozs 1902. . . . .  
Áprilisi rozs 1908. • • • •
Októberi zab 1902. . . . .  
Áprilisi zab 1908.. • • ■ •
M ájusi ten g er i 1908.......................
A n g u sz to s i rep ce  1908. . .  .

7*78— 7J9

6.72— 6.73

6.82— 6.33 
6.81— 6.82

7 Í 2 -  7*83

6 J5 — 6.76
6.36— 6Í6  
5.82— 5.88

A  b u d a p esti é r té k tő z sd e .
A mai tőzsde csöndes, nyugodt irányzattal folyt 

le és a íorgalomba került értékek lemorzsolódtak. Az 
általános hangulat kedvtelen maradt.

Valuta és érc váltó szilárdult.
Előtőssde. Előfordult kötések : Osztrák hitelrész- 

vény 667.76—668.25. Osztrák-Magyar Allamvasut rész
vény 680.—. Koronajáradék 97.82ty> korona.

A  déli tőzsdén a következő értékekben volt for
galom : Aranyjáradék 120.85—120.88 százalék. Korona- 
járadék 97.87—97 95 százalék. Magyar hitelrészvény 
701.50—702.— Ipar- és kereskedelmi-bank részvény 
14.—. Jelzálogbankrészvény 467.50—468.—. Osztrák 
hitelrészvény 667.25—668.—Újlaki téglagyár-részvény 
180.—. Közúti vaspálya-részvény 612.26—613.—. Déli
vasút részvény 67.----- 68.—. Adamvasuti részvény
679.60—679.75. Jég- és viszontbiztosítási részvény 
297.----- 301.— korona.

A 4 órai zárlatkor maradt •
Osztrák hitelrészvény 668.25. Magyar nitelrésx- 

vény 702.60. Leszámitolóbank részvény 440.—. Ri
mamurányi vasmürészvény 463.50. Osztrák-Magyar 
ÁUanivasuti részvény 679.75. Közúti vasút részvény 
612 50. Városi Villamos-vasút részvény 324.50 korona.

A  b u d a p es ti te r m é n y tő z sd e .
A termónyüziefoen a szezonszerü hangnlatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény; 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lnoema magyar 52.-68.— 
korona, vörös aprószem ü 54.-67 .— korona, vörös 
érdél vi —.--------korona vörös bánsági —. —.—

— Teljesen értem, — válaszolt Artúr meg- 
indultan — ily hü szolgára ritkán akad az ember.

Megint a kastély közelébe értek.
Sellin önkéntelenül megállt és hoszszan 

nézte a hatalmas épületet.
— Bocsánat, nagyságos kisasszony, — szólt 

azután — már a minap feltűnt nekem kastélyuk 
sajátszerü építési modora. Ugy-e gótikus stil ez? 
ezek a csúcsíves ablakok . . .

— Házunk azelőtt kolostor volt, — jegyezte 
meg Frida élénken. Csak néhány éve, hogy le
bontották a templomot, mert minden pillanatban 
bedőléssel fenyegetett. A ház felső emelete uj és 
csak külsőleg épült gót stílben. A földszinten 
azonban minden egészen úgy van, ahogv száza
dok előtt volt. Mindenütt csúcsíves boltozatok, 
amelyek csodaszép oszlopon nyugszanak, faragott 
szentképek a  falak fülkéiben, de hiszen ön is látni 
fogja . . .  a szerzetesek egykori káptalanterme 
ugyanis most ami éttermünk. . .  Kérem, jöjjön. . .  
Atyám már rég kialudta magát.

Frida a főkapun át a házba kalauzolta ven
dégét

Artúr nem igen ért rá körültekinteni az an
tik fogadó-teremben, mert az uj szolga már ki
nyitotta a dús mázolással diszitett nehéz tölgyfa
ajtót, amelyen túl egy elegáns bútorzata szobába 
dr. Wegener Erich ült egy drága íróasztalhoz 
támaszkodva, amely könyvekkel, röpiratokkal és 
újságokkal volt megrakva.

— Midőn megpillantotta Sellint, fölemelke
dett és néhány lépésnyire elébe ment.

— Orvendek, hadnagy ur, hogy megismer- 
kedhetem önnel, — szólt az orvos és kezét nyúj
totta a fiatal embernek. — Remete vagyok ugyan 
és nem igen érintkezem az emberekkel. . .  de 
mert ön Konicki ur házához tartozik, ez lerontja 
ön közt és köztem már eleve is azt a korlátot, 
amelylyel magamat elzárom a külvilág elől. Ké
rem, üljön ide mellém.

(F olytatáaa következik.)

korona, középszerűd 69.——62.— korona, nagyszemü 
65.——68.—. korona. Disznózsír: budapesti 69 — —öO.gQ 
korona, vidéki — .—— korona. Tábiaszalonna: 
légenszáritott vidéki — .— korona, városi 4
darabos 64.50—65.—. korona, 3 darabos 66.-----56.50
korona, füstölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai
szokás szerinti minőség 16.-----16.60 korona. 120 da
rabos —. — korona 100 darabos 16. 16.50
korona, 85 darabos 20.----- 20.60 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 13.25—14.— 
korona, xOO darabos 14X0—14.76 korona, 85 darabos
19.——Í9X0 korona. Szilvák: slavóniai 17.76—18_
korona, szerbiai 16.76—16.— korona, azonnal való 
szállításra.

A  b é c s i  g a b o n a tő z sd e .
B é o s , december 11. (A Budapesti Napló teleion-

jelentése.) A készáruk piacán részvétlenség következ
tében nagy csönd uralkodott s ha az irányzat tartott, 
sőt részben szilárdabb volt, az arra vezethető vissza, 
hogy a kinálat, különösen búzában, erősen csökkent 
s a cikkért szükség esetén 6 fillérrel többet kellett 
volna megadni. A határi dőpiaoon a szilárd külföldi 
árjegyzésekre kedvező volt a hangulat. Az árfolyamok 
később elaprózódtak.

Jegyeztetett: búza tavaszra 7.89—7.91—7.88, 
rozs tavaszra 6.99—7.07, zab tavaszra 6.63—6.65 ko
ronán.

Zárlatkor: búza tavaszra 7.91, rozs tavaszra 7.— 
korona.

A  b é c s i  é r té k tő z sd e .
A z  e ló íő zsd én  g y ö n g e  v o lt  a z  ir á n y z a t
A déli tőzsdén n ém i ja v u lá s  m u ta tk o z o tt
Zárlatkor szilárd volt az irányzat gyönge forga

lom mellett
B e c s ,  december l t .  (Magyar é r té k e k  t d r l a t a j  4üZoo| 

aranyjáradés 120.35. lisza i es szegedi kötcsöc-őonjegy 156.75, 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben — .— . Magyar keieti vasúti 
állami kötvény —.—. Magyar .eszámitoic- es pénzváltóban! 
— . Rimamnrányi vasmürészvény 464.—. Magyar ko
ronajáradék 97 .80 .4°/o-os Magyar löldteherm. kötvény 97.85, 
Magyar hitelbans részvény 701.50, Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 200.— . Kassa -oderbérgi vasúti részvény 
378.— . Magyar ceresk. bank — .— . Magyar cukoripar — .

B e c s ,  december 11. ( O s z tr á k  é r té k e k  t á r l a t a . )  4'2°/o*os 
papirjáradék 101.10.4ü/o-os osztz. aranyjáradék 120.70, 1860-os 
sorsjegy 151,50. Osztrák hitelsorsjegy 433.— , Angol-osztrák 
bank —.— hécw bankegyesület 4 4 8 — . Osztrák-magysi 
oank 1550. Déli vasnt 66.— . Donagózhajózási részvény 
875.—. Dohányrészvény 326.— . Császári és királyi arany 
11X2. Német bankváltók 117.10. 4*2°/oos ezüst járadék 101 
Osztrák koronajáradék 100X5. 1864-üu sorsjegy 249.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 663.50. (Jmonhank 527.23. 
Osztrák L&ndertwnk 384.— . Osztrák-magyar államvaauí
679.50. Elbavölgyi vasat 462.— . Alpesi bányarészvénv 360.65. 
20 írsuk. arany 19.09—. Londoni váltóár 239.46 Bécsi iramway 
Litt B. — .— . Bécsi Iranrway Litt A. — . Lapot kohó — *—• 
Az irányzat tartott

B e o a , december 11. (A ftafopesri Napló tudósítójának 
teielonjelentése.) A rf/hrtrfaw mopetyorpaiomban a  cáriatok a 
következők voltak: Osztrák hiteírészvény 668.76. Magyal 
hitelrészvény 702.— . Angol-Osztrák bank 268.50. Bécsi bank* 
egyesület 443X0. Union bank 627.76. Lánderbank 8S4XG 
Osztrák-magyar államvasut részvény 6 79.76. Déli vasat 66JQ 
Klbavölgyi vasút 4 6 8 — . Északnyugat vasnt részvény —w— 
Dohányrészvény 326.50. Rimamnrányi vasmű 464.90. Alpesi 
banyarészvéov 361.50. Májusi járadék 101.10. Magyar korona 
járadék 97.80. löröa sorsjegyek 111.25. Német birodalmi 
m árts 117.15 .—. Napo*eond*or 19.09.

K ü lfö ld i  é r té k tő z sd e .
B e r l in ,  december 11. (lő tsd ei tu d ó s í tá s . ,  A tegnapi 

newyorld tőzsde gyönge lefolyású, különösen a vasutak erős 
hanyatlása megnyitáskor itt is nyomta az egész irányzatot 
Minthogy a spekuláció a vállalkozó-kedv teljes hiányában 
teljesen szünetelt és kívülről minden biztatás hiányzott, •  
forgalom vontatott és a forgalom Londonra várakozó vett. A 
caracasi eseményekre vonatkozó hírek nem tettek észre
vehető benyomást. Bankjárulékok, vasutak változatlanok, há
nyaértékek ártartók. Magánkamatláb 8s/^yo.

B o r iin , december 11. ( l á a r ia i^  4*2°/o-«a ponsrjáradék 
— . 4fl/o-os osztrák aranyjáradék — . Klbavölgyi vasal 
—.— . Magyar koronajáradék 98 50. Osztrák-magyar állan> 
vasnt 146.40. Kassa-oderhergi vasút — . Bécsi váltóár 
85A4. Magyar vasúti beruházási kölcsön . Alpesi bánya** 
részvény —.— . Ihaconto-Commandit 189.— . Általános villa
mossági Edison 173.50. ueisenkirchem 175A6. Laura-kohb 
205.10 , 4’2°n-«s ezüstjáradék 101.40. 4°/o-os magyar arany 
járadék 101.50. Osztrák hitelrészvény — . Déli vasút 
17A0. Károly Lajos vasút — .—. Orosz bankjegyek 216J5. 
4°ZkX>s uj orosz kölcsön 97X0. Török dohányréúszveny — . 
Olasz járadék —.— . Magyar hitelbank —w—. Dynsmúi Trast 
171.25. Harpeni 167XO. Az irányzat szilárd. j,

B e r lin , december 11. (A Budapesti Napló tsdósitó* 
jának távirata.) A s n  fo r g a to m .  4°/o-©s magyar aranyjáradák 
101X0. Magyar koronajáradék 98.60. Osztrák hitelrészvénr 
211.— . Osztraz-magyar államvasat 146.30. Déli vasút 17.6ÍL 
Északnyugati vasat 216X6. Elbavölgyivasat— • Orossbenk*, 
jegy készpénz — ,— . tíaschtiebradi . Orosz bankjegy 
—.— . (Ultuno.) Izwnbard — .

P a r is ,  december 11. (Z drlaQ  Osztrák-magyar állam- 
vasat 735.—. 4^/oos osztrák annyjáradéa 108.10. Osztrák 
rxnderbank —,—  3°/o-os francia járadék 99.70. Ottornán- 
bank 588.— . 3 ^ /o -o s  francia járadék —v—. Alpesi bánya
részvény — Déli vasat 97.—. 4°/o-os magyar arany; 
járadék 103 55. Párisi bankrészvény 1078. Olasz járadék 
103X2. trauma törleszth. járadék — . Osztrák löldhitel- 
intézeti részvény 12.70—, lörök dohán yrészvóny — • 
Ax irányzat gyení«-

F r a n a tn r z , december 11. ( Z A d a t J  4*2°Amm papír* 
ián d ék  101.43. 4ű/o-o< osztrák aranyjáradék 102X6. Magyar 
koronajáradék 98X0. Osztrák-magyar bank 111.70. Déli vasat 
17.60. Elbavölgyi vasat — . Londoni váltóár. 204X7. 
Bécsi bankegyesület 113.90. Villamos részvény — • 3°/txx  
magyar aranykölcsön 87.80. 4*2°Zoos ezüstjáradók 101.40. 
4°Z»«s magyar aranyjáradék 101X2. Osztrák hitelrészvew  
210.70. Osztrák-magyar államvasat 146X0. Baaaknyag^

8.SU
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»asut 110.50. Becsi váltóár 853.33. Párisi váltóár 81.30. 
Vin>o bánt —.— • Alpesi bányarészveny 181.— . Az irányzat
6Z1̂ rd,FTft.nkin r t .  december 11. lA Budapesti Aapló tudó
sítójának távirata., Arroiyamok januarra, Asm forgalom 
UsztráK hitelrészvény 211.40. Német bank —.— . Disoonto
j h9 _, Berlini Kereskedelmi bank 156.00. Gelsenkirchcni
__t_ ,  liarpeu. —.— . Laura-kohc —.—. Olasz járadék

Az irányzat szilárd.
Ilau iüQ iK . december 11. (ZüriatJ  O,2w/u-os ezüst- 

járadék 101.20. 18Ö0. sorejeev 151.70. Déli vasút 18 25. 4^/oos 
osztrák aranvjaradék 102.60. osztrák biteireszvenv 211.—. 
Osztrák-magyar államvasut 146.—. Olasz jaraoét 103 10 .4v/o-os 
magyar aranyjáradék 101.70. Az irányzat nyugodt.

B u d a p e s t-k ö b á n y a i se r té sk e r e sk e a e lm l  
csa rn o k  je le n té se .

December 11. A serlésüxlet irányzata: gyönge.
A) jfttou  sertésen ara ; k  Aj M a g y a  i  e l s ő r e n d ű :  
öreg nehéz (párouiunt 400 plogramwon leliili suiyoan)

108—110 fillérig. Üreg közép (páronkint 300— 340 kilogramm g
terjedő súlyban) ---------  hllcng. Fiatal n eh éz; páronkint 320
kilogrammon lelüli snlvban) 111— 113 tillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251— 320 kilogrammig terjedő súlyban) 110—112 ki
leng. Hatat könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly-
Daű>--------- fillérig. — 11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
i páronkint 2S0 kilogrammon íeiflh s ú ly b a n ) ------------ fillérig.
Közép (páronkint 240— 260 kilogramm sulyoan) ---------  ul-
leng. Könnyű (páronkint 340 kilogrammig ierjenó súlyban)
__JL— . hílérig. —  HL H o m a n i a * : ,  Nehex iparomunt
320 kilogrammon lelüh súlyban) ■ ■ — —  fillérig. Közép (pá-
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő sú ly b a n ---------— iil-
leng. Könnyű ipáronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban.

, —  talárig. IV. R o m á n i a i  e r e  d e  i  í (S t a c h l .
Nehéz ipáronkint 240 kilogrammig terjedő sú lyban)------—  -
tillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 

. — fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon lelüli súlyban) 108------110 Íilléng. Közép (páron-
kin. 240— 260 kilogrammig terjedő súlyban) 106------ 108 ‘illéng.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő smyban) 104—106
íilléng.

S e  r t é  s l é  t s z  á m 1002. dec. 9. napján vo.l 
kérrlet 29.759 carab. — 1002. dec. 10. napján lelha ju 
tóit 367 amafi. — 1902. dec. 10. napján el szállíttatott 1024 
ru.ran, 1902. december 11. napjára maradt Készletben 29.102 
aarab.

Kántor Nándor brassói áll. lőreáliskolai, Schuster Oszkár 
zalaegerszegi, Benkö István és Kohlmann Dezső zombori áll. 
főgimnáziumi, Stodola» Gynla soproni áil. főreahskolai, Beaskó 
Jenő szolnoki állami főgimnáziumi, Fodor János zsolnai áll. 
reáliskolai. Mazár Sándor losonczi, Kóczán Aladár bereg
szászi, Mibálik János zombori áll. főgimnáziumi, Grosz Ferenc 
körmöczbányai és Varga Károly székelyudvarhelyi áll. tőreál- 
iskolai helyettes tanárokat jelenlegi állomáshelyeiken ideigle
nes rendes tanárokká kinevezte. A 1 öld ni Ívelés ügyi miniszter 
Búzás Gyula hivatalszolgát az állatéllettani és takarmányo
zási kísérleti állomáshoz laboránssá kinevezte. A belügymi
nisztérium vezetésével megbízott miniszterelnök a székes
fővárosi államrendőreégbez Kathona Jenő pénztári tisztet hi
vatali segédtisztté, Kunz Ervin fizetésnélküli hivatali segéd
tisztet pedig pénztári tisztté kinevezte. A pozsonyi ítélőtábla 
elnöke Valló János pozsonyi törvényszéki díjtalan joggyakor
nokot ezen itélőtáb a területére dijaa joggyakoruokká nevezte 
ki. A pécsi Ítélőtábla elnöke dr, Böhm Jenő nagykanizsai 
lakos ügyvédjelöltet a pécsi Ítélőtábla kerületében díjas jog
gyakornokká nevezte ki. A győri ítélőtábla elnöke Szász Fe
renc veszprémi lakos ügyvéd lelöltet a győri Ítélőtábla kerü
letébe díjas joggyakornokká nevezte ki. Á pozsonyi lőügyész 
Czuczor János nyitrai törvényszéki fogbázör, címzetes őrmes
tert, a pozsonyi törvényszéki fogházhoz lll-ad osztályú fogház- 
őrmesterré kinevezte.

Áthelyezés: Az igazságűgyminiszter Zefferovits János 
keszthelyi járásbirósáyi és Gedeon János pécsi törvényszéki 
aljegyzőket kölcsönösen áthelyezte.

Pályázat. A dunavecsei járásbíróságnál irnoki állásra 
1903. január 11-ig, a zmóváraljai tanítóképző-miézetnél ta
nítói állásra január 15-ig, a soproni pénzügyigazgatósAgnal 
irodakozelői állásra nésy hét alatt, a zágrábi bányakapitány
ságnál szolgai állásra január 10-ig lehet a folyamodásokat 
benyújtani.

Statisztikai hwatal könyvtára A térképgyűjteménye dél
előtt 10—1 óráig.

Mentoegyesűlet helyiségei a Markó- és Sólyom-utca sar
kán, reggel 8 órától este 6-ig.

Auatken a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

Aíopyar Kereskedetmi Aiuzeum. Igazgatóság, kereske
delmi azaJuönvvtáza, tudakozó-osztálya és keleti mintatér; 
V. kerület Váci-körűt 32. szám alatt. Hivatalos órák: dél
előtt 9-től órától 12-ig és déint&n 3 órtól 6 óráig. Ha
zai termékek allanao kiállítása es Kcreskedelemtörténeti 
gyűjtemény, továbbá a hazi-ipart kiállítás (melyben az űz- 
letvezetóseg árusításokat is eszközöli a városligeti ipar- 
esarnokban nyitva délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A külföldi kirendeltségek központi üzlet* 
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) Vád- 
kőrút 32. szám alatt.

I d ő j e l z é s .
—  Az Országos Meteoroioguii in té ze t hivatalos jelentése. ~  

B u d a p e s t, d ecem b er 11.
Az északi magas nyomás délkelet felé nyomulva, 

magva Galícia felett helyezkedett el, az alacsony nyomás 
pedig délnyugaton meggyengült és északkeleten uj depresszió' 
jelentkezett.

Európában az idő hideg és csapadékot csupán Francia- 
országból és Oroszországból jelentettek.

Hazánkban az iuö igen hideg és túlnyomóan száraz. 
Délkeleten gyengén havazott.

Kilátás : Igen hideg és tu’nyomóan derült idő várható.

V í z á l l á s .

K iv o n a t  a  h iv a ta lo s  la p b ó l.
—  December 11. —

Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter Fűnk 
Gusztáv privigyei kalh. algimnáziumi, Bagossy Bertalan szat
mári, fcchmida István beszterczebányai, Mirkva János lőcsei, 
Nándor Vencel szatmári, Roleizek Mátyás ungvári, Krausz 
Vilmos pozsonyi és Vujsz János lőcsei kalh. főgimnázium  
helyettes tanárokat a IX. fizetési osztály 2-ik fokozatába 
ideiglenes icndes tanárokká, továbbá Cs. Lázár Ottó deési 
sllami gimnáziumi, Obendorf Károly nagyváradi, Malatinszkv 
Gyula lőcsei áll. lőreáliskolai. 11 rschmann Ferenc jászberényi, 
Péteríly Béla temesvári, Pataki Jákó szegzárdi, Erdős Tivadar 
zalaegerszegi áll. főgimnáziumi, Pronai Viktor körmöczbányai 
áll. föreáliskoiai, Szőke József temesvári, Scbwirián József 
szegzárdi, dr. Roller János nagybányai állami főgimnáziumi

Karácsonyi ajándékul
igen alkalmas kisebb d ia z m n n k á k  és k ö l t e m é 
n y e k  az A t h r n a r u m  irodalmi és nyomdai r.-t.

kiadásából:

M a d á c h  I m r e  Ö sszes müvei. Három kötet. 
Keinek diszkötésben 28 korona.

Eg y  m a r é k  v irá g ;. Költemények. Irta Szalay 
Frusina. — Ara diszos celluloid-kötésben 8 

korona.

Régrl B la jgyar  l á r s a s é l e t .  Irta D’Artagnan.
Előszóval ellátta Porzó. 2. kötet díszes vászon- 

kotésben 4 korona.

T ltA n la . Költemények. 1896— 1902. Irta Martos 
Ferenc. —  Ára díszes vászonkötésben 4 korona.

Na g y  k é p e s  t e r m é s z e t r a j z  a hazai müveit 
közönség számára Dr. Vangel Jenőtől. I. rész: 
Állattan, különös tekintettel Magyarország állat

világára. 24 tábla színes rajzzal és a szöveg közt 
476 ábrával. II. rész : Növénytan és ásványtan. 23 
tábla színes rajzzal és a szöveg közt 329 AbrAáal. — 
Ara egy díszes vászookötésben 3 0  korona.

En d r ö d i  S á n d o r  Ö s s z e g y ű j t ö t t  k ö l t e m é 
n y e i .  1867— 1897. Négy kötetben. Ara diszkötés

ben 24 korona.

K n r n e z - n ó t á k .  1700— 1720. Irta Endrödi Sándor.)
Második kiadás. Ara félpergamen vagy kuruc- j 

korabeli pugyolláris kötésben 6 korona.

He in e ,  H a lo k  K ö n y v e .  Fordította Endrödi San-1 
dór. Thurnann Pál 122 rajzával. 4". Ára pompás 

diszkötésben 12 korona.
I f i g a s z t a l á s o k  K ö n y v e .  Elmélkedések és han- 
“  gúlátok. Irta: Hock János. Második kiadás. Ara 
vászonkötfsben 6 kor. Pompás diszkötésbsn 10 kor. 
Legfinomabb borjubőrkötősben 15 kerona.

Dé le n  é s  é j s z a k o n .  Irta Pékár Gyula Két kötet 
Ara pompás diszkötésben gazdagon illusztrálva ' 

20 korona.
T f t z z e l - v a s s a l  a  S z u d á n b a n . Itt* Slatin Pasa. 

■ Két kötet fénynyomatu arczképpel, 19 rajzzal, 
Kelly Talbottól, egy térképpel és tervrajzzal. A két 
kötet ára díszesen bekötve 16 korona.
C z A j r u l  S z á j r a .  A magyarság szálló igéi. Gyüj- 

Vitte és magyarázza Tóth Béla. Második kiadás. 
Ara díszen vászonkötésben 7 korona.

M e n d e m o n d á k .  A világtörténet furcsaságai. 4 
képpel. Gyűjtötte és magyarázza Tóth Béla. 

Második kiadás. Ara díszes vázzonkötésben 7 kor.

M a g y a r  I t l t k s s á g o k .  Cnriosa Htingarica. Ké
pekkel ór hasonmásokkal. Gyűjtötte és magya

rázza Tóth Béla. Ara diszes vászonkötésbeu 6 kor. 
D e t ő f l  S á n d o r  f t s n z e s  K ö l l e m é n y e l .  Uj ki- 
■ adás a költő arcképével. Kis 8-réL Négy kötet, 
finom angol vászonban 2 kötetbe díszesen bekötve 
10 korona. Négy damast-diszkötésben 20 kor.
A * E s z t e n d ő  l .e g e n d á j a .  Irta Pékár Gyula. Di- 

szes kötésben ára 7 korona.
Kaphatók a kiadótársulatnál Budapesten, VII. kér., 

Kerepesi-ut 54. és minden könyvkereskedésben.

N a p i r e n d .
Aapuir, Péntek, december 12. Hómai katbolikus: 

Színez. — Protestáns: Spin dión. — Görög-orosz (november 
29.; Párámon. — Zsidó: Kislev 12. — Nap kél: 7 óra 24 
nerckor. — Nyugszik : 3 óra 52 perckor. — Hold kél 2 óra 
5 perckor délután. — Nyugszik : 3 óra 40 perckor éjjel.

A kereskedelmi miniszter fogad délután 4 órakor.
A képviselőhöz elnöke fogad 9— 10-ig.
Aemzeu Aiuzeum. Régiségtár. Nyitva van d. e. 9 órá

tól délután 1 óráig.
A M. Nemzeti Múzeum történeti és irodalomtörténeti ki

állítása  a Széchenyi-teremben, megtekinthető <1. e. 0 órától 
d. u. 1 óráig díjtalanul. 2 óráig 1 koronáért.

Országos képtár az Akadémiában délelőtt 9— 1 óráig.
'lechnoióQxax Jparmuzeum  nyitva 9—1-ig.
Mezőgazdasági Aluzeum (Kerepesi-ut 72. sz.) délelőtt 

9-től 1 óráig.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 10.) nyitva délelőtt 

9— 1 óráig.
Az Akadémia Goethe-szobája nyitva délelőtt 10— 12-ip.
A fővárosi könyvtár (Károly-körut 28.) mindennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt 9— 1-ig, vasár- és ünnepnapokon 
9— 12-ig.

A kereskedelmi és iparkamara könyvtára (Szeraere-utca 
6. sz.) nyitva minden hétköznap fél 10-töi tél 2-ig.

Aluzeum t könyvtár nyitva déle őtt 9 órától 1-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva deintán 3 órától 7 óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig és délután 

3—8-ig.

L>*o. !>•*.
l'J. 11.

vág

Rába

Óráira

Hchkrdlac _  
l’&sssu _____
I . i n s _______
l lé c s____ _
Pozsony __
Komárom___
Budapest -
Paks _____
Mohács - -
Gombos _ _
Vjvidék ___
l'annaov* ___
Orsóra ........
Mstf.vtM-falra.. 
Zsolti* ___ _  
Trencaén -
Szered . ..___
Sz. Gottliárd 
Sárvár
Győr_____
PeUan ........
Zákány ____
B arcs______
Eszék
M.-Szerdák..
Zágráb------
Sziszek 
Mitrovlc

_J * i s  f
0.22  u.s6
o .o i  u.e«  
1.72 1 ./8  
1.86 1.88 
U.«)8 V.2i 
l.Oo l.o2  
0.84 0.41 
0.00 u .3 ' 
l .o a  V.22 
1.88 O.V3 
0.21 U.J» 
0.27 U.iO 
1.10 1.12 
U.20 O.lb 
Ó.SÖ v.í4  
o.uw e .w  
U./O o ./u  
0.14 0.14  
U.34 0.64  
: .c o  i.6u  
0.68 0.68 

, 0 .(0  0 .(0  
0.18 0.21 

. k .— o.e<

. O.lo 0.10  

. 0 .28 o .íd  
v .o t 0.62 
2.46 2.28 
0.28 0.28  
0.12 0.42
0.40 0.85  
0.00 0.17  
0.01 O .tl 
0.10 0.10

Tisza M.-8«lg«t —
Tokeháaa ___
V.-Namény _
Tokaj........ ......
Tini* FII rád _

Csongrád ___
Szeged —
TOrúlc-Beem
T t t e l_______
B ártfa _____

T op o lya  Hoór ■ , ■
B od rog  Zemplén -----
S ajó  Zeolea —  
H srn ád  H.-.\éineÜ
B e r e tty ó  Margit*--------

H.-L’jfáln _ _ _
C sú c sa --------
N.-Várad ___ _
Ilelénvea
Tenke ______
G u ra h im e _ _  
B oroB jen6__  
Békés_______

OndoTi

Cfiróa

Gy.-Fehérvár 
Branyieska _  
Koborsin _ _
A r a d ____
M akó_______
K.-KostAly _  
Kisaetó -  
Temesvár 
llecskerek l

Dec. Dee.
10. 1L.
m é t e r

0 . ‘.7  u.ok 
O.Zo o.28  
O.a« t.Cd 
O.Ű0 0.64  
U.02 0.70  
0.46 o.átí 
U.üo 0.2b  
C.74 0.44  
1.41 l.ÜO 
U.20 0.24  
U.8ö u.86 
1.01 1.01 
0.74  0..Ó  
l.uO 1.6C 
U.KO 0.12  
0 .— 0.20  
0.02  V.u«
U. o2 0.02  
0.10  U.OC 
0 .48  0.48  
0.20  0.20  
0.22 0 ^ 2  
0.22 0.24  
0 .4 -  0 .86  
0.02  o.O4
V. 28 0.14  
0 .10  0.10  
o .— o .—
1.24 l.LB 
0.82 0.84  
0.60  0.8*  
0.68  C.8C 
0.97  C.k« 
0.62 0.62

Horváth Elemér és D ayka Balázs
A ir .  ó l f n l n n l c  t

f é l e  s z a b .
e l s ő r a n g ú  e r ő g é p e k ,  ö s s z e h a s o n l í t h a t a t la n  c s e k é l y  m e n n y is é g *  

tü z e lő - a n y a g o t  (nyers kőolajat) fogyasztanak, elannyira, hogy a

tényleges lóerő óránként csak 2 3 fillérbe kerül.
A n y e r s o la j  t ö k é le t e s e n  é s  f i s t  n é l k ü l  é g  e l .  A  l> le a e l - < é p e k  
m in d e n k o r  f ö l t é t l e n ü l  ü z e m r e  k é s i e k ,  rendkívül pontosan, az eüozt- 

állással arányosan szabályoznak, a miért is

villamos világítási telepek ■ 
és váltakozó terheléssel járó üzemek
részére különösen alkalmasak. Részletéé fölvilágosftáaeal, képen leüáeeal, 

költségvetéssel zzivesen szolgálunk.

Fegyver- és gépgyár részvénytársaság Budapesten.
• • • •

KW- O lcsó bb  és jo b b , m in t  b á rh o l.  —08
A legcélszerűbb és legjobb

karácsonyi és újévi ajándék
— egy szép bútordarab, =
azok nagy választékban a s z ta lo n ,  k á r p i t o n  és e s z t e r g á ly o o  munkákban 
készen állanak, továbbá ajánljuk dúsan felszerelt, az összes modern stylbeu 
készített háló-, ebédlő- éz ezalonberendezéei raktárunkat kivételes olcsó árak 
m ellett
A ta r tó s s á g é r t  több é v i k s s o s a é g o t  n yú jtu n k .

V a rg a  M ih á ly  és T á rs a i
B U D A P E ST , IV .. K oronaheroeg-nto* 8., K ig y ó  tér  «arok.
a  le*»1*b b  b ito r -* lb * m u n k * t Iflbb mint 457 kóppel ’B kr. b*kUl<14«s •H etiben  bénnenlve 

kQJdjOk. BevAskrlia eseten * 25 kr»jc4rt viflecaadfuk.

O lc só b b  é s  j o b b ,  m in t  b& rh ol. ' - 0 4 #

övészeti és =  
h a n g v e rs e n y 
rendezési irodája

B U D A P E S T ,
VU.. Erzsébet-körut 37. sz.

M

Elvállalja egyesületeknek, kaszinóknak, hang
versenyek, csaladoknak báziestólyek rendezé
sét, ugv a fővárosban, nunt a vidéken. Össze
köttetésben áll a legelőkelőbb művésznőkkel, 
művészekkel és írókkal. Kijár mindenféle mü- 

vészét ügyben. - ■ ------

Leuréfltbb, lefelt«r]4<tebb magyar flczlap, 
46-lk évfolyam.

Nnllai, rnlUTtll kttnntvbtii riuwttl (MHiatólt,
ElöUíetésl éra negyedévre 4 korona.



M Budapest, péntek b u d a pesti hapló 1902, december 12,

S z ín h á z a k , s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
M . K IR . OPERAHAZ.

P éntek, 1902. december hó 12-én.
Z árv a .

F ényes eredm ényeket értek  
el a táplálkozás terén a . .

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Péntek. 1902. december hó 12-én.

A z utolsó lev é l.
Vígjáték 3 felvonásban. Irta: Sardou V. Fordította 

Fái J. Béla. 
bzem élyek:

Block Prosper Császár Ttairio

"TRIUMPH'1 GYÜMÖLCS-ZAB-KAKAOVAL
K U N Z  T E S T V É R E K  
KÁVÉ- É8 tea -beviteli oéqtől

Van h ovo 
Clarisse 
Mártha 
Suzanne

Gyenes 
Gerő L. 
Moinár R. 
Lánczy

Colomba 
Paul, 
Busorler 
So lángé

Gabányi
Vizváriné 
Náday B. 
Hetényi 
Boér H.

gyormekeknél, gyomor- és ídegbajoaeknát, */« kg. 86 kr. 40 eséttzére 
való. 22 saját flók, számos raktár vidéken. 

B U D A P E S T . V. K E R Ü L E T , F Ü R D Ö -U T O A  B. S Z Á M .

Kezdete 7 érakor.

víg szín h á z .
Péntek, 1902. december hó 12-én.

A  d o k t o r  l i r .
Bohózat 3 felvonásban. Irta Molnár Ferenc. 

Személyek:
Góth Marosiné 
Hegedűs Az igazgató 
C sillag  T. Földrajztanár

Dr. Sárkány
Puzsér
Sírkányné
Lenke
Csathó
Cseresnyés
Bertalan

1. rendőr
2. rendőr  
Szobaleány

Varsányi 
Fenyvesi 
Szerémy 
Tapolczai

K-zú.te éraker.

Niké
Kazaliczky 

Győző 
Gyarmati 
Dayka 
Varga

FOLIES CAPRICE
V I .  k é r . ,  R é v a y - u t o a  1 8 . s í i m .  
igazgatóság: L e l t n e r  e s  K e l e t i .
N a p o n t a  3  b o h ó z a t .  —  V ó r a k o r

yV líife) K O I I A !  Irta: Caprice.
10 ó r a k o r

É J J E L I S Z O L G A L A T .
Bohózat a vasúti életből, Irta: Forgalmista.

*/il2 ó m k o r

Egy óra az anyakönyvi hivatalban.
Bo.iózat. Ir ta : Caprice.

A remek télikertben M u n e z y  L a j o s  hiree aenekara reggeli
6 óráig hangversenyez.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Péntek, 1902. december hó 12-én.

Frederic Achard francia színtársulatának vendégjátéka.
Loute .

Bohózat 4 felvonásban. Irta Pierre Veber.
K?zdete 7>/a oraker.

NÉPSZÍNHÁZ.
Péntek, 1902. december hó 12-én.

A b a b a .
Látványos operetté 4 szakaszban. Irta Ordouneau 
Maurice. Fordította Reiner Ferenc. Zenéjét szerzetté 

Audran Edmond.
Szem élyek:

H egyi Chanterelle
Vidor Loréraois
Németh Baltbasar

Lancelot
Maximin
H ilarius
Uilariusné
Alésia

Krecsányi Basilique 
Küry Agnelot

Kezdete 7 sraker.

Solymosi
Nyárai
Horváth

H ortobágyi
Várdai

Karácsonyi könyvpiacra
a legkedvozöbb ét logoélszorübb a m ost megjelent k a rá c s o n y i  
k ö n y v je g y z é k e m e t  kérni, m elyet sziveseu mogküldök In g y en  
éa  b é rm e n tv e . Ezen jegyzékem  tartalmaz 2000 olyan ajándék
nak alkalmas könyveim et, moiyok úgy irodalombecsü tartal
muknál, valamint díszes kiállításuknál fogva ajándéknak okvet
len megfelelnek, mert selejtee kivitelű  vagy tartalmú müvek 
fölvételét teljesen mellőztem.

K iv o n a t  a  ta r t a lo m je g y z é k b ő l: Ajándéknak alkalmas 
diszmüvek, illusztrált mllvok, remekírók, ifjúsági Irodalom 
minden kornak s mindkét nembeli ifjúság számára, szépiro
dalmi müvek, tudományos m üvek vegyes nyelveken.

A könyvek árai, miután részben alkalmi példányok, melyek  
hibátlan uj állapotuknak dacára alkalmi áron kaphatók, részben 
pedig újdonságok, melyek eredeti áron vannak fölvéve. Szives 
figyelmükbe ajánlom, hogy az ifjúsági iratok jeles Ráérzőktől, 
csinos kivitelben bekötve már 50 fillértől följebb is  kaphatók.
ájT T T  Á n V T l í r T  A k ö n y v - é s  z e n e m ü k e r e s -  >tZj1 1j A t l  I  I  TjI jA  k e d é s e  (a n tiq u a r lu m a )

B u d a p e s t ,  H á r o ly - f c ö r u t  2 6 .  s z á m .

A m. kir. szabad, osztálysorsjáték

II. osztályának nyeremányhuzása
f. é. december hó 17-én és 18-án lesz.
A  II . o sz t . s o r s j e g y e k  m e g ú j ítá s i  á r a i:

( m e l y e k  a z  I .  o s z t á ly b a n  m á r  j á t s z o t t a k . )

’/i e r e d e t i  s o r s j e g y ...................................k o r o n a  2 0 . —
’/a m .............................................. . 1O.—-
*/« M "  ...........................................  rt « •  —
*/• n  ♦» •  e > e •  •  e 2 . 5 0

A  II . o s z tá ly ú  v é t e ls o r s j e g y e k  á r a i:
( A z  ú j o n n a n  b e l é p ő k  r é s z é r e . )

Vi e r e d e t i  s o r s j e r y ...................... k o r o n a  3 2 . —
’/ i  „  „  • • • • • • •  „  16.—
*/< »  W ...............................................  „
’/s  , ,  , ,  • • • • • • •  n  4 . —

T örök  A. é s  T sa
b a n k h á z a , B u d ap es t.

Központ: T e r ó z -k ö rn t  4O/b.
Fiókok: Váci-körűt 4., Muzenm-körnt lí., Erzsébet-körut 54.

Legnagyobb osztálysorsjegyiizlet hazánkban.

URANIA SZÍNHÁZ.
Péntek, 1902. deoember hó 12-én. 
J ő té k o n y c é ln  előadás. 

Kezdete 7V» órakor.

FŐVÁROSI ORFEUM
W a ir im a n n  I m r e  Ig a a g a ié

Nagymező-utca 17.

A n n l r  W iin a c h
berlini szabrott

a  TOlON
Xylof ón-művészek

<  u to m a tu n
■*“ - Jelenet a panoptikumban

<  r r a »  é s  A l i c e
gimnasztl kasok

<  p á r b a j
' *  A Tarka Hzinpad bohósága

<  h á r e m  k a l a n d j a
l.incke Pál operettje stb. atb.

A Ülik erí ben reggel 6 óráig V öröa E le k  cigányzenekara  
hangversenyez.

K a r á c s o n y i  b e v á s á r l á s
előtt tek in tsük meg

K E R T É S Z  T Ó D O R
megnagyobbított miiiparáru-raktérában a Kriatóf-téren az el
különített osztályokban kiállított,

uj gyermekjáték- és társasjáték-különlegességeket,
P ing -I’ong vagy a a z ta J l-te u n ls z  1 f r t  50 k rtó l kezdve.
UJ ! F o o tb a d l tá r s a s já té k  2 frt. B a lt a  2 frt.
T o m b o la . Tanulságos játékok. F r a n c ia  b a b á k .
K lo h te r  é p ítő k ö v e k . L a t e r n a  M a g lk a .
H a n g s a e r e k  A r ia s to n . S z o b a  to rn a s z e re k .
Ezerféle csillogó a j  k a rá c s o n y fa d ís z .
Képes árjegyzéket Ingyen é s  bérm entve küld.

ezüstéremmel Párisi világkiállitás 1900.
K itü n te tv e  a z  e z r e d é v e s  o r s z .  k i á l l í t á s o n .

Donáth Sándor
t »  j t p l p n - m e í  h / .ó

H l  D A P E S T ,  
Kossuth Lajos utca 3. az. 
Ajánlja dús rak tárát sa já t  
k é sz ítm é n y t!  ta jté k -  é s  b o 
ro s ty á n k ő -a ru k b a n . e lm e r, 
m o n o g ra m , a u t o g r a m ,  

legfinomabb kivitelben.

K ülönlegességek spanyol tajtékban
Régi kiszívott ta jtékp ipák

miatt az összes raktáron lévő
k i t ű n ő  m ln ő fté g f i

porcellán és majolika,
valamint

üveg, disz és használati
tárgyakat m é ly e n  l e s z á l l í 
t o t t  áron adom el. »

F i s c h e r  E m i l  55‘ “ .ÍJiu!5.

IBndapeN t, B é r a i - u t e a  3 .

H a s z n á l jo n  K e r p e l - f é l e

K é z fin o m itó
|  folyadékot, mely a kezet 3  nap alatt ] 
I bársonvsimává és hófehérré teszi. 1 1
I üveg 9Ó fillér. Kerpel áyógytár, Buda 
|  pest, V., Lipót-körut 28. 4 üveg ren- ]

delésnél franco.

■ ■'■ ■ ■ ■ ■ a a  ■
■  ■  ■  ■  ■ ■  ■  ■  ■  ar-

S z í n h á z a k  h e t i  m ű s o r a .
M. kir. Operahál Nemzeti színház Yilzínház Néntzinhá.' Magyar színház

(ázom  b a l Sába királynője Utolsó levél Loute A piros bugyel- 
láris

Le coup de 
főnét

d . ii.
l a s a r n a p
e m e

A navarrai 
leány

Szerelmi kaland

Otthon

Kiiály-i diliok

Á csókon flzer- 
sc lt vőlegény

A doktor nr

Katalin

A piros bugyel- 
láris

I^flemancipáció

Family-Hotel

Bnnepi és alkalmi 
ajándékul legal
kalmasabb. dí
szesen kiállított 

mesekönyvek.vAVÁ
L e g s z e b b  m a g y a r  m e s é k .
Az ifjúságnak és népnek meséli 
Móka bácsi (Halász Ignác), Cse- 
répy, Szemlér, Szlányi, Teleg- 
dy és Túli eredeti rajzaival és 
színes k épekkel,2 kötet; mind
egyike külön eg y  önálló eg é 
szet képez. Pompás színes dom- 
bernvomásu vászonkötésben ára 
egy-rgy kötetnek 7 K. 20 flll. 
Egyszerűbb vászonkötésben áia 
egy-egy kötetnek . . . .  4.80 
l ' g j a u H t  111. kötet. N agy 8. 
rajzaival. Ára díszes kötésben

K e s é k  é s  e lb e s z é lé s e it .  Irt* 
Benedek Elek. Nagy Lázár szín
nyomású képeivel é s  Cserépy 
Árpúd rajzaival. Nagy nyolcad- 
lé t színes vászonkótéeben, Ara

5.60
K e s é k  és  t ö r t é n e t e k  ké
pekkel á r a ........................... 3.—
A n d e r s e n  m e s é l.  gzámo-
fametszvénynyol és 6 színes 
képpel. Színes borítékba kötve 
Ara 8.—
A n d e rs e n  ú ja b b  m e s é l. Szí
nes és feaete képekkel. Szín- 
!,y,' i á ra  borítékba kötve 8.— 
A n d ersen  ö s s z e s  m e s e l .  8 
színe* és igen sok feketo kép
pel. Andersen m eséinek legtel- 
je»obb gyűjtem énye. Ára igen  
<z6p színnyom ású bekötésben

8.—
L e g s z e b b  r e g e fü z é r .  Regék 
<• ka.andoa történetek gyűjte
ménye. A m agjai Ifjúságnak  
elm eséli Bánü János. Színnyo
mású és számos képpel . 3.— 
E g y s z e r  v o l t .  h o l n em  v o lt. 
A legszebb mondák, re.-vk é 1- 
k<l>ndos történetek gyűjtem é
nye. A magyar lijusaguak el
meséli Bánü János. 83 mesét 
tartalmazó vaskó* kötet. Szá
mos színnyom ású képpel . Ö.- - 
T ü n d é r e k  k ö z t  A legszebb  
mesék gyűjtem énye BánII Já
nosiéi. Színes é» fekete képek
kel. Ára színnyomóit! boriténba
kötve — ......... — ................. 8 .—
T ö r t é n e t e k  a z  Is k w lr t l tó l.
K épekkel..................................8. -
O t t h o n  ó s id e g e n b e n .  Ké-

e k k s l ........................................ 2.5"
’a l u s l  t ö r t é n e t e k  Ké- 

, n k k e l...................................... 2 •—
M z in m ü v e k  és e lb e s z é l*
s e k .  K épekkel........................2.50
K é p e s  m e s é k  Meséli I.a j s
b é c s i ........................................ 4.50
T ü n d ér  m e sé k  M eséli: Lajos
bétái . ...................................4.60
T ü n d é r o r s r .r t g .  Irts ; Lajos 
bácsi. Válogatón mes. gyűjte
mény, melyet 24 azebbt.* i-zt-bh  
zzinnyomatu kép rendkívül o'e- 
venlt és tesz kedvessé. A ri
.................................................... W. -
I I A r « i m » A t  K x o p iis -m e s e .

ifjúság  az imát a g  zta
Boros OAbor. Szí nos < s 

számoz szövou k. ;,po . (Tartals 
máz 300 m esét az állatvilágból.) 
Hzinnyomatu vész •nko eben. 
Ára 4 kor. Ném et nyelven Is
kapható. Á r a ..................... •.
V u l l v e r  n tn z i ta n  Ismeretlen  
országokba. Irta: 8 w ilt  Jona-
tian. Fordította Vajdafy Ernő.
I szí nos képpel........................2.40
HuMorisztikus mesekönyvek.
K a r é i  é»  M is k a .  Két lurkó 
furfangjal, hé', énekben. 96
torzképpel Ara........................3.60
I  < r l  M a t y i ,  a vészmadár. A 
fürdő. — A fű ié  puska. 75 torz 
képpel. Egyedüli jogosított 
kladAsok. Busch Vilmos után 
Irta: Caiklay Lajos. Nagy ne- 
gyerrét. Színse borltéku kötés
ben ára ...................................8.60
M egrendelhetők a kiadócégnél

LAMPEL KÖBÉRT 
(Wodianer E. és Fial)

ca. ás kir. udv. kóiiyvkeies-
kedáeébeo

Budapest,VI., Andrassy ut 21

CIMBALMOK.
Legújabb acélszerkezettel, 5 év* 
jótálléHsal, legszebb hanggal,
r é s z le t f iz e t é s r e  In  k n p b n -
t ó k .S a jét gyártmányú hangszó
rói!, u. m. : c i m b a lm o k ,  h e 
g e d ű k ,  h a r m o n i k á k .  In -  
v o l a k ,  o k k a r l i i A k .  b ő g ő k  
stb. Kitűnő magyar hurok. 8zé 
mos kitüntetés és elism erés a jó 
m unkáért. N a g y  k é p e s  á r 
j e g y z é k e t  In g y e n  és  b é r 

m e n t v e  k ü l d ö k  m e g .

Mogyoróssy Gyula
magyar hangszeri pár telepe. 

B V D A P E 8T ,
▼ 111., K e r e p e s l - n t  71 . e z .

Olcsó ékszeráru-eladás.
Legfinomabb drágakövek és legd iva
tosabb faQon. Dús választék  brilláns- 

butonok, gyűrűk, m elltük stb.
NÁPzA;ándókok minden árban a 32 év óta fenálló és 
legjobb hírnévnek örvendő fővárosi ékszerésznél.

S p i iz e r  M ik s á n á l
Műhely ó t raktár: =

B u d a p e s t ,  K á r o l y  -  l t ö r u t
(Röser-bazár) I. emelet.

2 2 .

fényképező készülékek
LECIINEH fényképészeti közleményeinek  

karácsonyi füzete és árjegyzék ingyen.

K o d a k - k é s z i i l é k e lá  és minden 
szükségleti cikkek amatőrök részére.
I ’r o j c r t io  l i é K z ü lé k e k  ós d ia -  

p o s i t i i e k  nagy választékban.

I«. LFXIIXER ( W l l h .  M fi l le r )
es. ós kir. udv. f. iiyképészetl műkereskedő. 
Fényképészeti készülékek gyára. — Masoló-

intézoi amatőrök részére. B e c s .  G rab en  31.

ííO"/0-lal n z  e l ő á l l í t á s i  Á r o n  a lu l .
12000 darab — 
Remontoir-Anker 
óra a világhírű
“Syst. Roskopf”

n lk k s lto k b a n  
kisebb vagy na
gyobb mennyi
ségben o sa k  9 
k o ro n á ér t da

rab on k én t  
kaphatók. Kül
földi egyes min
ták bérmentve 
8 7 0  kor. Ezen 

u  órák pontossá- 
w gukért a vasúti 

személyzetnél el 
vsnnak ter

jedve.
3 0 0 0  darab  

v a ló d i  e zü st  
r sm o n to lr  éra  
o s. kir. fém 
je lz é s s e l osak  
8 .5 0  k o r. da- 
rabonklnt.

1 700  darab  
r o eo o o  rem on

to lr  éra , dombormű díszítésekkel ó-ezüst utánzat, különféle 
em blém ást al, mint ének, zene, vadászat, sport, torna stb. Igen 
finom gavaliér-órAk m o st  c s a k  13 5 0  kor. (ezelőtt 80 kor.)

5 7 0 0  drb d u p la  a ra n y  d o u b lé -rem o n to ir  ó ra  urak n ak  és  
b ö lg y e k n e k . e g y e d ü li  p ó tló ja  a  v a ló d i a ra n y  óráknak  
(nein  m in i > sz éd e  gésre rámáit szem ét óra) m o s t  c s a k  13 kor.

lóbb 81 kor i
M in d en  ó rá ér t 3 é v i  Írásb e li, r e e l l  J ó tá llá s  Szétküldés 

utánvéttel vagy a pénz eléleges bekü ldésével:
N i .  l ^ e l i l i ,  Wien, VII., Mariahllferstrasse 38.
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ÍSSCHER SIMON és TÁRSAI
Hagyarország legnagyobb selyemáruházában,

I Si m I s ip c H t .  B ö c o i i - u t c z i i  7 .  w z .  e ®  IZ k e á lt  F e r e n c z - n t c z u  1 3 .  ® z .

© C C A S S O  e lad á s ra  k e rü ln e k
selyem, bársony, plüss, függöny- és csipkekelméL

Mindennemű maradékok bámulatos olcsó árakban.
v a r  V id ék i m eg ren d elések  pontosan  eszk özö ltetn ek . H M

P a r i s  1 9 0 0  a r a n y é r e m .  *  v i lá g o n  a  l e g j o b b .

China ihecna
M in d e n k in e k ,  k i  e g é s z f t é f f é t  b e c s ü l i  é s  b a r á t j a  e g y  v a ló b a n  j ó ,  k i t ű n ő  e s é s r e  t h e á n a k ,  fő i  
c s o m a g o lá s ú  e l i i n a - t h e á j á t  h a s z n á l j a  „ P e k a r e k *  f e l i r a t t a l .  K a p h a t ó  m in d e n  jo b b  f ü s z e i - ,

i to s ,  h o g y  c s a k  P e k a r e k  v a ló d i  e r e d e t i  
c s e m e g e -  é s  d r o s r u a k e r e s k e d é s e k b e n .

Férfiak ingyen kapnak
egy legújabb taiálmáuyu gyógyszert, raelylyel az el
gyengült erőt visszanyerhetik. M indenki, aki eziránt 
ír, kap egy próbacsomagot, egy 100 oldalas könyv
vel postán, jól becsomagolva. Ez egy  csodálatos 
csodagyógyszer, mely már ezreket mentett meg, 
kik fiatalkori k ihágások miatt nem i betegségekben, 
syphilis ős elgyengü lt lérficröben szenvedtek. E 
célból elhatározta az intézet, m indenkinek egy  cso
mag gyógyszert lolvilágositó k öuyvvel együtt ingyen 
küldeui. E háziszerrel a baj odahaza gyógyitható és 
mindenki, a ki hataikori kihágások miatt nem i be
tegségekben, szellem i gyen geségb en  vagy krónikus 
bajokban szenved, otthon gyógyíthatja  m agát Ezen 
gvógvszorközvetlen hűt azon szervekre, m elyek erőt 
szükségeinek, és csodálatosan gyógyítja az évek 
óta tartó b etegségeket Öregek és fiatalok írhatnak 
a .State Medical lnstitu t‘ -nak alanti cím en, honnét 
nekik a csomag haladéktalanul m egküldetik. Az 
intézet elsősorban azokat akarja megm enteni, kik 
kezelés miatt otthonukat nem hagyhatják el. A 
próbaküldemóny bebizonyítja, hogy m ily könnyen 
lehet e veszedelm es bajból otthon is  megmenekülni. 
Az intézet nem tesz k ivéto lek et Mindenki irhát a 
gyógyszerért bárhonnót is  m agyarul, mire neki 
diszkréció mellett egy  gyógyszerküldem ény külde
tik felvilágosító könyvvel együtt. Írjon azonnal. A 
küldemény oly szépen van csomagolva, hogy tar
talmát senki sem gyanítja. A levelek következőleg  
cimzendők: titato Medical lnstitute, 9. Elektrom  
Building, Fort W ayne, Ind., America és minden 

levél bérmentoaitendő.

rir Garaí Antal M *" nom lbotogsógek or-U l  . U d l ú l  M I I  l e l i  , u íu ,  hirü azakoivoaa, ki mar 
22 éve működik e téren, elbaUrozta, hogy a

Népszerű Útmutató
közöl 200 oldalra terjedő 
méltó megünneplésére a még

t e l  j ó s é n  i n g y e n
bocsátja a ezentodö em beriség rendel közösére. A könyv  
tartalmazza az öaaron titkos bcteg.é„’ek (öniertdzéa, éjjeli 
magömlés, hujrvcsöfolyAs, hug,vc«ö-.zUkületok. .-líryrnpitit 
férHeró, buja fekély isyphil.r, tebóriolyés atb.) alapos 
leírásét és legújabb észszerű gyógym ódját. Teb.lt írjon 
érf' mindenki minél olöhb, hogy ezen booeea munkát 
(volt ára 2 írt 6u kr.) d íjta la n u l megk aphaesa. Portó 
fejében 20 fillér bélyeg kitidondö. tezelklt.uus zárt bún*

tókban. Cím:

D r .  G arai U nta;
Budapest, TI. kér., Andrássy-nt 24. sz„ B

hol egyszersm ind a lelsorolt betegségek ellen a munka ,  
szerzője naponta rendel d. e. 10—4-tg és 7 - 8-t g  este . |  
Levelekre azonnal válaszol s  gyógyszerekről gondosku.

„ T h e  fc ire s h a n i4*
é l e t b z i t o s i t ó - t á r s a s á g  L o n d o n b a n

M a g y a r o r a K á g l  l ió U : 
B u d a p e s t, V ., F e r e n c  J ó z s e f - t é r  5 - 0 .

a társaság házában.
A társaság vagyona 1901. decem

ber 8 i -é n ____________________ kor. 190,871.731.—
Évi bevétel biztosításokéi kamat- 

1®OI. évi december 81-én 
Kifizetések, biatositáei és járadéki 

szerződ jek , valamint v isz v á -  
Rárlásol; stb. után a társaság
fennállása óta (1 8 4 8 )________

Az. 1901. évben a társaság 55ŐG
kötvényt állított k i ___________ .  ____

oeszeg .rtókokhen. — Prospektusokkal és dijtáblá- 
z.atokkal, melyek alapján a társaság kötvónvekot ki
állít, továbbá ajánlatokkal, díjmentesen szolgál a 
M ag.vai országi- és a kelet fiókja Budapesten, vala 
mint ennek ügynökei a tiók minden nagyobb váró" 

eában.

Ünnepi és alkalmi ajándékul leg
alkalmasabb, d íszesen kiállított

KÉPESKÖNYVEK
Kitűnő tartalommal hazánk legkiválóbb gvermokvor-
.r i P. i, II m. P ó a a  L a j o a , M l k t i i l h  K á lm á n ,  

R n d ó  A n t a l  atb.

Legújabb Flóri-könyv. ICt :_E?‘kőLK—"Síi;
Ugyanaz. naom _ _____ 1 — au.
Mindentudó képeskönyv.
moroa képeskönyv. Szerkesztette Faragó. 2 részben. 
Fgy-ogy kötet kötve 4 kor. Mindkét rt az egy  kötetbe 
kötve ____ _____ . . . ___________ . . . _____ 8 kor. — flll.

f .sa  Lajos képes fi R C-je.
maiu képekkel. A képek alatt r ó sz  Lajos ked»>.s véreikéi. 
Szinnyomatu kötésben, á r a ..................... 1 kor. Cil fiU.
Crilti-Prini A kicsikéknek muzsikálja Póza bácsi 
ta& lill V 4U 1I. (P6sa I..) Túli Ödön rajzaival. Negyedrét 
Gyönyörű azinnyomatu yászonkötézben, ára S kor. 60 flll.

>Trany napsugár.
telü, pompái szinnyomatu képescsoporttal ugyanannyi 
önálló lapon. Ü iszes kötésben, ára. . . 7 kor. 20 fiú.

TfilAprliffét A <Term«kélet változatos kápei Irta 414’l/íl  liy tíl. Kálmán bácsi (Mikszáth Kálmán) 
Negyedr. Tizenkét legfinomabb kivitelű színez és számos 
fekete képpel. Szinnyomatu kötésben, ára é kor. HO flll. 
M cm v c ír ia  Állatot képeskönyv. Felváltva finom 

szinnyomatu éa egyszínű képekkel.
Á r a ..................................................................... t  kor. 40 fill.

Két különbőzé tartalmú, de hasonló külsejű 
képeskönyv.

Kis emberek pajtásai,
nek. I^uteman Henrik ztb. képeit versekkel ellátta RaJó 
Antal (Antal bácsi). Finom kivitelű, szinnyomatu és 

fekete képekkel, kemény táblában, színes kötésben Egy- 
egynek á r a .....................................................2 kor. 40 Íiíl.

3# gyermekek mulatsága.
legzsengébb korú gyermekek számára, könnyű versi- 
kekkel Kadó Antaltól A B C  szöveggel Hétféle külön
böző tartalmú, de hasonló külsejű képeskönye. Egy- 
egynek ára 20 fillér. Ugyanaz nagyobb kiadás, bő tar
talommal, szinnyomatu borítékba kötve, ára 1 kor. M fül. 

Elszakíthatatlan képeskönyvek!
V aM tvW nelr t'ta*u  •  ^ tá g  Két köiön-
S d u d ű A K t . b ö z ó  tartalmú, de hasonló külsejű 

képeskönyv. Mindegyik 8 finom szinnyomatu keppel, 
vastag lemezre huzva. összehajtható alakban. Szinnyo- 
matu Borítékkal, ára egy-egynek . . .  2 kor 40 fill.

Két különböző tartalmú, de hasonló külsejű 
képeskönyv.

jh la lu tU n  Örökké tartó képeskönyv, l /d a i óHtiitth. 
J i l t a l  V l lü lj .  Fipusztlthatlan képeskönyv Versekkel 
es elbeszélésekkel. Legnagyobb alak, mindegyik 6 - 4  
színes képpel éa i2—12 oldal szöveggel. Kép és szövege 
vastag lemezre van felhúzva. Színez es képes borítékba 
tartósan kötve. Egy-egy képeskönyv ára . 2 kor. 80 fiit. 
^nVfoütcl/ Tréfás album 1530-féleképen váltogatható WvAjtJüKK. figurákkal Meggendorfertől, ára S kor.

Csaíauéni.
T r M it  41Hlbdt4 Tréfás album, esem él több ClKjüS dlidlK Ell. meglepő állat változatul. Meg-
(endorfertől. A r a ..........................................................8 kor.

Megrendelhetők :
LAMPEL RÓBERT (WOüianer f. és fiai)
u  s  1 M(. köintirtsktOstMn, Eiííjksi, VI, ueissy It ti.

NE VÁSÁROLJANAK
á r t ó k t a la n  é a  1iá b a  h a m la l t o t t  r u m o t .

Az Mszeiclík az cgészséore karosak.
„ B a t t la  A z é  J a m a lo a  R u m *

Üveg a cég
felügyelete alatt ere

detileg töltve.
A. A. B aker & Co., London E. C.

E l « °  v é d je g y  a z  összes k u ltu rá lta m , te rv . v e d e t t .
ME* C S A K  a ta ó r a n g u  c é g o k n á t  h á g h a tó .

R 9 5 . s o r o z n i .  0 3 0 .  s z ú r

B O A
POLGÁR SÁNDOR
na. k á r .  s z a b . n y e r t  o r v o s t  m U -  

d e  k é M e r é u

Budapest, VII, Erzsebet-körnt 50,
köteles ezen utalvány beküldése mellett, 
minden megrendelőnek lő*1'* azaz tizen
öt aaáiaiéknyl érkenveim ényt adni, az 
e r e d e t i  gti: F .B er g u o r n n d  F ila  "*i 
pariéi b ü lö n le g e s e e g e k  (ó v sz e r e k )  
g vti tményaiból. Kimerítő képes árjegy
zék díjmentes' 11 zárt levőiben küldeti .. 
k "  á - •• n i r>» pi- - ti v a - t  <’• b -1

Magy. kir. illam vasutak.
182953/902. A lii. szám.

Pályázati hirdetmény.
Az alulírott igazgatóság 

a magy. kir. államvasutak 
céljaira az 1903. évben  
vagy további 4 éven át 
sziiksógos, évenkint mint
egy 12.000 méterraázsa 
neutralis-olaj szállítását 
biztosítani kívánván,ezen
nel nyilvános pályázatot 
hirdet.

A szállításra vonatkozó 
részletes módozatokat ma
gában loglaló .Ajánlati 
lelhivás" valamennyi ha
zai kereskedelmi éa ipar
kamaránál, az országos 
iparegyesül étnél, a m. k.

kereskedelmi muzeum  
igazgatóságánál, valamint 
a magy. kir. államvasutak 
anyag- és leltárbeszerzési 
(A lii) szakosztályánál (Bu
dapest, Andrássy-ut 73. 
11. em. 40.) az ajánlatté
telre szolgáló űrlappal 
együtt kapható.

A pályázati feltételek 
kiegészítő részét képező 
általános szállítási felté
telek a magy. kir. állam
vasutak budapesti nyom 
tatványtáránál szerezhe
tők meg.

A szabályszerűen kiál
lított, ivenkint egy  koro
nás magy. kir. okmány
bélyeggel ellátott ajánla
tok lepecsételve és a bo
rítékon ezen felírással ;

.Ajánlat 182956/902. 
számhoz*

ellátva legkésőbben f. évi 
decomber hé 17-ki déli 12 
óráig a magy. kir. állam
vasutak anyag- és leltár- 
beszerzési szakosztályá
ban átadandók, illetve 
posta utján ugyanoda be
küldendők.

Bánatpénz gyanánt az 
ajánlott évi m ennyiség ér
tékének 5 százaléka Kész
pénzben, vagy állami le
tétekre alkalmas értékpa
pírokban az ajánlatok be
nyújtására kitűzött határ
időt megelőző nap déli 
12 óráig az alulírott igaz
gatóság budapesti főpénz
táránál leteendő.

Később benyújtott aján
latok, valamint a s  olya
nok, m elyek nem ponto
san és nem a részletes 
módozatek betartása m el
lett tétetnek, valamint az 
olyanok is, amelyekre 
nézve az előirt bánatpénz 
le  nem tétetett, nem vé
tetnek figyelembe.

Budapest, 1902. novem
ber hóban.

A m. k. államvasutak 
igazgatósága.

1 ftánn vom ás nem ilijazt l

31,565.392.—

428,999.043.—

50,727.261.94

FÉRFIAK És NOKNEIC
ogoiakocaabb bevon? 6a hlült fuh ..toknál b e fe o s k e n d a z ó s  

n é lk ü l a  le g b iz to s a b b  ir.vögyazrrnek n

„ S a n i d  l a b d a c s o k "
bizonyultak. Kyy d o b o z  100 la b d a c a  tartalommal éa pontos 
hasznölztl utaaitásH.il 1. korona. Vidékre ulAnvM n.ellett diá

król. n küld a
„ M a g y a r  K i r á l y "  g y ó g y s z e r t á r  
Budapest, Marokkdl-utoa 3 a sí. (Eriseket Kr sarok

utaait%c3%a1sH.il
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Minden i t í  egyszeri beiktatta. 
Donp.reille betűkből 4 ül!. V á l t a 

l a k *  b r t ö k b o l  8  M é r . APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekxe díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. érám.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés asámát a kiadóhivatallal m indig közölni kell*

A p r ó  h ir d e t é s e k e t
k ö z p o n ti Irodánkban  ét ere-
rffti uvag-ta mellett tné«* a kő
vetkező fiókokban lehet fdl- 
adnJ:

B r e u e r  n ő v é r e k
dohány tőzsdéje 

Teréz,körút 54. izAm alatt.
D e n t s c h  B l k s i n é

Andréeiy-nl 38.
E c k s t e ln  B e r n i t

hirdetési Iroda 
▼. kor. Fürdő-utca 4. izém. 

L n g e lm a n n  W ór
cyorMsajtónyomda

IV. kar., K&lvin-tér 2. étim .
F r a n k é  P i l

könyvkereikodéie
IV. , Gróf Cslréky-féle palota. 
Kossuth Lajos-utca. Ki?yó-iér,

(Koronaherceg-ntca sarkin  )
F i s c h c r  J .  D .

hirdetési Iroda 
IV Gerlóczl-otca 1.

G o l4 k - r r e r  A . V.
hirdetési iroda

V . kerM Várt-ntca 17. széna.
G o ld n c r  J o z e f ln

Andrkssy-ut 50.
C toldgrrnber K ó r

könyvkereskedő 
D. kor.. Fő ntea 17. izém. 
H ujeasteu  é l Vogler

hirdetési iroda
V. kor., Dorottya-utoa 9. ixéba 
J e m b r l l i i i l i ,

dohttny tőzsdéje
Corepeai-ut 5u. G akarékp.épOL)

K e r n b e r g  R o z á l ia
_ _  doOSnyiöasdéje 
»UI. kér., öluzeum-körnt UL
L e ó . o l d  G y n l a

hirdetési iroda
VU., B rriéb ok öru t 64. L  ee
M ó l  s e  R u d o l f

hirdetési iroda 
Ferencslck-tero I

S e x e i  t e l e l
hirdetési Írod* 

tv . kér. EskU-ut 6. aaé*.
f f e m e t a e k A. t.

I f J .  N a  g  e  1 O t t ó
könyvkereskedő 

Maceam-köru: 2. tz. (NemeeM 
6/inhéz bérháe^j

R o h o n c z i  I lo n a
dohány tőzsdéje

VI. áAdrássy ut 48. —
S í k r a ,

hird'"é«i iroda 
VI. kér., y  /  xörut u . mAi

S o j r e n r l  V .
dohány nagy Cm*

Vili. kér., Kercpeai-ot 1. eeS
S l i e l ó  H ír

dohán y tőzsdéje 
IV .,  Kecskeméti utca 14. mU

S c h u a r z  J ó z s e f  
hirdeu-si iroda 

V. kér., Marokkói-utee 4. ■ 
B c h ö n n a ld  F eren em ft  

dohán, lózauéje 
Ferenc-Kö.-ut 32. sztm. 
S r b ő d l  G y n la  

dekán ytőzsde poeiagyűjtő-
bely V. Llpót-körnt 8.
T e n c z e r  G y n la

hirdetési iroda
IV. kér.. Szervita tér 8. szám,

T o l d i  L a j o s
könyvkere.-kedéi-e 

n . kér., F6-ntca 2. szám,
W e lU m f c I d  J a l t a *

Király-utca 1.
S v á b  L IIz

dohánytőzade Nagjmezfi-u. 12. 
Minden apróhirdetés, melyet 
f t<  o a to  e é r á ig  f ö la d n a k ,  
már másnap m e g j r le u i k  a  

B a d a p c b l l  N a p ié b a n .

N y o lc  év .
Aranyos cicám * Már nagyon 
vágyódom egy  tartalmas, min
dent megmondó levélre Hosz- 
szdk az estek. — vágyódom 
n tán ad. Szeretnélek csókolni 
úgy — mint régen 1 ö le l  —á t.

16UM

M ié t
Je snls déjn trés dméeperé, 
qoe je  ne sacbe rlen de vous 1 
J ’al vous cherché an lieu 
nótre, conDaissance qnatre foi« 
• i  vem  n'eUer pás Iá. J'élaii 
M joard'hai á la poste, — rien. 
Btee-vous pentétre maiadé 7 
Qnand poover voui lortlr eeul 7 
M 'écnvez donc ma chére de- 
motseile, -  donner mól vótre 
adreM i, — a’il posaible, — 
paroeque !» rorriit ondence pár 
1« Journal’ dure el longtempe ; 
cela n'eet pae ma faute, qne 
dernláre lettre est parii trop 
isrd. — Je  b - malntenent eeu- 
1 óment des lectnres fraa^sisoa, 
poar me íalrv dlgno s vótre 
ronnaiseanre slmable. Je vont 
prle eneor un föle, ín y e i hn- 
maia avec mól I Vótre d’Artag- 
aant. 14064

M im ó z á m .
Vélem : Varéi nap este messze 
kell mennem, hol Állandóan 
eaak reád fogok gondolni, mert 
betöltőd e<ász le.kémét, lekötöd 
minden érzésemet rtzlvem min
den dobbanása eaak noked sz ó l! 
Haaaonhárouiig maradok. Légy

_  tőled is k erek . —
Megállapított uőben helyen le
szek, égve a vágytól Téged lát
hatni. Remélem nem lesz kel
lemetlen változás ? 1 Lényeg
ben megállapodás fennmarad 7 

Találkozás elmaradhatatlan 
nem de?! Nem szabad elmu
lasztanánk!' Sűrű értesítés 
nem marad el. ö le l, csókol 
őrülten szerelő tied. 14097

K e l le m e s  ó r á k .
Péntek óta fekvő beteg voltam. 
Előszoba stb. címen postán le 
vél van. 1000 caók. Tengerén

14096

V o lt  k ö z s é g i  J e g y z ő ,
kinek a vidéken nagy ismeret
ség" van. cimirksra, vagy 
egyéb irodai munkára ajánl
kozik. VU., Hajtsár-nt 123.

14003

F o d r á s z n ő ,  
r e n d k ív ü l  U g y e e , Is m e -  
re te ó g  li iá n y A b o u  e z ú to n  
a j á n l k o z i k .  O zv . W a ld n ó  
V I . ,  V é r ó a u ia r t y - n te a  á t .  
I I .  21 . 4247

L e g s z e b b e m .  
Érkezésed oda megmarad mint 
m ondid ilgy-e ? Én kívánsá
godra ott lehetek előbb, vagy 
pér porooel később. Baetleg-es 
akadályt elkerülhetem, eaak Írj I 
Csókollak millió mór. 140V8

n e g y e d é v e s
tanárjelöltöd kitűnő működési 
bizonyítványokkal 8 —10 írtért 
tanít. Ajánlatokat , ,Egyetem i 
hallgatónak** kiadóba 14006

KERESLET.
I n t e l l i g e n s

e m b e r  v o l t  f ö ld b i r to k o n ,  
k i  a  t e r m é n y  é» g a b o n a  
s z a k m á b a n  to k é le te a e u  
J A r ta s , n a g y o n  s z e r é n y  
f e l t é t e le k  m e l le t t  k e r e s  e 
s z a k m á b a n  A U A it  v a g y  

b á r m i ly  fo g la lk o z h a t .  
M zlv e a  m e g k e re o O o o k  

„ b a b o n a * *  J e l ig é v e l  a  k i 
a d ó b a  k é r e t n e k .  <489

A n g e l ,  f r a n c i a
tapasztalt nyelvm ester, k i ta
nulmányait külföldön v 
még uébány szabad órái 
delkecik. Sikeres módszer. K i
tűnő referenciák. C im : O áo- 

/  p á r  B e rn é t^  V ö rö s m a r ty -
n to a  6 1 /g , XXX 21.

C s o m a g s z á l l í t ó
tricikli kitűnő állapotban olosón 
eladó. Láng kerékpártúiét, 
Jósaef-körut 41. 6478

Folyó év végén jo -  
lenik meg a ••PÁT/t/A" 
nyomdai részvénytár
saság kiadásában

S U l c a g y a r

K g y  v e i t
fáinál gazd-i, ki a fővárosban 
már évek óta aadgált, keres 
magának munkafetogyelő, mag
tárt. kastély felügyeli erdőöri 
vagy bármely szolgai állást 
helyben vagy vidéken a leg
csekélyebb bérért vagy teljes 
ellátással. Cim : VII kér. G ani- 
utca 85. szám II. em. 21. 6787

F e h é r n e m ű  v a r r ó n ő ,  
KI hímezni is  tód. m u n k á t  
kér, hogy gyermekeit a nyo
mortól megmenthesse. Elvállal 
minden munkát olcsón éa lel ki - 
l-mereteaen, Cim özv. Fnchs 
Adolfné VI., Szondy-atcá48 -  50. 
ajtó 28. 6349

D é l e lő t t i  
k o z á a t  keres, 

gyobb ré»zv. társasig ki 
lője. Szives megkere-éeeket 

je lige alatt a kiadóba 
6367

E ls ő r a n g ú  
részvén.vtárfcsságnái k é p z e t t  
g y a k a r n o k  felvétetik. Aján
latok az iskolai képesítés, nyelv
ismeretek és szem élyes körül
mények föltűnte tétével „T. B .** 
jelige alatt e lap kiadóaivalu
tába küldendők.

E l s ő r a n g ú
bányavállalat néoány évi gya
korlattal bíró. okleveles < ó -  
p é s im é r n o l t é t  k e r e s  ál. 
landó alkalmazásra. Pályázók 
tol a magyár és német nyelv 
tökéletes tudásán kívül, aa ál
talános gépö«zetl ismeretek bí
rása kívántatik. Részletes aján
latok, melyekben a pályázó 
kora, családi ée katonai v iszo
nyai, valamint eddigi alkalma
zása is felaorolandók. .B á n y n -  
v á lln ls t *  jelige alait •  lap ki- 
adóhivatalába küldendők.

L ib a m á ja t
dekán felül, kilóját 2 írt

jával veszi az Ezportgescháft
W ien. XV., Thaígasee 12. 

Magyar levelezés. 2206

í  h e z ő ,  d id e r g ő  
fia ta lem b er , a ki érettségit 
tett ée Jogot hallgatott, bármi
lyen irodai munkát elvállal. 
Az áhenha'áetől és megfagy!*- 
tói menti meg, a k i valamely 
keresethet juttatja. C ím e : V .  
kér. K a to n a  J ó sa o t-u tc a  
fö ld s z in t  SO. 6478

H ir d e t m é n y .
Egy Idősebb francia nő, f 
cía országi vagy Sehwelci szü
letésű ki megvárni, vagy né
metül Is b-rzél, nagyobb gyer
mekek mellé kerestetik. Ajánl- 
kozások fogadtatnák Krzeébet- 
körut 44-ik szám alátt 11. eme
let 16. ajtós lakáson. 4716

H a n z n ó lt
ruhákat, botort, fehérneműt, 
miuden árut veszek. 8chwarz, 
Nagy fuvaros-utca 5. 14068

XIB1ÁL4I.
Szoba.

elegánsan berendezve, külön 
bejárattal, 16 írtért kiadó. Gold- 
steln, Ceömörl-ut 11. U. 9. 6345

F i g y e le m  ! ! !
Egy vendéglő lazáeaal, biztos 
ebédkosztosukknl és egy kisebb  
bor-, sör- é* pálinksmérésállás 
elfoglalás végett tulajdonostól 
azonnal átvehető. Cím : Gem- 
blnszky-11. 21. vendéglő és 
W eeselényi-n. 64. Hársfa-utca 
sarok. 6846

F e h é r ? *  r ró n ő ..
ki szakmájában teljesen Jártas, 
házakhoz ajáalzozlk és lakásán
is elvállal munkát. Papp Gizella, 
Nyár ntca 6. I. 6. 6344

I g e n  a l k a lm a s
lakás, mely áll egy  lépcsőházi 
szobából, külön bejárattal, to 
váhbá egy  szalon ét egy  kisebb 
a obából, e»lntén külön bejára
tokkal, igen  szépén ás kényel
mesen bntorosott, garzon la
kásnak, ügyvédnek vagy or
vosnak rendkívül alkalmas, f. 
hó 16-re kiadó. Bővebbet Fő
herceg Bándor-ntca 80/B. 1/18,

S x a b ó n ő
kitűnő gyakorlattal, ajánlja ma 
gát elegáns ruhák kéasitésére 
salát lakásán. Divatos fazonok 
6 írttól feljebb. Egy kísérlet 
el egeadó. Bsentklrályl-uira 22. 
II. 26.

C s e m e g o a s ő l lő t ! 
le g s ze b b e t poatakosarankint 
5 koronáért b á n n e n te a e n  szál
l í t :  M e r tz  V á n d o r , N a g y v á 
radon . 14082

tfoidtiiriofi
1903-ra. □

A k a d é m iá t
vágsett fiatal festő hajlandó 
órákat adni szerény feltételek 
melleit. Válasz a kiadóba ké
retik „P ik tor*  jellel. 64S9

T a n á r j e lö l t ,
kath. vallása, állást keres 

szerény igényekkel mint kor
repetitor vagy nevelő. C im : 
.8 .  I.** VI. Üj-Qtcá 87. UL em e
let, 17. ajtó. 4287

M a g y a ro rs z á g  100
holdon f e lü l i  fbld- 
birtokosainak, gazda
tisztjeinek és haszon- 
bérlőinek

G zim íá ra
AZ Ol

közelében egy  cahMsan hatoro
zott féreg-mentei szoba azonnal 
olcsón kiadó. Bővebbet Nagy
mező-utca 10. 1. 20. 4717

K ö n y v s z e k r é n y .
Nagy négyüvegajtós könyv- 
vagy iron.ányszekrény, valamint 
1000 kötet német francié angol 
regény e tudományos mii olcsón 
eladó. Király-n. 100. II. 12. 4728

gazdasági és munkás
viszonyainak a  gazda
sági kiállítások, ver
senyekés termésered- 
ményekismertetéséve. 

E l ő f i z e t é s i  A r a t

fűzve 15 kor., kötve
16 kor. Bolti á ra  fűzve

A  le g j o b b  f o g a k
kaphatók l  fo r in t ta l fe lje b b
Eckol Artúr fogtechnikai mű-
termében. K ir á ly - u t c a  16. őr
lő  évi jótállás, megbízható k 
szolgájáé. 4722

I n t e l l i g e n s
g y e r m e k t e le n  I z r a e l i t a  
r e á la d n á l  J é  Í z le t e s  e k á d -  
k o e z t  ö le s e n  k a p h a t * .  
C im  : F A b e r e e g  f t á a d e r - u .  
SO b. f ö ld  s z i l i t  7 . 6460

K e r é k p á r o k
néhány darab becserélt, de Jó- 
karban levő használt kerékpár, 
— m ig a készlet tart, — 80 
írttól feljobb kapható. Láng 
kerékpár-üzlet^ Budapesten, Jó- 
zsef-körut 41.

F n z ő j a v i t á s o k
ée tisztítások, valamint uj fű
zők készítése, nagyon olcsó ár
ban elvállaitatnak. C ím : Holló- 
otca 1. 6435

S z e g é n y  t a n u ló .
ki felső kereskedelmi lakóiéba 
jár 20 krért leckeórákat ad 
Cím : Kerepeal-nt 60. 11 em. 26.

4821

9  d r b  n a g y
éa 2 drb kisebb japánl váza, 
úgyszintén egy klifl«6 rövid 
zongora azonnal eladó. Nép-

’ 11. 111. 11. 1Ó078

K ö r t e
6 kiló I korona 80 fillér bér- 
meutve. Kubta Dániel, Ti szol ez.

B o t o r
legjobb minőségben, legolcsób
ban, részletre ée készpénzért 
kapható W einberger Ffilópnél

Nagymező-utca 87 4818

K H & nő  
I t a l o k  e l r a ó  á r b a n ,  ú g y 
s z in té n  Í z le t e s  ó t e le k  k a p 

h a t ó k  J t l l e t z  < » y ó rg y  
e n d é g lá jé b e n ,  P r á t e r -  
i t e a  12.

S ln g e r -v a r r ó g é p e *
kel mélyen leszállítón árban 
heti 1 fi tos résziéin , szállítunk 
6 évi jótállással. Láng kerék- 
párQzlet, József-körnt 41. 4678

f tz a b ó n é
ügye*, a legkomplikáltabb kol- 
letteket Is bámulatos olcsó ár
ért elegánsan és Ízléssel kéezi- 

aját liKásán. Vidéki megrent 
deléaekhcz a pontos alj-mérték 

t  agy ocrék beküldése a tán 
készítek mindennemű tollette- 
kei. Áislskitásokat ée gyermek
ruhák készítését elvállalja. Le 
derer Llpótné, VI. Bzabolce-n 
80. II. 29. «27

O k le v e le s  
t a a l t ó n ó  é r á k  a d á s á r a  
a j á n l k o z i k ,  z o n g o r a  k e a -  
d á k é t  le  t a n í t .  B a ro z a -á ó r  
á .  I I I .  10. 6346

K á ly h á s  m e a te r .
Elvállal minden e szakmába 
vágó munkát, fiehaelder Henrik 
Józeof-körat 19. 4860

HaránTiiwAlatokra,
érettségire, vasúti altiszti vizs
gálatra előkészít „Magán Un ülők 
ektátáea" W esselényi-ntca 10.
■ z a k a se r f i oorrep ltttló . 6849

H e r e S A -o k t a t á *
felsőbb zeneakadémiái növen
dék jutányoMan tanít hegedülni. 
Cim a kiadóban. 4725

25  kor., kötve 26 kor

M e g r e n d e l é s e k
a  "PÁTRIA" irod. válla
la t-és  nyomdai részv.- 
társasághoz. B uda
p e s t. IX. kér., O llii-ű t 
25. szám intézendők.

M e g lá tja ,
h o g y  Igazu n k  v a n . O lc só  
arajjy  *■ e z ü s te la d á s  ; egyet
len forrás, ahol jutányosán le
het vásárolni. Mi alkalmi véte
lek utján szerezzük be arain
kat és ezért abban a helyzetben 
vagyunk, hogy igen olcsón el- 
adnatjnk t. vevőinknek és pe
dig 12 s z e m é ly r e  v a ló  
k o m p le t t  e v o k é s z le t  13 la 
to é  ezü s tb ő l 16O ír t , •  s z e 
m é ly re  v a ló  6 6  ír t  é s  fö l
jeb b , 12 drb 13 la te e  er ó s  
e z ü s t  e v ó e a z k lz  «  fr t  25  
k r . Továbbá dns válaeztékban 
a r a n y  fé rf i és  nó l érá k , ls n -  
ook, g y é m á n t, b r lll lá n t  ék- 
n z e re k  és minden e szakmába 
vágó cikkek. Képes árjegyzé
ket Ingyen ée bérmentve kül
dünk. Ékszereket esetleg rész

letfizetésre is adnnk el.

Grünberoer Annin Béla
ö r ö R ö m e i ,

IV., Vicl-ülca 30.1. an. 23.
(H a r la -b a z á r )

Veszünk és becserélünk ara
nyai ée ékszereket.

B É C S

I C o o ö iit i tW Ilo d a
Elánul HllUil

P é C H Í

tojásalaku kőszén.
Tiszta, pormentes; azépeN 
lángol, paraxta tartás, «m- 
gárzo nagy meleget ad, te
hát oleeá. Kísérlet ajánlatos.

Donagízhijózási-társaság,
elárKelté hivatal 

Budapest, V., Mádor-utoa 8.
Telefon 31 -  69.
eazköiöltetnek

Megy. kir. államvasutak 
Budapest bal parti üzlet- 

vezetőség. 35638/11. szám.

Pályázati hirdetmény
A magy. kir. államvasu

tak Pozsony főállomásán 
lebontott két részes egyen
ként 17.5 tonna mérőké- 
pességü , annak idején a 
bécsi Hofmann cég  által 
szállított teljes vágány
hídmérleg eladása céljá
ból nyilvános pályázatot 
hirdet.

fi87-®fy darab 17*5 t  
mérőképeaségu vágány- 
hídmérleg a következő 
alkatrészekből áll

1. 6 drb egyenként 48 
em. m agas, 50—60 cm. 
asélea 6a 60—100 cm. 
hosszú miikö 126 kg. 
súlyú öntöttvas sarukkal 
és késállványokkal.

2. Egy teljes vastartó a 
reá erősített egy  pár 5*0 
m. hosszú folyóméteren
ként 37*2 kgr. 
ócska használható 
nel. A vastartó áll 2 drb. 
5*0 m. h. 0*32 m. magas 
kovácsoltvas lemeztartó
ból, 3  drb összekötő rá
csos kereszttartóból, kívül 
3—3 vaskonsolból, 8 cm. 
vastag laposvasakkal sze
gélyezett ócska nasznál- 
ható tölgyfa padlózatból. 
A te jes vastartó súlya  
85 kgr-

3. Egyenes mérókar. 
kovácsolt vasból 149 kgr 
snlylyal.

4. Két rövídebb, villa 
alakú mé: őkar kovácsolt 
vasból, összsúly 285 kgr.

5. Egy öntött-vas mér
leg' állvány, kovácsoltvas 
sulykosárral, az állvány 
súlya 95 k g r ; a kosáré 
80 kgr. és egy 20 kgr.-mos 
kovácsoltvas mérlegelő
kar.

6. Különféle kisebb ko
vácsolt alkatrészen, csa
varok, acélkerék és  ekék 
mintegy 50 kgr. sulylyal.

7. A hídmérleg állását 
jelső  kés karú szemaphor 
vaslem ezcsővel, állító rúd
dal 43 kgr. sulylyal.

Ezen vágány  h íd m ér
legnek megajánlott ára az 
átengedést irat vételétől 
számítva nyolc nap alatt 
nyertes vevő által a bpest- 
balparti gyüjtőpénztárába 
(Budapest, VI., Teréz- 
körut 62. szám) fizetendő 
be és a vágányhídmérleg 
összes alkatrészei a vételár 
befizetése napjától számí
tandó legkésőbb 14 nap 
aiatt a pozsonyi osztály- 
mérnökségünktől átveen
dők illetőleg Pozsony fő
állomásunkból szállj tan
dók.

Az egy koronás magyar 
okmány bélyeggel ellátott 
ajánlatok a magy. kir. 
államvasutak budapcst 
balparti üzletvezetőségé- 
nck általános osztályánál 
(Teréz-körut 62. sz. I. em.
4. sz. ajtó) a következő 
cím m el: „Ajánlat a po
zsonyi kettős vágány

hídmérleg megvételére 
35638/902. számhoz 1902. 
évi decemker hó 20. déli 
12 óráig nyújtandók be.

Bánatpénzképen as aján
lattevők által 200 korona 
azaz kettőszáz korona 
legkésőbb f. é. deoember 
hó 19-én déli 12 óráig 
készpénzben vagy leté
tekre alkalmas értékpapí
rokon a fentemltett gyüj- 
tőpénztárunknál leteendő.

A bánatpénz letételét 
igazolójegy nem csato« 
landó aa ajánlathoz.

Bánatpénz nélkül vagy 
elkésve beérkezett aján
latok valamint olyanok, 
melyekben javítások vagy 
vakarások fordáinak elő, 
figyelembe vétetni nem 
fognak.

Pótajánlatek egyáltalá
ban nem bocsáttatnak tár
gyalás alá.

Az ajánlati ár számok
kal és betűkkel é t  olvas
hatóan kiteendő.

A hídmérleg Pozsony 
főállomásán megtekint 
hető*

Budapest, 1902. évi de
cember hóban.

M ielőtt
férfi-, fia- v a s r  g y e r m e k -  
ru h át r e n d e l v a g y  v e e a .  szí

veskedjék saját érdekében 
K o o h  te s tv é re k  B u d a p e s t, 
K á r o ly -k ö m t  2fi. legnagyobb  
áruházéból as újonnan megje
lent n a g y  k é p e s  á r je g y z é k e t  
k é rn i, melyet rögtön bérmentve
küldünk.

Téli k a b á t________ 5 frt
Téli nadrág . ..  2 frt 50 
Ferenc József kabát 3 frt
J a q n e t ----------  . ..  2 frt
F r a c k --------. ..  4 frt
Rothberger Jakab Eris- 

tóf-tér 2. I.

Gummi«•
halhólyag
valódi f r a n c i a  gyárt
mány le c b ix ta e a fc b  
és ‘ n e m  á r t a lm a s  
ó v s z e r  tucatja 1.20, 
2, 3, 4, 5, 6 Irt Meg
rendeléseket t i t o k 

t a r t á s  m e l l e t t  esz
közöl

Radványi L.
kestyfl- ée kOtezer-gyáres

Bn4apBSt,VL AnflríssT-nt 15. 
is VU, EraitEl-Uni 36.
Á r j e g y z é k  in g y e n .

ÓRIÁSI
raktár

A n g o l
d i v a t .

Városi bundák,
3 0  ír t t ó l .

I S  í r t t ó l .

K i p r ó b á l t  
l e g j o b b  r e u m a  s z e s z  
a  d r .  W e i s z - f é l e  R á 
m e n t ,  á r a  l  k o r o n a .  
F ő r a k t á r : S z t .- E r -  
z s é b e t -  g y ó g y s z e r t á r ,  
B u d a p e s t ,  V I I .  k é r . ,  
E r z s é b e t - k ö r n t  9 1 .

E l s ő r e n d ű
Singer varrógépeké
mélyen leszállított árben 75
k o r o n á t ó l  f e l j e b b  h a v i  
S ó e 1O k o r o n á é  részletre

szállitunk 6 évi jótállással. 
Vidékre is bárhova.

Láng Jakab és fia
varrógép nagyraktára

B p e it, I d » e l - k i r n t  41.
Fiók-Üzlet:

R ő t t é  n b  i l i e r  - n t e a  1
N a g y  á r je g y z é k  lá g y é n  11
Cégünk kizárólag elsőrendű aj 
Sláger gépeket Ű rt raktáron, 
m e ly e k  ó e e ze  n e m á ó v e s n -  
t e n d ó k  hóim. bécsi tucat gé
pekkel, m elyeket egyes kfllfl. 
nóeenbécsi kereskedők külön 
féle cifra nevek alatt érnsitanak.

Sok pénzt!
100 koronáig kereshetnek  
havonként, minden állasa 
•gyének (mellékkeresetnek  
Is). Közelebbit . R e e l l  61- 
alatt a M E R K Ú R  h lrd e -  
té a l o s z tá ly á n á l S t u t t 

g a r t ,  bchlokatrasse 6.

Magyar k IrályTállamvaantaT* 
Igazgatósága.

H lr r ip tw é n y .
Eseanei közhírré tétetik, hogy 

a vasúti kocsikban és as állo
mért helyiségekben elhagyott 
tárgyak, □. m. bőröndök táskák, 
kalapok, ruha- ée fehérnemüek

felsorolt állomá-
árvereaée alkalmával 

kéeapénzflaetée mel
lett el fognak adatnL

Kolozsvár állomáson 1002. 
december 16-én d. n. I órakor.

Bpeet-nyugoU állomáson 1902. 
deczamber 19-én d. e . 9 érakor.

Miskolci göm. p. n. állomá
son 1908. docsembor 28-én d. n. 
órakor.

Budapest, 1902. daezember 
havában. Az Igazgatóság.
(Utánnyomás nem dljaztatik).

sokon

V eszek
BálsrhAzi c é lú ié t

ráfi arany ezüst árút bril- 
lín t ás gyémánt árút a 
legmagasabb árak mellett

FRIED A.
•ráfi es ékszerész 

S e r e p e e t -u t  2 . t t á m .

Nyora.tott a ,P*lri»- irodalmi rillaJit é .  nyomiUi r é iz r é n y U n w t, körtor,ó,6pén, Budapeit, IX., UUdi-ut 23.

Géza-kabátok,
1 O  f r t  SO  k r t ó l

Téli kabát,
1 0  f r t  5 0  k r t ó l

Háló köntös,
5  f r t  5 0  K r t ó l

Demokrata öltöny,
1 0  f r t  5 0  k r t ó l  

é s  f e l j e b b

Dentsch Mór és fiai
f é r f l - r n k a c y á r

Budapest, Károly-körnt,
Károty-kaszártya 6., 7., 8. sz

f f f i
Magy. kir. álls-ivasutak
165011/902. A lii. íz .

Pályázati hirdetmény.
A m. kir. államvasutak 

igazgatósága a tulajdoná
ban lévő — leltárílag ke
zelt — mintegy 3000 drb 
iviámpának 1903. évi már
cius hó 1-től 1908. évi 
március hó 1-éig leendő 
fenntartása éa javítása 
iránt ezennel nyilvános 
pályázatot hirdet.

A pályázati feltételeket, 
illetve az ajánlattételnél 
kötelező részletes módo
zatokat tartalmazó aján
lati felhiváa, valamint az 
ajánlattételre használandó 
ajánlati űrlap, valamony- 
nyi hazai kereskedelmi 
és iparkamaránál megte
kinthető éa az alulírott 
i ffb ifs tá fiíf  .A nyag- ég 
leltárbeszerzáai-gzakegz- 

tályánál (Budapeit, VL, 
Andrássy-ut 73. II. 46.) 
gii tálán tű kapható.

Az előirt módon kiállí
tott, ivenkint 1 koronás 
m. kir. okmány bélyeggel 
ellátott ajánlatok, a 30 
filléres okmány bélyeggel 
ellátott ás aláirt ajánlati 
felhívással együtt lepe 
ceételve. legkésőbb f. évi 
december hól6-án ak  déli 
12 órájáig a fentemlitett 
szakosztálynál benyujtan 
dók, vagy posta utján 
oda beküldendők.

Az ajánlat borítéka ezen 
felírással látandó e l : 
.A jánlat 165011|902. szám

hoz.*
Bánatpénz gyanánt 1000 

korona kAszpénzben vagy 
állami letétekre alkalmsa 
értékpapírokban legké
sőbben f. év i december 
hó 15-6nek déli 12 órájáig 
a magy. kir. államvas
utak budapesti főpénztá
ránál leteendő.

Bánatpéns nélküli és 
később benyújtott aján
latok, valamint az olya 
nők, m elyek nem az elő
irt módon tétetnek, vagy 
amelyek az aláírandó aján
lati felhívás nélkül nyal
tatnak be, figyelembe nem 
fognak vétetni.

Budapest, 1902. nov. 14,
A m. k. államvasutak

igazgatóaága.


